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Dollfuss holttestét a bécsi városháza .. .. z . . z. ugynevezett népcsarnokában helyezték ! Péc julius magátél rél pécei követ visszahivása, ségének sorozatában, Aamely sul yosabb ravatalra, ahol a közönség péntek reggel- 
Nagyon sok kommentár az első pilla- abicht élreállitása, Hitler személyes nemzetközi következmények nélkül is ki- től megtekintheti / natban sem kellett a felelősség tisztázá- utja Münchenbe: mind ezt szolgálja. És heverhetetlen csapás a nemzetiszocialista . sához Dollfuss meggyilkolásáért és az pégül nagy ágyu: Papen kinepvezése uralomra. apltussi szombat délután négy órakor susztriai véres kalandért: Németország écsi követté s ezt a kinevezést kisérő le- D Ey ya emeti : t keze csaknem nyiltan keverte a kártyá- opél, szinte Canossának is beillik. Talán NI n 8 A a Bécs városa ellen felajánlott diszsirhely- 

kat és csaknem nyiltan adta a fegyvert eikerül is ezzel elérni a komolyabb nem- ' re, Seipel volt kancellár mellé. Ezzel Doll- t mindenre elszánt desperádók kezébe. Az zetközi beavatkozás elkerülését és az Bécs, julius 285. fuss kivánságának tesznek eleget, aki eltelt huszonnégy óra pedig az ingado- olasz hadtestek visszarendelését. de az Dollfuss kancellár holttestét csütörtök még életében többször hangoztatta, hogy ? rókat is meggyőzte, hogy Németországot osztrák kaland olyan sulyos vereség Hit- cste szállitották át a kancellári hivataiból halála után Seipel kancellár mellett sze- 
- minden mosakodása sem mentheti fel a ler eddig is szépszámu diplomáciai vere- I a bécsi városháza népcsarnokába. A l retne pihenni. - felelősség alól. 
a Még a mindig rendkivül óvatos angol A . eg " p e tó s megállabiija ezt a felelőstéget és z egész világ Németországot vádolja! hangját egyedül csak az birja szordinó- 
a ra, mert az angol közvélemény irtózik Bécs, julius 28. AZ OLASZ SAJTÓ eseményeket és a - nyiltan hangoztatoitt 
a. Holatától. szédet tartott a rádióban, amelyben teszi felelőssé. o g Az olasz sajtó, amelynek tenorját - azzal pádolja a német kormány hioa- A 1e rámutatnak arra, hogy a fék- .SZÁMONKÉRŐ A RAVATALNAL : tudvalevően - százszázalékosan Mussoli- talos hirszolgálatát, hogy elősegitette az telen nemzetiszocialista propagandának Bécs, julius 28. 

Megállapitották Dollfus 
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Az egész világ Németországot vádolja az ausztriai eseményekért. 
s gyilkosának személyazonosságát 
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Mifler Pameni küldi köveinelk 
EBeécsbe, mmegbéldiiemi Auszáriáat 

Üjra fellángolt a harc Karinthiába Szombaton délnián femetik D 

ni határozza meg, a féktelen kitörés 
hangján emlékezik meg a gyilkos nem- 
zetiszocialista propagandáról és Musscoli- 
ni komor árnyéka hadtestek és repülőgé- 
pek formájában sötétiti el a Brenner-há- 
gót. 

Tul a diplomáciai célszerüségi szem- 
pentokon, - még ha teljesen k. is kap- 
csoljuk a politikából az érzelmi momen- 
tumokat - mégis Mussolinire várt az a 
feladat, hogy az ő csaiádjával együtt 
Edülő Dollfussnénak megmondja, hogy 
férjét meggyilkolták... Az olasz sajtó ki- 
1a ugsulyozza, hogy ezt a pillanatot Mus- 
rolini nem felejheti el. 
A francia sajtó már tul van a felelősség 

érdésén, amit - természetesen - első 
pilanatban örömmel állapított meg. Most 
azt mérlegeli: milyen cszközt vesznek 
igénybe a hatalmak Ausztria védelmében. 
És ezinte szokatlanul tárgyilagos hang- 
juk mutatja, hogy ez a védelem ezuttal 
nem szoritkozhat akadémikushangu tilta- 
ozásra. 

osztrák terroristák akcióját, 
akiknek céljuk a kancellár meggvyilkolá- 
sa, a központi hatalom megbénitása és a 
zürzavar teremtése volt. 
Ebből - mondotta Adam - 
okmányszerü bizonyossággal kövelke- 
zik Németország felelőssége, 

amelyről nem hallgathatunk. 

AZ ANGOL ALSÓHAÁZBAN 
Simon külügyminiszter egy interpelláció- 
ra válaszolva kijelentette, hogy 

azt a magatartást, amelyet Anglia 
Ausztíria függetlensége és sérthetetlen- 
sége tekintetében az ideponatkozó szer- 
ződések alapján elfoglal és amelyet 
februári nyilatkozatában már körpona- 
lozott, a bécsi események nem oáltoz- 
tatták meg 

s ezért nem tartja szükségesnek ujabb 
nyilatkozat közzétételét ebben az ügy- 
ben. : 
A Reuter-ügynökség a következőkben 

1 

n és Stájerországban. 
ollfuss kancellárt 

előbb-utóbb ide kellett vezetni. 
Az oszírák politikában nem történik 
páltozás, 

mert Ausztriát népének akarata és a 
nagyhatalmak kezessége védelmezi. A 
nagyhatalmak feltétlenül 
ragaszkodnak azokhoz a kötelezettsé- 
gekhez, amelyeket a cioilizált világgal 
szemben oállaltak. 

: ..... . .... 

Az olasz sajtó hangja szinte fenyege- 
tően komor hangon tárgyalja az ausztriai 

gyászfogat előtt a Heimwehr tisztjeiből 
és az összes fegyvernemek egy-egy sza- 

kaszából alakitott diszőrség vonult. 
A gyászkocsi mögött közvetlenül lepett 
kalappal haladt Miklas szövetségi el- 
nök. 

a szövetségi kormány tagjai és Dollfuss 
nevelőszülei. 

Dollfuss özvegye a menetben nem vett 
részt, mert a szerencsétlen asszonyt fér- 
jének tragikus elvesztése annyira meg- 
rázta, hogy az esti órákban már csaknem 
állandóan önkivületben volt. 
Végig kivilágitott, gyászdrapériákkal 

bévont utvonalon haladt a gyászmenet. 
Mindenütt óriási embertömegek levett ka- 
lappal, szótlan tisztelettel állottak, amer- 
re a gyászmenet elhaladt. : 

Bécsben egyébként is az egész lakosság 
osztozik a gyászban. Mindenki gyászjel- 
vényt tüzött ki és a bécsi lapok szerint 
Ferenc József halála óta Bécs igy, ilyen 
megrendülten még nem gyászolt. 

A Reichspost „Számonkérő a ravatal- 
nál' cimü cikkében megállapitja Német- 
ország felelősségét az ausztriai véres 
cseményekért és leszögezi, hogy a vadul 
gyülölködő német propaganda csakis ide 
vezethetett. 
Az orvtámadó Habichta halál és gyil- 
kosság propagandáját üzte 

és ha félreállitása csakugyan ennek az 
ördögi propagandának a végét jelenti. 
akkor nem hullott hiába Dollfuss értékee 
vére. 

Diplomáciai tanácskozások 
Róma, Páris és London között 

Róma, Páris és London között megin- 
dultak a diplomáciai tárgyalások, amely- 
nek eredményei azonban csak néhány 
napon belül várhatók. 

A francia külügyminisztérium cáfolja 
ugyan, hogy a nagyhatalmak közös lé- 
pésre készülnek Berlinben 

] ausztriai eseményekért és hangoztatják. 
hogy az eddigi diplomáciai tiltakozások 
és a szimpátia kifejezése Ausztriával 
szemben, kevés a helyzet megmentésére. 
Több lap reményét fejezi ki, hogy Olaszország ezuttal a szükséges elszánt- ságot fogja tanusitani. 

r . foglalja össze mértékadó angol politikai az ausztriai események miatt, de a lapok NÉGY OLASZ HADTEST AZ Ha már a francia ajt sem látja szük körök véleményét a bécsi puccs ügyében: tevábbra fenntartják értesüléseiket OSZTRÁK HATÁRON PARINI 
ségesnek éles hangot felvenni - a leg- .. * a helyzetet nagyon komolynak tartják. ÉS GRAZIANI TÁB zk jobb bizonyiték amellett, hogy mennyire egrit is tesznek felelőssé az esemé- Barthou csütörtökön hosszabb megbeszé- VEZETÉSE AL AORNOKOK 
elégge felháborodott már különösebb ! nyekért, lést folytatott Doumergue-gell. . Bécs. juli ] uszitás nélkül is Európa közvéleménye a pégső felelősséget a müncheni nem- A francia sajtó egyelőre csak talál- A Ne F je P jecs, Juttus 28. Németország ellen az ausztriai esemé- zetiszocialista főhadiszállás piseli gatja az események következményeit. M eue rele Lresse jelentése szerint nyek miatt a tizennyolchónapos nyiltan folytatott Az cesior azt irja, hogy ssetle sor eselni sütörtök deben, amint mer 

; anyolchona ; ülhe épszövetsé ivüli 1 érke 5mába, a la a siker mindent igazol, a sikerte- agitációjával.l Ezek a körök terrorral, s ózszüvetsés rendkivüli aámába, azonnal fogadta a Pa 
enség bün. És Németország ezt a bünt 
hallatlan igyekezettel próbálja lemosni ! 

megfélemlitési hadjárattal igyekeztek be- 
folyásolni az osztrák közvéleményt. 

összehivására. 
A párisi délutáni lapok általában meg- 

állapitják Németország felelősségét az 

' 

lazzo Veneciában a hadügyi és légügyi államtitkárokat és Ciano sróf sajtól őnö- 



sz. SZELVÉNY 
a B. L. juliusi 

regény-ajándékára. 
.---------- 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 

juliusi szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 

megkapja a B. L. ajándékregénytárának 

1934 julius havi kötetét. - A szel- 

vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 

karestben: a B. L. kiadóhivatalában 

(Str. SIt. Mina 9), vagy a főbizományos - 

nál (.Cosmopolis', Calea Grivitei 10) : 

Erassóban: a B. L. kiadóhivatalában 

mindenütt máshol: a helyi bizományos- 

nál - Előölizetőknek nem kell a szel- 

vényeket gyüjteniök, a 4 leit belizetik 

az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 

vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 

az ujságot. 

A Stefani-ügy 
az esetleges bonyodalmakra 
szárazföldi és légi haderők parancsot 

kaptak, hogy azonnal indal janak a Bren- 

ner vidékére és a karinthiai hatácvidékre. 

Ezek a haderők elégség-sek bármilyen 

eehetőségre. 
Parini és Graziani tábornokok vezetése 

alatt négy hadtest áll az osztrák határon, 

kiegészitve megfelelő repülő-osztagok- 

Lapjelentések szerint ezek 
a csapatok nemcsak a nagyhatalmak 

tudtával, hanem egyenesen felkérésére 

vonultak fel az osztrák határra. 
A csehszlovák lapok szerint 
2 cseh kormánynak sincs kifogása az 

olasz csapatok ausztriai bevonulása el- 

len 
és állitólag erről előzetes tárgyalások 

folytak az olasz és csehszlovák kormány 

között. 

MEGALLAPITOTTAÁK DOLLFUSS 
GYILKOSÁNAK SZEMÉLY- 

AZONOSSÁGÁT 
A bécsi felkelők kihallgatása során 

megállapitották ki volt az a katona, aki 

lelőtte Dollfuss kancellárt. 

Dollfuss gyilkosa Panetta Ottó 35 épes 

polt katona. 
Panetta 17 évig szolgált az osztrák had- 

rereg kötelékében, ahonnét nemzetiszocia- 

lsta üzelmek miatt bocsátották el. 

Megállapitották, hogy 
már hosszabb ideje szervezték a fel- 
kelést. Ked den adták ki az utasitást a felkelés 

időpontjára és szerdán pedig az értesi- 

tést, hogy jelentkezzenek a német tor- 

nászszövetség helyiségében. 

Vezetőnek Holzreber volt őrmestert je- 

lölték ki, aki századosi egyenruhába öl- 

tözött, amikor a puccso! meginaitották. 

Steinhausl és Gotzmann rendőrtaná- 

esosok nevében jelentkeztek mindenütt, a 

mikos be akartak jutni valahová. A két 

magasrangu rendőrtiszt ellen megindult 

az eljárásss 

UJRA FELLÁNGOLT A FELKE- 
LÉS KARINTHIÁBAN ÉS ; 
STÁJERORSZÁGBAN 

Bécs, julius 28. 

A nemzetiszocialista felkelés Karinthiá- 

ban és Stájerországban csütörtök este uj 

erőre kapott. 
A Klagenfurt melletti Armablichben 

get. 
A harcban 

öt csendőr és kilenc felkelő elesett, igen 

sok a sebesült. 
Santveitból felfegyverzett nemzetiszo- 

cialista parasztok Klagenfurt ellen vonul- 

tak. Leveretésükre két század katonasá- 

got utnak inditottak. 
A sanktveiti városházára kitüzték 

.
 szérum kenőcsöt használl 

Merz g Co. Zürich készitménye. 

Kapható minden gyóguszertárban és 

drogériában. Nagyu tubus ára 120 lej. 

-s Engro lerakat : Barna Miklós, Bucuresti 
Strada Nomana 55 c., emelet. 

.
 

a felkelők megtámadták a csendőrsé- 

a 

sulyosan megsebesült. 

nemzetiszocialisták a horogkeresztes lobo- 

gót. 
Leoben környékén még mindig tartanak 

a péres harcok a felkelők és a kormány- 

csapatok között. 
Az Emis völgyében, Welstahliban harc- 

ban állanak a katonák a felkelőkkel. : 
A hadsereg vesztesége ezekben a har- 

cokban egy őrnagy és öt katona, a Heim- 
wehrcsapatok vesztesége 30 ember. Leo- 
bennél 28 ember esett el. Egy alezredes 

iit 
Berlin, julius 28. 

A birodalmi kormány hivatalos jelen- 
tést adott ki az ausztriai eseményekről. 
A hivatalos jelentés szerint a német 

kormány vizegálatot inditott, hogy az 
ausztriai eseményekkel kapcsolatban 

van-e valami vonatkozása német birodal- 
mi állampolgárnak. A vizsgálat befeje. 
ződött és beigazolódott, hogy 

egyetlen német állampolgárnak sem 

polt közvetve vagy közvetlenül össze- 

köttetése az osztrák felkelőkkel. 

Szigoruan átvizsgálva a tényeket 

mondja a hivatalos jelentés - egyetlen 
olyan eset akadt, mely azt a benyomást 
keltheti, hogy 

nem vették elég szigoru kritika alá az 
Ausztriából érkező eseményeket és 
olyan jelentések láttak napoilágot, a 
melyek nem fedték a valóságot. : 
Ezért a hirszolgálat vezelője, Habicht 
felelős, akit azonnal elmozditottak ál-I 
lásából. ; 

Habicht irányitotta Néme tországból az 
osztrák nemzetiszocialista mozgalraat és 

elmozditása Európa felháborodoett köz- 

véleményének lecsillapitásat kivánja szel- 

A 6-ik éve fennálló 

letet és négy szaktanár által való tanu 

vendékeknek. 

kedelmi iskolába iratkozhatnak. 
Az internátusi növendékek bármely oradeai liceumba, gimnáziumba, vagyu keres- 

Az internátusba az idevonatkozó miniszteri rendelet értelmében csak 33 növendék 

vehető fel A jelentkezés tehát sürgösen eszköz
lendő. 

Komoly érdeklődőknek prospektust küld az Igazgatóság. Oradea, Str. Delavrancea 

orateai (nagyvárad!) Zsidó Fiuinternátus ismét kibővitve, 
szigoruan orth. kóser elsőrangu ellátást. legmodernebb ny

ugati komfortot, orvosi felügye- 

Imányi előkészitést nyujt a vidéki zsidó nö- 

A hivatalos jelentés mosakodásánál és 

Ismét egy primadonna-ielenet 
é ; 

. 

Házkutatást tart 

al 

ottak a Seletzky ér dekeltségü 

(Ritook Zs. u.) 17 

Habicht elmozditásánál sokkal nagyobb 

szenzáció 

PAPEN KINEVEZÉSE BÉCSI 

NÉMET KÖVETTéÉ *xS HITLER- 
NEK PAPENHEZ INTÉZEIT 
LEVELE 

Berlini hivatalos jelentés közli, hogy 

Hitler felmentette birodalmi alkancel- 

iári és saarovidéki kormánybiztosi állá- 

sától Papent 
és kinevezésével kapcsolatban a követke- 

ző levelet intézte Papenhez: 

Legutóbbi bécsi események miatt 

kénytelen voltam Ritn bécsi követ fel- 

mentését kérni a birodalmi elnöktől, 

mert az osztrák felkelők és az osztrák 

keormány között közvetitést ovállalié, a 

nélkül, hogy erről a kormányt előzete- 

sen megkérdezte volna. Ezzel sulyosan 

pétett tisztsége ellen. 
Dollfuss kancellár mélyen elitélendő 

megöletése az anélkül is labilis európai 

helyzetet még jobban elmérgesitette. 

Kivánságom, hogy az Ausztriápal 

zabartalan legyen. 

oállalja el a bécsi követséget, mert ön 

birja a legnagyobb bizalmamat és a 

legközelebb áll hozzám. Ebben az ál- 
z al ... 

utépitő vállalatnál 

Szabadságolásukai kértfék a Samisiiással 

gyanusiton katonai ügyészek 

Bukarest, julius 28. 
A hadügyminisztérium uj vizsgálatot 

rendelt el Seletzky hadbirósági vallomá- 
sának meghamisitása ügyében, azoknak a 
vallomásoknak és bizonyitékoknak az 

alapján, amelyeket a Skoda-botrány 

parlamenti bizottsága előtt Vasilescu- 
Cluj ügyvéd, Albisor hadbirósági jegy- 
ző és Macsek, Seleizky helyettese felho- 
zott. Ezt a vizsgálatot is Condeescu tá- 

bornok, volt hadügyminiszter vezeti, aki 
az első eredménytelen vizsgálatot lefoly- 
tatta. : 
A hamisitás értelmi szerzőségével meg- 

vádolt Pomponiu ezredes katonai fő- 

ügyész, valamint Pruteanu ezredes és 
Stoica Hagi őrnagy katonai ügyészek ké- 

relmet intéztek Tatarescua ideiglenes 
hadügyminiszterhez, hogy a vizsgálat 

tartamára vagy helyezze át, vagy pedig 
szabadságolja őket. A kérelem fölött 

még nem történt döntés. 

POMPONIU EZREDES 

A parlamenti bizottság tegnap délutá- 

ni ülésén Protopopescu Nunuca volt kép- 
viselő tett vallomást, majd ujra Pompo- 

niu ezredest hallgatták ki. Protopopescu, 
aki Seletzky előtt vezérképviselője volt 
a Skoda-cégnek, a „Palaelibus"-ra (azaz 

a vesztegetési pénzekről szóló könyvelé- 

si tételre) vonatkozólag kijelentette, 
hogy Romániában nem lehetett szerző- 
dést kötni sápolás nélkül. Különben ő is, 

mint Lázár Ilie dr, nyiltan elismerte, 

hogy jó viszonyban volt és van Seletzky- 

vel s egész családjával. 

Pomponiu ezredes a hozzáintézett kér- 

désekre kijelentette, hogy a Skoda-kép- 
viseletnél tartott házkutatás után ő pa- 
rancsoltatta el onnan a katonai őrszeme- 

ket, mert ugy vélte, hogy a páncélszek- 
rény lepecsételése által az abba zárt fon- 
tos iratok biztonságban vannak. Nem tud- 

ta, hogy a páncélszekrényhez más rendes 
kulcs is van, mint az az egy, amelyet 
neki átadtak. Kónya őrnagy 
csak zavarában állithatta azt, hogy a 
házkutatás során Jonescu Vintila szigu- 
rancaigazgató igen fontos iratokat magá- 

hoz vett és elvitt. A Seletzky-vallomás 

meghamisitását illetőleg Pomponiu ezre- 
des kérte a bizottságot, hogy majd csak 
az uj hadügyminisztériumi vizsgálat után 

hallgassa ki ebben a kérdésben. 

A parlamenti bizottság péntek dél- 
előtti ülésén elsőnek Mihail Gheorghe 
volt pénzügyi államtitkári főnököt hall- 

gatták ki, aki megcáfolta Morandini volt 
állitását, vámvezérigazgatónak azt az 

mintha ő mondta volna neki azt, hogy 
Calinesca volt belügyi 
Skoda-botrány kitörése előtt „meglésül- 
te" a Skoda-ügy iratcsomóit s kiszedte 
belőlük a polgári személyekrc nézve ter- 
helő aktákat. Ő, Mihail, sohasem látta 
Cálinescut a pénzügyminisztériumban, 
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arckrém 
a legtökéletesebb arc- és bőrápolószer 

No. 1. Nappali használatra, puder alá 
No. 2. Éjjeli használatra: szeplő, pattanás és májfoltok ellen. 

4 tégely ára 40 lej. - Vezérképviselet: Drogueria „Centrala", Oradea. 
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el- 
mérgesitett helyzet ismét barátságos és 

Ezért azt a kérést intézem önhöz, 

szerinte 

alminiszter a 

1 lásában én leszek az ön közvetlen fel- 

lebboalója. 
Ujból köszönöm Önnek a nagy né- 

met megujhodás körül kifejtett készsé- 

ges szolgálatait 
HITLER 

Hivatalos jelentés szerint Papen még 

ma elutazik Bécsbe, hogy átvegye a né- 

met követség vezetését. 
De a jelentés egyetlen szóval sem em- 

Ilékezik meg arról, hogy Papen elfogad- 

ta-a a kinevezést vagy mit válaszolt IIit- 
ler levelére... 

II. KÁROLY KIRÁLY RÉSZVÉTE 

A bukaresti osztrák követség épületén teg- 

nap óta gyászlobogók lengenek s a politikai 

élet kiválóságai egymás után jelennek meg, 

hogy kifejezzék részvétüket. 

Az uraikodó megbizásából megjelent Voll- 

gruber követnél Urdareanu alezredes szárny- 

segéd s 

II. Károly király mély részvétét tolmácsolta 

Dollfuss tragikus halála alkalmából. 

A kormány és a diplomáciai testület tagjai is. 

részvétüket nyilvánították 

Titulescua Cap-Martinból hosszas részvéttáv- 

iratot küldött Schuschnigg helyettes kancellár- 

hoz, majd teletenbeszélgetést folytatott Benes 

és Jettics külügyminiszterekkel az osztrák 

kérdés uj állásáról. 
- 

- Ha ftáj a feje és szédül, ha teltséget, bél- 

izgalmat, gyomorégést, vértódulást, szorongá
st 

vagy szivdobogást érez, igyék minél előbb
 va- 

lódi „Ferenc József" keserüvizet, mert ez a 

gyomor és a belek müködését előmozditj
a, az 

epekiválasztást fokozza, az anyagcserét meg- 

élénkiti és a vérkeringést felfrissiti. Gyomor- 

és bélbajok szakorvosai igazolják, hogy a Fe- 

renc Józset viz remek természetalkotta has- 

hajtó, mely méltán megérdemli a legmelegebb 

ajánlást. 
egyaut! 

sőt nem is ismeri. Morandini nyilvár 

csak feltünési viszketegségből állott ez. 

zel a gyanusitással a parlamenti vizsgáló 
bizottság elé. 
Vallomást tett még Walter, a Via ut- 

épitővállalat igazgatója. A arlamenti 
bizottság határozata alapján Millea dr 
és Popescu-Pausesti képviselők vezeté- 

sével tegnap házkutatás volt ennél a vál- 
lalatnál. A házkutatás célja annak meg- 
állapitása volt, hogy Seleizky Brunónak 
milyen részesedése van ebben a válla- 
latban? Állitólag megállapitást nyert, 
hogy a vállalat alaptőkéjéből 5 millió Se- 
letzkyt illeti. A vállalat tulajdonosa kü- 
lönben a Wiesbadenben élő Sautermeis- 
ter, aki állitólag szoros kapcsolatban áll 
azzal a Radermeisterrel, aki a Boila-féle 
bányaügyleteket finanszirozta. 
Ezután került sor Vajda volt minisz- 

terelnök nagy érdeklődéssel várt kihall- 
gatására. Vajda terjedelmesen beszélt a 
Skoda-szerződés. ügyéről és Seletzky le- 
tartóztatásának a körülményeiről, vala- 
mint a botrány politikai visszhangjairól. 
Vallomását csak a hivatalosan iadott 
gyorsirói jegyzetek alapján fogjuk is- 
mertetni. ; 
Politikai körökben elterjedt hir sze- 

rint az uralkodó délután kihallgatáson 
fogadja Vajda volt miniszterelnököt. 
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Nobel-dij 
és koncenírációs tábor 

* 

AAz elmult napokban az európai sajtóban egy 
nyilt levél tünt fel. A levelet irója, Lion 
Feuchtwanger emigrált német iró, a „béke- 
Nobel-dij" felett döntő bizottsághoz cimezte. 
Lion Feuchtwanger leveléből kiderül, hogy 

a béke-Nobel-dijra, mely nemsokára kiosztásra 
kerül, többen Carl von Ossietzkyt ajánlották. 
Feuchtwanger, aki nem könyvel el kisebb iro- 
dalmi sikereket, mint az „Erfolg" és a „Ge- 
sechwister Oppenheim" cimü regényeket, a ma- 
Ez részéről és a békebarátok tizezreinek nevé-/ 
en a legnagyobb örömmel üdvözli ezt a jelö- 
lést. 

De kicsoda Carl von Ossietzky? 
Carl von Ossietzky egy körülbelül negyven- 

Éves publicista, akiről, mint Feuchtwanger 

imondja, a jövő ki fosja deriteni, hogy egyike tulóráztatják alkalmazottaikat és 
adják ki a nyári szabadságokat. Az igy 
a kipellengérezett üzleteket a kereskedel- 

volt napjaink legerőteljesebb német ujságirói- 
nak. És hogy ez a jelző nem tulzott, arról ta- 

nuskodhatnak mindazok, akik a régi „Welt- 
bühne" cimü berlini hetilapot ismerték, még kakamara emberei naponta tartanak raz- akkor, amikor Ossietzky szerkesztette és leg- 
nagyobb részében maga is irta. Osisetzky je- 
lentősége azonban nem kizárólag abban a tény- 
ben merül ki, hogy a Weltbühnét jól szerkesz- 
tette és jól irta, hanem főképpen abban áll, 
hogy lapjában a legtisztább, de egyben a leg- 
vehemensebb harcot is vivta állandóan az el- 
len a német militarista szellem ellen, amelyet 
ugyanaz a bacillus tartott életben, amely a 
francia, angol és olasz imperieltarust állan Ennek a rendezetlen 

Hóan uj, de szükségszerü háborus kalandok fe- ban a kereskedelmi alkalmazottak véget jetzkv érd hanem főle. lyisége és akarnak vetni és általános fellépésre ké- ssietzky érdeme, hanem főleg szemé yisége és szülnek, hogy a törvény 

védelem alá helyezze, 
Ludwig kat, ipari alkalmazottakat és banktiszt- 

viselőket. ténelmi osztály" nevelésének egész sulyát kel- 
lett végighordoznia a háboruig, amelyet, mint 
a birodalmi hadsereg törzstisztje küzdött vé- megvivni és az első roham a szeptember gig. A háboru átélése őt is odavezette, ahová elseéjére összehivott 

szusról fog kiindulni, amely többek kö- 

De Ossietzky nem állt meg a szemlélet átélé- 
énél és elfogadásánál, hanem levonta állás- 
ontjainak következményeit: kilépett a biro- 
almi hadseregből és teljes energiájával és te- Az őszi kongresszas három főkérdéssel 
hetségével az irott szóval való gondolatterjesz- 

tábort 
szervezett maga köré, amely tábor az akkori 

lé irányitotta. Tehát nemcsak ez a puszta tény 

lettartásának monumentális egésze. 
Ossietzky ugyanis éppugy, mint 

Renn, junker-család sarjadéka és a német „tör- 

nem egy hadseregbeli ember került: a háboru- 
ellenességhez, a pacifizmushoz. 

ésre vetette magát. És ugyanakkor 

szellemi Németország élvonalában haladva, 
mindent elkövetett, hogy felnyissa az olvasók 
szemét, lerántsa a leplet arról a szellemről, a 
mely már egyszer tövig égette Európát és nem 

emelése céljából. 
Az ilyen törekvést azonban még egy demok- 

h mondjuk, szociáldemokrata Né- a s : . ata, hogy ne mondjuk, 1 8 sikerült százszázalékosan, különösen Bu- metország sem birt el. Hiszen az akkori politi- 
kai és kormányzási szeleket éppugy a nehéz- ... . . tál . aia- l ; : : 1 par fejei őrizték és irányitották, mint a maia kiharcolniok a rendelkezésükre álló esi 

törzstiszt tehát a békéért való köÖZökk 
küzdelme teljében börtönbe került. Ossietzky tési kötelezettségére 
pacifista müködése ellen titkos eljárás indult alatt tömöritett magánalkalmazotti szö- 

; n, n vetségek központja kise mondhassa, hogy a demokrácia nem lojá- 

kat. 

A hajdani 

meg. Az itélet börtön volt. Azonban, hogy sen- 

tis, alkalmat adtak Ossietzkynek, hogy a kül- 

ságok" lekapnának lábáról. Eredményesebbnek 

jacifista harcokká, demonstrációkká nőttek. 
Alig hagyta el azonban Ossietzky büntetése 1 

betöltése után a börtönt, amikor a koncentrá- 
ziós táborok ideje köszöntött be, hogy ujra el- 

uyelje a hajdani katonát és egész szellemi har- 
zát és annak eredményeit rombadöntse. 
Ossietzky Mühsammal volt egy táborban. Az 

költőtől. És élete épp olyan veszélyben forog, 

vonaglik, 

Nobel-dij. De szabadon bocsátása, még kitün- 
tetése esetén is teljesen lehetetlen, mert senki 

ná el a világsajtót, mint ő. 

Sőt hamis lekedetet végezne. politikát 

holsevista. 

Igaz, Ossietzky nem hivott egybe kongresszu- lyozni a hivatásos kereskedelmi alkal 

, mazottak képesitési kötelezettség törvé- zett egyességeket, de azért a béke érdekében nyes Bbevezetés ével ugyanugy. ahogy azt 
mégis csak tett valamit. A legtöbbet, amit ma 
tenni lehet: harcolt az imperialista háborus- k 

sokat, nem utazott külpolitikában, nem terve- 

veszedelem ellen és harcában elbukva, felál- 
dozta önmagát, 

töld küljön. Ossietzi ban nem a ratifikálása után töldre meneküljön. Ossietzky azonban nem az nyujtani a potlame Ezek nak 
a politikus, akit ilyen ócska és átlátszó jó- 1.J p a ké 

Nem hivatalos, 
! zelitő adatgyüjtés szerint 1932-ben össze- egykori junkertől a veréseket és a kinoztatá- sen 325.000 magánalkalmazott volt az or- sokat éppugy nem sajnálták, mint a beteg öreg szágban és ebből 3 százalék nyugdijas, 4 

százalék bukeott kereskedő, mint bárkié, aki ma barna hiénák körmei közt abbamaradt iparos, 2 százalék egykori 
; szabadfoglalkozásu és 4 százalék idegen Ossietzky megmentését talán elősegitené a állampolgár volt, v agyis összesen közel 

50.000 ember árasztotta el a kereskedel- 
mi alkalmazottak munkapiacát. De mert lázitóbb és leleplezőbb cikkekkel nem áraszta- a valóságban a kereskedelmi alkalma- 

. zottak száma több mint 525.000, az ide- És végre a Nobel-dij-kiosztó bizottság is cse. 

sem állapotnak a következménye az, hogy kellene üznie, mint az utolsó irodalmi Nobel-dij 
kiosztásakor, amikor politikamentesség cimén 
Gorkij helyett az ellenforradalmár és közép- 
zerü széplélek Ivan Buninnak adták a dijat. 
Hiszen, Ossietzky ha haladó is volt, nem volt 

Ezt követeli az ország 500 

7. A 8 órai munkaidő betartidsát 
örvények alkalmaszását 

2. A szocióális 1 
3. A foglalkoszás képesitlésé 
4. Onálló nyu 

3. oldal 

odijpénziár felálliiásái 

Szeptember elsején országos kongresszus lesz Bukarestben a fenti 

Bukarest, julius 28. 
Bukarestben feketelistára teszik azo- 
at az üzleteket, amelyek tulajdonosai 

nem 

mi alkalmazottak bojkottálják. A mun- 

ziákat az üzletekben és megbirságolják a 
fizetés nélkül tulóráztató cégeket. Álta- 
lában 
az egész országban most nujult erővel 
indult meg a harc a munkásvédelmi 
rendelkezések betartásáért és minden- 
felől sürün érkeznek a jelentések a 
munkáltatók és alkalmazottak közötti 
incidensekről. 

állapotnak azon- 

őket is olyan 
mint a munkáso- 

Ezt a harcot a magánalkalmazottak a 
munkakamarák támogatásával fogják 

országos kongresza 

törvényjavaslatokat fog kidolgozni a 
magánalkalmazottak szociális követe- 
léseinek biztositására. 

akar foglalkozni. Követelni fogja, hogy 
a kereskedelemben is törvényesen vezes- 
sék be a nyolcórai munaknapot, nyilvá- 

nitsák képesitett foglalkozásnak a ma- 
gánalkalmazotti 
remtse meg az állam a kereskedelmi al- 
kalmazottak 

sajnálná, ha még a gyökerek is kiégnének és 
elszenesednének a nehézipari részvények érték- sával. 

állásokat és végül to 

nyugdijpénztárát a mun- 
káltatók és alkalmazottak hozzájárulá- 

Ami a nyolcórás munkaidőt illeti, czt 
akérdést törvény szabályozza ugyan, de 
a gyakorlati keresztülvitele eddig nem 

karestben és a regáti városokban nem. 
Ezt az alkalmazottaknak maguknak kell 

A kereskedelmi alkalmazottak képesi- 
a „Generala' név 

törvénytervezetet 
amelyet az őszi közgyülés dolgozott ki, g 

azonnal be akarnak 

désnek a szabályozását elsősorban az te- 1. onek szi sürgőssé, hogy fátta mozgalma szempontjából, - bevonulni a 
börtönbe. Berlin szabadszellemü irói kisérték 
a fogház kapujáig. És az Ossietzky-eset felka- 
varta és felbolygatta a köztudatot és az Ossi- 
etzkyért folytatott sajtóharcok háboruellenes, 

a nagy leépitések és a munkanélküli- 
ség idején különféle idegen elemek, 
leépitett intfellektuelek, nyugdijazott 
köztisztviselők, iparosok és más hason- 
ló rétegek valósággal elözönlötték a 
különböző magánalkalmazotti ágakat 
és olcsó munkájukkal egyrészt kiszo- 
ritották a munkahelyekből a hivatásos 
alkalmazottakat, másrészt letörték az 
alkalmazottak fizetési nivóját. 

a valóságot csak megkö- 

3 százalék 

gen elemek is többen vannak. Énnek az 

ma a kereskedelmi alkalmazottaknak több mint 200/0-a állástalan, vagyis körülbelül ugyanannyi ember, nhány 
másfoglalkozásu beállott kereskedelmi 
alkalmazottnak, 
Ezt a beáramlást akarják megakadá- 

a könvvelők elérték. szeptemberi 
ongresszus követelni fogja, hogy a ke- reskedelmi alkalmazottak szövetségét 
nyilvánitsák zárt testületnek, amelybe 

csak azoncsak azok kariülhatnek be, 

követelések megvalósitására 
akiknek a munkakamarák képesitési 
munkaigazolványt állitanak ki, viszont 
a munkáltatók csakis ilyen képesitési 
igazolvánnyal biró alkalmazottakat ve- ! 
hessenek fel, 
alapján. 

Ezzel a módszerrel nemcsak a munka- 
pPiac megszervezése és a hivatásos alkal- 
mazottak helyzetének rendezése válik 
lehetővé, hanem a saját szakmai elemek 
magasabbrendü kiválasztódását is el 
akarják érni a mozgalom kezdeménye- 
zői. 
A kereskedelmi alkalmazottak zárt 

testületté való nyilvánitásával párhuza- 
mosan a bukaresti kongresszus követel- 
ni fogja a magánalkalmazottak autonóm 
nyugdijpénztárának törvényhozás utján 
való felállitását. A nyugdijpénztárnak 

rendes munkaszerződés 

csak képesitett alkalmazottak lehetnek 

Augusztus elsejével 174 városi 

dijösszeget. 

majd a tagjai és még azoknak a köz- és 
magánvállalatoknak az alkalmazottai. 
akik nem tagjai más nyugdijpénztárnak, 
kivéve a hadirokkantakat. Énnek 
a pénztárnak a vagyonát a kongresszn- 
son megtárgyalásra kerülő törvényter- 
vezet, elsősorban a magáncégeknél lé- 
tező nyugdijpénztárak átvételével 
akarja megalapitani, azonkivül pedig 
az alkalmazott és a munkaadó által fi. 
zetendő és a fizetés 5-5 százalékával 
egyenlő hozzájárulásokból. 
Az első ötévben a nyugdijpénztár nem 

fog nyugdijakat folyósitani, később PpPe- 
dig csak azon tagjainak, akik az 54-ik 

i életévüket betöltötték és állás nélkül ma. 
radtak, valamint az elhunyt tagok özve- 
gyei és kiskoru gyermekei, a pénztári 
tagság éveinek számával arányos nyug. 

Bányai Ernő 

alkalmazottat bocsátanak el 
Nagyváradon 

Az elbocsátottak javarésze természetesen magyar 
Nagyoárad, julius 28. 

Csütörtökön a késő délutáui órákban 
fejeződött be a nagyváradi városi tanács- 

emö- 
ülése, amelyen Negulescu Tcaján 
költ Ezen nagyfontosságu és megdöbben- 
tő határozatot hoztak. 

. r 

Régi ötle 

Elhatározták, hogy augusztus elsejével tott ki Nagyváradon. 

t - uj szélhámosság 

174 tisztviselőt, munkást, segédmunkást 
és szolgát bocsátanak el, takarékossági 
szempontokból. 
A elbocsátott tisztviselőknek 95 száza- 

léka magyar. 
A határozat hire óriási elkeseredést vál- 

... 

Haaz egyik Phönia nemolyan jó, 
mint a másik 

Szatmár, julius 28. 
Nem mindennapi szélhámosság ügyé- 

ben itélkezett a szatmári törvényszék. 
Néhány hónappal ezelőtt egy jólöltözött 
férfi állitott be Friedmann Kálmán lIliszt- 
kereskedőhöz és Biró József mészároshoz. 
A jólöltözött férfi Székely Nagy Károly- 
nak mutatkozott be és elmondotta, hogy 
ő a nagybányai Phönix kénsavgyár telj- 
hatalmu megbizottja és az üzem munká- 
sai részére nagyarányu liszt és szalonna 
rendelést akar föladni. A fizetésre vo- 
natkozólag megjegyezte, hogy egy olyan 
nagy vállalat, mint a Phönix, nem fizet- 
het minden csekélységet és majd a hónap 
végén, amikor a számla összegyült, egy- 
összegben fogják a rendeléseket kiegyen- 
liteni. 
A két kereskedő nagy örömmel fogad- 

ia Székely Nagy Károly bejelentését, 
hogy is ne örültek volna, amikor ma 
ritka a vevő és különösen az olyan ve- 
vő, mint a Phönix, amelynek fizetőké- 
pessége vitán felül áll. Mindössze némi 
aggályaik voltak, ami a kihitelezés szem- 
pontjából érthető is volt. Arra kérték te- 
hát Székely Nagy Károlyt, hogy valami 
meghatalmazást mutasson fel, amelyben 
a Phönix igazolja, hogy ténylegesen a 
vállalat megbizásából vásárol. 
- Misem könnyebb ennél, mondta az 

előkelő idegen és másnap valóban fel- 
mutatott egy meghatalmazást. A levélpa- 
piron ténylegesen a Phönix cégjelzése és 
pecsétje állott, csupán azt nem vették 
észre a kereskedők, hogy nem a Phönix 
kénsavgyárról van szó, hanem a Phönix 
fatermelőről, amely Apasujovárosban ten- 
gődik a mostoha üzleti pviszonyokkal és 
hitele a piacon körülbelül annyi pan, 
mint egy nyelovizsaán elbukott basutas- 

nak. 

Miután az ominózus névcserét a keres. 
kedők nem vették észre, Székely Nagy 
Károly rendelt. Bőkezüen és nagyurian 
Ugy rendelt és olyan tételekben, hogy a 
kereskedők usztak a gyönyörüségben. 
Rendelt egyszer és rendelt kétszer. Ta- 

lán még most is rendelne, ha a kereske- 
dők egyike észre nem vette volna a meg- 
bizólevélen azt az icike-picike különbsé- 
get, ami a kénsavgyár és a fatermelő kö- 
zött van. 
A különbség kicsi volt, de a kár annál 

nagyobb. Rendőrségre szaladtak hát a 
kereskedők és feljelentették Székely 
Nagy Károlyt, akit letartóztattak, de nem 
csak ő került be a hüvösre, hanem Fried- 
mann Sándor is, a Phönix fatermelő tu- 
lajdonosa. 
A tárgyaláson beigazolódott, hogy 

Friedmann Sándor nem tudott a dologról. 
Székely Nagy Károly, mint vállalkoze 
dolgoztatott az erdejében és a saját mun- 
kásai részére vette hitelbe a szalonnát és 
a lisztet. Ügyes ötlettel megszerezte a cég 
levélpapirját és pecsétjét és számitott ar- 
ra, hogy a kereskedők nem veszik észre a 
különbséget a fatermelő és a kénsavgyár 
között. 
Számitása bevált. Jó üzletet csinált. 

Ami kiderült abból is, hogy a vásárolt 
élelmiszernek csak egy részét osztotta ki 
a munkásai között, a többit máramarosi 
kereskedőknek adta el. Készpénzért,. 
A törvényszék nem jutalmazta a kitü- 

nő üzletember ötletét és Székely Nagy 
Károlyt azért a kis különbségért, ami a 
fa és kénsav között van, öthónapi fog- 
házra és ezer lej pénzbüntetésre itélte, 
mig Friedmann Sándozt a vál alól fel- 
mentette. 
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TAMÁSI ÁRON: 

BAJLÁTOTT FÖLDÖN 
Számadó irások egy székely falu mai életéről 

Már a szekérről észreveszem, hogy a ház be- 

ró arculata mennyire megváltozott. S mo
st, 

Hután sikeresen átugrottam a forró patakot, 

ogy anyámhoz jussak és a havat is 
ugyahogy 

pallottam magamról, jobban szemügyre ve- 

om ezt a különös változást. Hirtelen felidé- 

am a régi képet: néhány kőgrádics, 
korláttal 

És felette zsindelyes tetővel s ez a kőgrádics 

elülről és egyenesen vezetett az ereszbe, a 

melynek akkora ajtaja volt, mint egy kapu. 

bben az ereszben állott a kenyérsütő kemen- 

2e, nyáron ide tette ki anyám a né
gylábu füt- 

6t emelyen eledelt főzött nekünk
 s ide akasz- 

otta fel apám a kaszát és a fejszét, amikor 

estenden és szótalanul megjött a munkából. 

bből az ereszből szolgált a feljár
ás fel a hiu- 

a, ahol a szuszékokban állott a 

fogyott, mint a hold; itt lógott a füstön, a 

akasüllőről lefelé, az állhatatlan szalonna; 

He tettük a diákládámat, a görög 
szótárral és 

katonaládámat, a zöld kulaccsal. 
S ebből az 

treszből vezetett a két lakószobába 
is a bejárás: 

obbról egy kisebb szoba volt, amelyben em- 

remlékezet óta a nagyanyám 
lakik, egyedül 

És nagy tekintéllyel. Balról abba a szobába 

nyilott az ajtó, amelybe apám 
házasodott volt 

belé s amelyben tizedmagammal én 
születtem 

ts nőttem fel. 
De ime, eltünt a kedves, régi arca a ház- 

ak! 
eresz átalakult lakószobává, a feljáró 

kepeső oldalra került és a nagyanyám szobá- 

jához s a mi szobánkhoz uj ajtót vágtak, a 

mely mindakettő a tornácból 
nyilik. 

rTudom: a halál és az élet müvelte ezt. Az 

ppám halála és a hátramar
adottak élete. Nem 

jeszek szemrehányást, csak ennyi
t szólok csen- 

desen: 
- Rég nem jártam itthon. 

Anyám nem a szavamat,
 hanem az arcomat 

Es a szememet érti meg. 

A békesség kedviért csináltuk 
- mondja. 

Több szó most nem esik 
erről. Én nem kér- 

Hezek s anyám nem magyaráz. 
Mindaketten 

erezzük, hogy nem a három u
j ajtó a fontos, 

i 

lépni. De idő sem volna arra, 
hogy magyaráz- 

kodjunk, mert a házban 
lévők máris megunták 

künnvaló késedelmesked
ésemet és kijönnek. 

A nagyobbik szobából az ö
csém felesége jön 

ki. 
í A kisebbik szobából a

 nagyanyám. 

Egyszerre tartanak fe
lém, aki még 

anyámmal együtt a feljárat alatt. 

Isten hozta nálunk, Áro
n bácsi! - mond- 

Sa a fiatal asszony és mind
en mozdulatán lát- 

szik, hogy készséges a
kar lenni és olyan ven-

 

őglátó, amilyen még ne
m 

Nagyanyám öröm és sirás között mosolyog 

és csak annyit mond ne
kem: 

! 
; 

-Hiát hazajött? 

ott állok 

os növény. Mindakettőnek l
átom a virágját. A 

hagyanyámó régi és is
mert: ehhez hazajöttem.

 

A fiatalasszonyé azóta 
viritott ki, amióta elke-

 

ehhez a virághoz már
 

ültem ebből a házból: 

Csak az Isten hozott, nem 

Különös érzés. 

Istenem, hogy mulik az idő
! És milyen meg- 

állás nélkül szánt ebbe
n az időben a sors! Am

i 

Zelül volt és rég volt, azt alulra forditja és 
az 

uj rögöket uj magvakkal
 veti bé. 

-Hát tessék béjőni, 

mondja nagyanyám. 

hivul a házba. Érzsi, a öcsém felesége is. Meg- 

ndulok és felmegyek a
zon a néhány lépesőn, 

amelyeket mát a békessé
g kedviért kellett igy 

és ide rakni. S amint fent v
agyok már a lép- 

csák tetején, egyszerre három ajtót nyitanak 

nekem. 
Anyám egyet, a középenlé

vőt. 

Nagyanyám egyet, a jobbró
l lévőt. 

Erzsi egyet, a balról lévőt. 

Mindhárman rajtam függ
enek és szinte ése- 

deznek, mert ki-iki ugy szeretné, hogy az ő 

szobájába lépjek bé előszö
r. 

Választanom kell a három ut és a három 

irány között, mint a mesében. S ahog
y mas 

szegény legények is, kiket a nagy világban 

mindentelé elhordoz a mese, én is a középső 

utat választom. Ráteszem az a
nyám vállára a 

kezemet és igy szólok: 

-Hadd lám, milyen az éd
esanyám szobája. 

Anyámnak a vállamig ér a feje s nagyon 

kezeügyébe van, hogy megölelj
e a derekamat. 

Ugylátszik. ezt már nemcsak szeretetből, ha- 

nem hálából teszi. Előreenged a szobájába s 

utánam béjön maga is. 

Naaranvám s Erzsi-nemiön
nek be. 

buza és a zab ' 

nem csak az az e
gyetlen és örök ajtó, am

e- 

lyen keresztül az egy
más szivébe tudunk be-

 

, 

; 

létezett a világon. 

Reámkuszik a két kérdés,
 mint valami virá- 

haza, hanem nálunk. 

mert megfázik! - 

Anyám is megfogja a ka
romat és simogatva 

IL 

A bölcső és környéke 

megállanak künn az ajtóban. 

A szoba kicsi és bizony nagy a melegség és 

jóság gazdag benne. Azért mégis minden van 

benne, ami szükséges falun. A régi négyliábu 

futtő is itt van, amely gyermekkoromban ne- 

kem melegitett. S a falon egy berámázott o
k- 

mány, amely a világháboru kitörése idején kelt 

a székelyudvarhelyi gimnáziumban és azt ta
nu- 

sitja, hogy engemet, negyedik gimnazista ko
- 

romban, felvettek a Mária-kongregációba. 

Itt melegszik a kép a régi kályha mellett. 

- Ez jutott eszembe nekem mondja 

anyám, ki negyvenöt esztendőt töltött má
r eb- 

ben a házban és tizenegy gyermeket szült. 

Ez jutott neki és mégis ugy néz rám, min
t 

aki nagyon boldog. 

Leülök egy cseppet a kanapéra, hogy arra is 

emlékezzék majd, amikor már nem leszek itt- 

hon és azt mondom neki: 

- Addig is nehéz volt, amig élt apám. 

Sóhajt és igy szól: 

- Eleget keseritett, de volt valakim. 

Erre nagyanyám is megszólal, künn az ajtó 

mellett: 
- Bár most is keseritene. 

Ahogy hallom a hangját és ismét rápihen a 

szemem, gondolom, hogy 

és megtörli bent a széket, amire ültet. 

- Hány éves, nannyó? - kérdem tőle. 

Kilencven - mondja és mosolyog saját-
 

magán, majd ő is megtudakolja: - Hát ma- 

ga? 
Miért magáz engem, hiszen az unokája 

vagyok! - mondom neki. 

Z Az igaz - feleli -, de maga sokat ta- 

nult. 
Magyarázni próbálom neki, hogy sem a tanu

- 

lás, sem a város nem irtotta ki belőlem
 azt a 

hajdani legénykét, 

szor fát vágott neki, sem azt a diákot, 
aki vé- 

le együtt forgott a mezei munkában. Nem sokra 

megyek véle s közben béjön Erzsi is, hogy va- 

csorához hivjon. Kézenfogva egy barna és hu
n- 

cutszemü leánykát hoz, akihez igy szól: 

- Eredj hamar s csókolj kezet Áron bácsi- 

nak! 
Az öcsém leánykája ez, akit még sohasem 

láttam, Zavartan babrál a kicsi köntösén 
s köz- 

ben reámveti egy-egy pillanatra huncut fekete 

szemét. 
- Eredj, csapjál Áron bácsinakl - biztatja 

megint az anyja. 

2 Gyere hamar! - mondom én is, mire csa
k- 

ugyan megindul a gyermek, ügyesen 
parolát 

csap a tenyerembe aztán megforditja a ke
zemet 

és rácuppant egy csókot. 

Kész a barátság s egy pillantás alatt min- 

dent elárul nekem. azt, hogy őt Honká
nak hiv- 

ják, hogy az apját s az anyját hogy hivják, 

hogy ő hároméves, hogy én ki vagyok. 

Ölyan tudós, mintha egyetemet végzett vo
l- 

na. 
Felkapom az ölembe s ugy megyünk vacso- 

rázni. 
3 

Odaültetnek az asztalhoz, egyedül engem és 

vacsorát adnak. Alig tudok annyira menni, 

hogy legalább anyám odaüljön mellém 
és ve- 

lem együtt vacsorázzék. A lehető legn
agyobb 

tisztelet és megbecsülés jele ez, de sziv
esen le- 

mondok róla. Nehezen megy a dolog, mert 

arra,, hogy az asztalhoz üljön. A háziasszony 

pedig szolgálatban van és a vendég kiv
ánsá- 

gait lesi. 
- Hát maguk mikor szoktak enni? - 

kér. 

dem Erzsitől. 
Amikor éhesek vagyunk - mondja. 

Anyám elneveti magát és kijavitja: 

- Anmikor van, 
Öreg nagyanyám, mint az igazság bajno

ka, 

némi feddéssel jegyzi meg: 

Ne vétkezzetek, mert eddig még vol
t! 

Hamarosan jókedvre derülök a tányér
 felett, 

dusan beültette az ő lelkét az Isten, hogy
 azok- 

ból még nekem is jutott. Erzsi is a m
aga szó- 

kimondó természetének az utjára penderedett 

azt a helyet, amely csak a Gondviselést 
és őt 

illeti meg. 

Haát máskor s általában hogy van? - 

kérdem, - Együtt szoktak-e főzni? 

Nannyó jobban szereti a komoly beszédet és 

igy szól: 
Erzsi magának Márta is magának s ne- 

hanem 
ikem senki. 

So' bai van 

.
 

l ereszkedik testvéri csókra, amikor én példát 

bémegyek őhozzá is 

egy cseppet. Nagyon jól esik neki a figy
elen 

Azért jött főképpen haza, hiszen másképpen 

aki egy körtéért annyisok- 

nagyanyám már semmiképpem nem 
kapható 

e
"
 

mert látom, hogy anyám már nem 
rejtegeti a 

humor virágait, amelyekkel olyan szépen és 

vissza s öreg nagyanyám is elfoglalta felettülk 

Egy házban - mondja anyám és nevet. 

n. 

mert látszólag tulozza a maga sorsának mos- 
tobaságát. Erzsi meg is felel neki: 
- Maga sem halt még meg. 
- Tőletek meg lehetett volna. 
Gondolom, hogy már ugyis benne vagyunk 

a mederben s megkérdezem, hogy miért kellett 
minden szobához uj ajtót vágni? 
Azért kellett - mondja Erzsi -, hogy 

mindenki legyen a maga ura s a maga gazdája, 

mert amig a régi ajtók voltak, addig örökösen 

csak veszekedés volt. 

Látom, hogy elővillanak már a hamu alól a 

parazsak és igyekszem békességre hangolni 

őket. Szándékomat az is elősegiti, hogy ven- 

dégek kezdenek jövögetni. 

Élőször Gáspár öcsém érkezik meg az erdő- 

ről. Keményen kezet fog velem s csak akkor 

mutatok neki. Tudom, hogy ezt előzékenység- 

ből teszi, mivel a munka porával jött az erdő- 

ről haza és nem tudhatja, hogy ilyen alkalom- 

kor mi a szokás az urak között. Megmosakszik 

és az asztalhoz kerül ő is. 

- Tudtad-e, hogy hazajövök? - kérdem. 
- Tám igen - mondja. 
Erzsi. a felesége, nem tartj 

eltitkolja Gáspár az érdemet. 

- Hogyne tudta volnal! - füzi hozzá. - 

a helyesnek, hogy 

.
 s
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neki még holnap is ott kellett volna hálni az 

erdőn. 
- Nem rabságban voltam 

Gáspár. 
Hát ki mondja, hogy rabságban voltál? 

- Te mondtad, hogy kellett vóna. 

.- Hát nem elég rabság neked ez az élet? 

- felel vissza Erzsi. 

Nem folytatják tovább, mert megjön a nő- 

vérem is, Anna. Őt gyermeket vonz magával, 

mint a hold a csillagokat. Aztán megjön a ki- 

sebbik hugom, Erzsi, Huszéves mindössze még 

s már két gyermekkel cipekedik bé az ajtón. 

Ez az Erzsi gyönyörü szőke leányka volt, s0
- 

kat ringattam zsenge diák-koromban és mindig 

gyonyörködtem kondor aranyhajában, Most 

egy hároméves leánykája van, a nagyobbik 

- szól csendesen 

leánykát Magdónak hivják s szép nagy s
zeme 

rámsüt, mint két kifényesitett dió. 

- Eredj, csókolj kezet Áron bácsinak! - 

biztatja őt is az anyja. 

Magdó gondolkozik, mire a másik három- 

- Lódulj, Magdól! 
Magdó odajön, parolát csap és kezet csó

kol. 

Akkor arra biztatja az anyja, hogy vigasztal-
 

jon engem. Hamarjában nem tudom, hogy
 mire 
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gyermek, aki éppen olyan, amilyen ő volt. A l éneklés, 

esztendős leányka, az öcsémé, rászól: 

1934. julius 29 

é ; G 
*Wi 

.... ... 
. ... 

REUMÁS FAJDALMAK ye . 
g e 

) ; í 

" é. o ; , e i * z 

met s tegyek ugy, mintha nagyon busulnék, 

Ugy teszek, ahogy mondják. Akkor Magdá 

átöleli a nyakamat s valami mennyei hangon, 

vagy mint egy lágyszavu galamb, igy szól: 

Z Édös kicsidöm... : 

Mindnyájan jót kacagnak rajta s a gyermek 

visszaszalad az anyjához, aki a kisebbiket 

éppen szoptatni kezdte, hogy ne sirjon. 

testvéreimet és azoknak gyermekeit. S ahogy 

nézem, megjön Ágnes is, ki elémbe jött volt a 

városba. 

Most már mind együtt vagyunk, akik élünk, 

A régi fészekben, mint ismét összebujt mada- 

rak, Megtelik ki nem mondott szavainkkal a 

szoba, amely olyan most, mint egy óriási hang- 

szer, vagy mint egy ősforrás, amelynek vizen 
keresztül székely tündérek énekelnek 

Ezt gondolom éppen, amikor öcsém arra 

biztatja a leánykáját, hogy énekeljen valamit. 

A leányka próbálja, de nem akar menni az 
pedig Magdó is segitene neki. 

Uljetek a bölcsőbe s ugy! - mondja nekik 

CGáspár. 

APkét leányka beléül a bölcsőbe, amelyben 
én is feküdtem valaha. Egymásra néznek, 

hogy egyszerre indithassák a bölcsőt. Elindit- 

madárról dalolnak. 
Csodálatosan jól megy most az ének. 

Ahogy megilletődve nézem és hallgatom 

őket, egyszerre az jut szembe, hogy talán jó 

véljem a dolgot, de kioktatnak engem, 

hogy hajtsam a tenyerembe feje- 

Brassó, julius 28. 

Az egyre-másra ismételt nyelvvizsgák 

tulzó hazafias zaklató és gyötrő iellegét 

mi sem igazolja ékesszólóbban, mant a 

kolozsvári Patria egy nagvváradi tudáósi- 

tása. amely a vajdaista lap legutóbbi szá- 

mnában jelent meg. A tudósitás, amelyet a 

Patria „a görög katolikusok nem romá- 

nok?' cimmel közöl, arról számol be, 

hogy „több román, de görög katolikus pos- 

fatisztviselőt is román nyelopizsgára hiv- 

tak". Ez a tény nagy eszenzárciót keltett. 

A szóbanforgó tisztviselők megjelentek a 

megyefőnöknél s kérték, lépjen közbe 

Eukarcstben a rendelet megváltoztatása 

érdekében, mert az nemcsakhogy hely- 

telen, hanem sértő is román méltósá- 

gukra nézve. Az érdekeltek ezután felke- 

resték a görög katolikus egyházi ható- 

ságokat is s tudomásukra adták azt a sé- 

relmet, amely őket mint a második ro- 

mán egyház hiveit érte. Az egyházi ha- 

tóságok megigérték, hogy sürgősen közbe- 

lépnek s elégtételt szereznek. 

A tényállás ismertetéséhez a Patria 

kommentárt is füz, amely a következő- 

képpen szól: „A magunk részéről csak 

erélyesen tiltakozhatunk Bukarest barbár 

bürokratikus felfogása ellen, amely olyan 

kevéssé ismeri az erdélyi helyzetet, hogy 

a görög katolikusokat nemrománoknak 

tartja". 
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öregasszonv manaszaival. 
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volna nekem is ezt megpróbálni, hátha jobban 

tudnék énekelni a nagy magyar családnak. 

Paritlyakő, amely visszapattan 
a lapja, aki a nevezetes aradi nyilatko- 

zatot tette, barbárságot lát a nyelvvizega- 

rendeletben. Igaz, hogy ennek csak ama 

utasitásában, amellyel román nyelvvize 

gára szólitottak görög katolikus román 

postatisztviselőket is. De miundenesetre 

kénytelen megállapitani, hogy a nyelv- 

vizsgáztatás „Bukarest barbár burokrati: 

kues felfogásából" és az erdélyi helyzei 

hiányos, fogyatékos ismeretéből ered. 

A Patrianak azonban - sajnos - nem 

sok erkölcsi joga van erre az egyébkém 

helyénvaló tiltakozásra. Az ugyanis, hogy 

„Bukarest barbár 

ségi tisztviselőkkel a görög katolikus er- 

délyi román tisztviselőket is, tulajdon- 

képpen logikus folyománya éppen annak 

a szellemnek, amelyet a Curestáó ronn 

népszavazása mindinkább etősit s ame- 

lyet a Patria politikai patrónusa, Vajda 

volt miniszterelnök, az utóbbi időben tet! 

kijelentéseivel tullicitálni iz vekrzett. i 

csodálkozik és botránkozik a Patria, ami 

kor gazdája, sőt őmaga is gyakran ver 

senyt üvölt a türelmetlen sovinisztákkal 

az elvakultan tulzó hazafiakkal, akik bi- 

zonyára csak a görög keleti ortodoxokat 

tekantik százszázalékos állampolgárok 

nak és jó románoknak. Aki maga is ál- 

laudóan parittyázik, nem tiltakozhatil 

Megértük hát. hogy annak a Vaidának 
joggal akkor, ha egy kő visszabattan ét 

a küldőjét találja el. 

Elnézem őket, sorra: nannyót, anyámat, a 

ják sikeresen a rengetést és a sárgalábu gólya- 

bürokratikus felfogá 

sa' egy fazékba kezdi dobálri a kisebbi 



y : " 4 

ra: 

ROKKANTAK 
K 

zem.6 A hatszázat is ugy tudtam elkülde- 
ni, hogy a feleségem eladta az óráját. 
- r fiam, ánz nélkül...?1 
- Nézd, mon 

Az is lesz a legjobb. Ha kijárja, hogy 
folyósitsák a rokkant nyugdifunkat - 
igy kell irni - végre tizenhat év után 
- ezt hangoztatni kell, kérlek - szóval 
én azt mondom, igy irjuk: „ha kijárja, x 
nyugdijunkat, akkor tanuk előtt kije- És mond egy másti és egy harmadikat, lentjuk, hogy honorárium fejében le- l talán az ezrediket is már, tizenhatév mondunk az ön javára, a tizenhat év , alatt. : ; 
alatt felgyült. . ." Na, mi? Nem lesz jó? És latolgatnak, kombinálnak, össze- 
- És azt hiszed, hogy ez kiadja az ok- egyeztetnek, eshetőségeket mérlegelnek, 

ok én egy mást: ... 

. ... mányainkat ? számitásba, meg figyelembe vesznek, Mint akogy békében - békebeli béké- - Miért ne adná?? taglalnak, kitérnek körülményekre, en - fogalmunk sem volt egy háborus! - Én nekem erre már nincs több pén- összevetnek, levonnak, igérnek, fizet- llapotról, a hadrakelés következmé- ért, mert nem adja. És ha ki is adná, fel- nek... Kutya élet, bitang élet... nyeiről, ugy a háboruban, amint minden számit... Rokkanta vonalon beigazolódott, hamis elképzelé- Csend. Nálunk. seink voltak a háborut követő időszak 
társadalmi, erkölcsi és gazdasági felfo- 
gásáról. 
Ha a háboruban egy-egy rokkant hőst 
látott az ember nélkülözni, vagy leg- 
alábbis nem olyan gondtalan körülmé- 
nyek közt élni, amilyen vértanuságáért 
megilletné, ezt hajlandó volt a még duló 
háboru számlájára irni, mely a vérta- 
nuktól is ujabb áldozatot követelt. Bizo- 
nyára - gondoltuk -sem az állam, sem 
társadalom nincs abban a helyzetben, 

Rogy ezeknek az immár nemzeti elfo- 
ultságokon, faji törekvéseken és politi- 

kai célokon felülálló rokkant hősöknek 
olyan körülményeket teremtsen, amely- 
ben félig vagy háromnegyedie lemészá- 
rolt életükért a szeretet és a gondosko- 
dás kezét érezzék. 
Hanem majd, ha vége lesz a háboru- 
ak! 
Ha eltakaritjuk a romokat, ha eltemet- 
jük hulláinkat és amikor ezek felett is- 
mét kihajt a megbecstelenitett, de meg- 
ölhetetlen élet uj vegetációja, akkor az 
uj élet minden szépségét, jóságát, gond- 
talanságát és gazlasságát lerakjuk a 
hiányzó kezek, lábak, szemek, fülek, 
megtépázott idegek és a rémülettől még 
mindie a test felett röpködő eszméletek 

Bizonyára igy gondoltuk és ezért a 
naivságáért ne szégyelje magát senki, 
mert egyszerüen és röviden: ez is lenne 
n tisztesség. 
Ehelyett ma, 1934 julius 24-én délelőtt, 
az ugynevezett békekötés utáni ugyne- 
vezett béke tizenhatodik évében, a kö- 
vetkezőknek voltam szem- és fültanuja: 
Pad, azon ül féllába rokkant, mülába 

mereven nyulik előre, néha a sétálók be- 
lebotlanak és bosszusan fordulnak visz- 
sza. Mint tiszt kapott lövést a térdébe, 
fertőzés, Prága, ámputáció. Állami hiva- 
talnok volt, kidobták, most ott ül egy 
padon, mint forgalmi akadály. 
lön félkara rokkant, kabátja üresen 

- Én neken erre már nincs több pén- ! (s) 

ABLAK 
4 Völkischer Beobachter julius 22-iki számában Wolfgang Peters dr. cikke- 

zik a közelgő pilágháborus épforduló alkalmából, Ilyeneket ir: 
- A vwilágháboru élménye ránk nézvbe ma is élő, 1914 augusztus másodikával kezdődött a német lélek hatalmas átalakulása, amelynek hatása alatt állunk ma 

is.. a német forradalom (értsd: a nemzetiszocializmus győzelme) ide vezeti vissza eredetét, mikor a német férfiak milliói. korra, rangra és politikai széthuzásra való tekintet nélkül lelkesen siettek a zászlók alá.. iti bolt az eredője a mi forradal- 
munknak, a fiatal önkéntes ezredekben, amelyekben diákok és munkások közösen 
beöltöztek, hogy hiányos katonai tudással, de annál nagyobb lelkesedéssel ki- 
töltsék a hiányokat (mármint a front huányait). 

A cikk bejelenti ezután, hogy a lap sorozatos visszaemlékezéseket közöl a há- boru dicső korszakából, majd igy végzi: . 
- Az élő nemzedékben fel fogjuk ébreszteni a tudatot, hogy a katonai ma- 

galartás és a katonai cselekvés az államalkotás alapja.. 
Nincs szebb az őszinte szónál, Az urak tehát kaszárnyává akarják átalakita- 

ni a világot és ujrakezdeni a pilágháborut. Most még csak azt szeretlnénk látni, 
hogy a háboru pérszomjas, lelkes „hazafias" és „férfias" hirdetői először jelent- 
kezzenek frontszolgálatra, A világháboruban ugyanis ezek a félelem és gáncsnél- 
küli levagok otthon csüesültek, bezsebelték a hadiszállitások hasznát s nyiloán 
hüek akarnak maradni ezen programjukhoz az ujabb „cécó" alkalmával is. 

UJ CSENDBIZTOST KAPOTT tőknek nem adott nyugtát a beszolgálta- A SAAR-VIDÉe tott kisebb összegekről, hanem hitegette 
őket. A törvényszék a hütlen adóügyi al- : jegyzőt 5 évi fogházra itélte, ebbe a bün- 
tetésbe azonban beszámitotta Kapossy 4 
havi vizsgálati fogságát. Kapossy felleb- 
bezéssel élt az itélet ellen. - Egy-egy 
évi fogházra itélt a törvényszék két mun- 
kanélkülit: névszerint Verzál Ferencet 

és Sabin Romulust, akik ruhalopást kö- 
vettek el nyomorukban. Verzál március 
12-én szabadult ki a börtönből s mert 
éhezett, elemelt Jonescu jános lakásá- 
ból három kabátot. Sabin Cozma György 
nevü szállásadóját lopta meg s Bukarest 
felé utját, de közben elfogták. Ők is fel- 
lebbeztek itéletük ellen. - A törvény- 

. 
.. 

ANYA 
mindenkiről gondos 
kodik. 
Gondoskodik arról, 
hogy az egész család 
betartsa a jelszót: 
„Belül ép oly tiszta. 
mint kivül 1" Minden 
tavasszal Apa. Anya 

és a gyermekek Helmitol kurát tartanak. 

Ennek eredménye: mindnyájan frissek, 
iókedvüek. mindnyájan érzik, hogy belső 
szerveik, a hólyag-, vese- és vizeletveze- 
tékek is tiszták és egészségesek! 

Ez fájdalmaktól kiméli meg őket és 
egészséges belsőt és külsőt biztosit. 

Belül ép oly tiszta, mint kivül 

tesen elutasitotta ezt a kivánságot, mire a po- 
htikai foglyok tegnapelőtt, délutáni sétájuk 
után, egyszerüen magukkal ragadták közös 
cellájukba Metzet s nem akarták kiadni. A 
szolgálatos őr jelentésére a parancsnokság köz- 
belépett s miután a követelőző foglyok közül 
többeket testileg is megfenyittetett, elrendel- 
te, hogy a politikai foglyok büntetésképpen 12 
napig nem kaphatnak sem látogatást, sem pe- á yél Eb *ég szék vádtanácsa csütörtökön délelőtt dig élelmiszert hozzátartozóiktól. Ezenkivül lógó n ának véezsebélő a n enyő. foglalkozott Udvarhelyi józsef Ifogász nem engedik ki őket cellájukból mosdani sem. 

é- , 1 

kébe, fertőzés, Zágráb, amputáció. Ma- 
gánhivatalnok volt, kidobták, most jön. 
Fáélkaru meglátja a Félábut: 
- Szervusz Feri, éppen téged keres- 

lek - és balkezét kifele forditott tenyér- 
rel nyujtja, hogy az bele tudjon simulni 
Féllábu jobbkezébe. 
Féllábu a botját átteszi a másik oldal- 

- Ulj le, öreg. 
Félkaru leül, nyög egyet, aztán mind- 
járt kezdi: 
- Hát csak azért kerestelek: jött-e va- 

lami az ügyvédtől ? 
Féllábu keserü mosollyal legyint: 
- Jött a fenét! Az egy szélhámos.. 

ügyével, akit a rendőrség néhány nappal 
ezelőtt amiatt tartóztatott le, mert száz- 
lejeseket hamisitott. A vádtanács elren- 
delte Udvarhelyi 30 napos vizsgálati fog- 
ságát. 

Házasság. Ifj. Mayer János és Blösz Ilus 
Csikszeredában, házasságot kötöttek. 
= Ismét betiltották a nagyváradi Erdélyi 

Lapok-at. Nagyváradról jelenti tudósitónk: 
Csütörtökön délben a 17-ik hadtest parancs- 
noksága az Erdélyi Lapok megjelenését pén- 
tek reggeltől számitott három napra betiltotta. 
A betiltást azzal indokolja a parancsnokság, 
hogy a lap nem tartotta be a julius 24-én ki- 

adott formai intézkedéseket. 

Metzet persze továbbra is külön zárkában tart- 
ják. 

- Ilzületi csuznál és ischiásnál, neuralgikus 
és arthritikus fájdalmaknál egy pohár termé- 
szetes „Ferenc Józsei” keserüviz, reggel éh- 
gyomarra bevéve, gyorsan előmozditja a gyo- 
mor és belek müködését és igen könnyü, lágy 
székletétet, jó emésztést és kellemes közérzetet 
biztosit. 

Időjárásjelentés. A 
budapesti időjárásku. 
tató intézet jelentés 

szerint a hőmérsékle .....-Öngyilkos lett a falusi cselédleán smi csökkenés i Félkara belevakar őszülő hajába. Az egyesifeté saaroidéki rendőrség és pa- mert gyégyithaiatlan betegséget kannit e ekené l meg dászcsapatok főfelügyelőjévé Saar-vi- Kol árról i ősitónk: ismét emelkedést 

. Óh. hogy a....... meg. 1 pa f syetojeve a da Kolozsvárról jelenti tudósitónk: Ipa An- tat. Változó felhőzei 
i Csend. Félari cigarettát kapar elő dék kormánybiztossága 4artur Hemsleyt na udvarhelymegvyei cselédleányt, aki az . mellett állandó észak 

mellénye felső zsebéből Amint a ciga- nevezte ki. Az összes közbiztonsági szer- Unhió-utca 8. szám alatt lakó Salamon nyugati légáramlás. He 
; rettát emeli szájához, keze féluton meg pek az ő közvetlen parancsnoksága alá Dezsőnél szolgált, csütörtökön hajnal- lyenként esőzések. 

áll: kerültek, mig maga csak a saaroidéki ban felakasztva találták a padláson. A * Ruth és a harmadik birodalom. Kili Kör- 
e - Barabás holnap megy Bukarestbe, kormánybiztosságnak tartozik intézkedé- lalusi cselédleánynak urnője felmondott ber könyve az első, amely müvészi regény ke- 

éne izenni vele. ! seiről számot adni amiatt, mert kellemetlen, sulyos nemi- retében összefoglalja a németországi esemenye- 
i. - Mit izensz? ál betegséget kapott. Ez annyira elkeseri- ket. Éppen ezért nem lehet „csak" riportre- 

- Hogy adja vissza okmányainkat. Ha G kparalizis Bukarcsíben. B tette Ipa Annát, hogy este fellopó- génynek minősiteni. Gompertz Ruth szinésznő 
nem csinál semmit, adja vissza az ok- k ől e] rek 1Z1S bDukares en. '3- zott a padlásra s egy gerendára felakasz- életét annyi elevenséggel tárja elénk, hogy 

; mányainkat. Ötven százalékért elvállal- ee ől jelenti Bukarestben felütöt- totta magát. Bucsulevelet hagyott hátra, Roth törékeny alakját sokáig, nagyon sokáig ja más is. te fejét a gyermekparalizis. Eddig három amelyben azt irja, hogy gyógyithatatlan nem feledjük el a regény olvasta után. Es 
1 - Most, amikor aláirtuk a meghatal- megbetegedés történt. etegségével nem mert édesanyja szeme állásfoglalás ez a könyv. Bátor és nemes állás- . mazást ? , - Éhségsztrájkot kezdettek a temes- elé kerülni s inkább választotta a halált. foglalás mindazokban a kérdésekben, amelyek- 1 Na és? Egyszerüen irunk egy aján- vári kommunista-per letartóztatottjai: - Zendülés a kolozsvári hadbirósági börtön- ben Európa legnagyobb szellemei már kimond: ott levelet, két tanuval aláiratjuk, eset- Temesvárról jelentik: A temesvári nagy ! ben. Tudósitónk jelenti: A hadbiróság börtöné ták itéletüket. A forditás nehéz és felelősség- 
r leg hitelesittetjük a közjegyzővel. kommunista-per vádlottainak egyrészea ]ben lévő politikai foglyok már régebben köve. teljes munkáját Gergely Janka végezte. Kos- n- - És mi lesz A négyszáz dejjel? ma napon éhségsztrájkba kezdett. Az telik a börtönparancsnokságtól, hogy a külön [ mos kiadás, 350 oldal, fehér papiron, egész- k - Te csak mnégyet küldfél : őröktől behozott reggelit visszautasitot- zárkában fogvatartott Metz János vasuti mun- vászonkötésben 100 lej. Kapható a Brassói La- 
ín - Négyet. Tőled többett vasalt ki? ták és kijelemtették, hogy további fogva- kásvezetőt helyezzék közéjük a közös cellába. pok könyvosztályában Kapu-u. 56-58. szám 

- Hatot. , ! tartásuk ellen éhségszirájkkal tiltakoz- A parancsnokság különféle okokból következe- alatt, az udvarban. la Csend, Félkaru nagyot szipant ciga- nak és addig nem fogadnak el táplálékot, ............... vettájából: amig szabadlábra nem helyezik őket. A - Nézd meg, öreg, én azt mendom, vádlottak védői és hozzátartozói minden zéd, erenssé egye meg a fene azt a pénzt, nem az első lehetőt elkövetnek, hogy a letartóztatot- .. 1i és nem lesz az utolsó. Vonjuk vissza a takat a tárgyalás időpontjáig szabadláb- Szombattól kezdődőleg a Mlmtechnika legkülönlegeseb csodája, szenzációs technikai felvételekkel 
r felhatalmazást, Barabás elviszi a yelet, ra helyezzék. a r b e ks khez meke az nem ogttzese mag K4rik ts rá zan JA vilát álarc mélleii vállalja el neked ötven százalékért. sikszeredában, házasságot kötöttek. ; F . at ja 

... . , őszerepben: Harry Piel Kurt Vespermann - Olga Tchechowa. 
k - Miért nem ? - Kolozsvári hirek. Tudósitónk jelenti: Pótműsor: Paramount zsurnál. 31 - Azért, mert ha adnak is valamit, A törvényszék csütörtökön délelőtt itél- zömbze ko tib azt bonban adják és nem vállalja ötven- kezett Kapossy Emil Szucság községbeli Mafinén: vmbalon4 n-8 orakor Elzu seede nazalasgór árta, Verebes, Hermann Taimi. 
ét ért, na! Már ismered ezeket... adóhivatali tisztviselő fölött, aki öt év 

Hát igérünk nyolcvanat, vagy iger-. 
jük az egészet, csak csinálion valamit. 

leforgása alatt mintegy kétszázezer lej 
adót sikkasztott el ugy, hogy az adófize- 

Ma utoljára : Dalommuail kereslek. 



Szatmár. - nyáron 

Ha az idegen nyári délután Szat
márra 

jetődik, benn a városban temetői cs
endet 

talál. Előbb megrémül, hozu mi iörtént 

sti? Talán kihaltak az emberek? Kés
őbb 

felül egy autóbuszra és kidöcög a strand-
 

ra. Ott megtalál mindenkit. Itt römiz
ik az 

ügyvéd, itt fickándozik a habokba
n a fi- 

cetésképtelen kereskedő, a nagyságos asz- 

szony itt mutatja be barátnői hangos pu
k- 

kadozásai közben a legujabb shor
t-ruhá- 

ját, a rendőrfőnök mellett uszik el az 

eddig még ismeretlen tettes, a tulsó 
par- 

ton Kikapósné a bokrok mélyén h
ettyeg 

Széltoló Szilárddal, uszónadrágb
an és ha- 

talmas aktatáskával a hóna alatt jár a 

parton a „szerkesztő", aki abból él, amit 

nem ir meg a nyilvánosság kizárásánal 

megjelenő lapjában, itt napozik a dokt
or, 

akinek nincsenek páciensei, de minden 

félórában a telefonhoz hivatja magát, 

hogy hallják a nevét, neki még jól megy
. 

Mindenki a strandon pan ilyenkor. 

CGvönyörü a strand Szatmáron. Egész 

kis párosrész, csinos meek-end házakkal 

és némi vizzel. 
A oiz a partok mögött folyik. Piszkos 

és néptelen. Néhány elszánt fiatalember 

bemerészkedik, de a nagy többség voiz- 

iszonyban szenved. Elvégre a strand iga- 

zán nem arra való, hogy fürödjenek 

benne. 
Annál zsufoltabb a pendéglő, ahol 

wszóruhában mondják be a nagy szlem- 

imet és a játéktér, ahol kedves gyerekek 

és nem kedves felnőttek futball-labdával 

éha ugy kupán találják a füvön gya- 

pal is csillagokat látnak. A tornaszereken 

epigon Pellék produkálják magukat. Sas- 

lengést és egyéb mutlatványokat csinál- 

nak, miközben ifju hölgyek ábrándosan 

lenézik őket. 
t Mindenki a strandon van. 

genn a párosban csak az idegenek ül- 

Még a villanyszámlás ember is fürdő- 

dresszben ugrik az adós után és a vDiz 

elatt prezentálja a villanyszámlát 
Ilyen Szatmár - nyáron. 

ERDŐDYNÉ KEREKES ERZSÉBET 

A' Lorántffy Zsuzsánna Egyesü 

bizottságának elnöknője. Fáradhatatlan szor- 

ommal, nagy rátermettséggel és igaz lelke- 

edéssel rendezi, verbuválja, tartja össze az 

egyesület nagyszerü estélyeit és előadásait. 

Amellett ragyogó tehetségü előadó, pompásan 

zaval és valahányszor fellép, komoly sikerei 

Erdődy Kálmánné Kerekes Erzsébet. 
....... 

Bombaprogram lesz 
sportban 

Amióta az Olimpia régi vezetősége 

egbukott és az egyesület irányitását 

áchiu Felicián ügyvéd vette át, nagy 

elkesedéssel 

eszervezések. Bombaprogramról gondos- 

odott az uj elnök. Az Universitatea után 

NAC, a Ripensia, a bécsi Hakoah, az 

Admira, a Vénus és a Juventus következ- 

ek. 
- Nem győzni akarunk - mondja az 

lnök - csak tanulni. Azt akarjuk, hogy 

a közönség szivesen és örömmel jőjjön ki 

nutlanul olvasgatókat, hogy fényes nap- 

annak. Szatmár magyarságának nagy értéke 

folynak a nyári program- 

.
 

gyarságnak. Ha szó lehetne az uj 

gásu ur, a szónak a jobbik 

ben. 

Néhány szomoru sor egy küldöttségr 

Nem szivesen irom meg ezt a ci
kket, 

lsten látja a lelkemet, de lehetetlenség 

meg nem irni, lehetetlenség rá nem mu-
 

tatni arra a közönyre és nemtörődömsé
g- 

re, amellyel a magyar párt vezetői a 

magyar szinjátszás ügyét kezelik. A kr
i- 

tika, ha jogos, arra is köteles, hogy sajá
t 

belső életünk visszásságait is nyilvános- 

ságra hozza. Csak azért, hogy tanuljun
k 

belőle, hogy ébredjünk fel, hogy más- 

képpen csináljuk, mint eddig. 

Annakidején megirtam, 

mári magyar szinjátszás komoly próba 

előtt áll. Árról van szó, hogy a szinház- 

ban az Astra román kulturegyesület mo- 

zit akar csinálni és pedig annak a ki- 

hangsulyozásával, hogy négy hónapra 

biztositja a magyar szinjátszást. A mozi 

igazgatója ugyanaz lett volna, mint a 

szinházé, mert Szabadkai Józsefet, a szin- 

igazgatót akarják szerződtetni erre a po- 

zicióra. 
A tervvel a magyar párt is foglalko- 

zott. Most nem fontos, hogy a párt veze- 

tőségének nagyrésze nem jár szinházba.
 

A jószándék a fontos és a magyar szin- 

ház kérdése a fontos. 

Benn a gyülésen, a párt tagjai nem 

látták biztositottnak a magyar szinház 

érdekeit a készülendő szerződéssel. Sze- 

rették volna jobban bebiztositani azt a 

jogot, hogy a magyar társulat négy hő- 

napig játszhat a szinház épületében. El- 

határozták tehát, hogy megfellebbezik a 

városi határozatot és küldöttségileg ke- 

Távirai 

vVÁROSVEZET 

Két héttel nagy felhőszakadás után 

lékeztet stop Sporttelep háta mögötti 
* 

gondolák hiányoznak és olasz énekszó 

nyék lakóinak nem 

hogy a szat- 

resik fel dr. Pogácias János megyefőnö- 

köt, aki előtt feltárják érveiket és biz- 

tositékot kérnek a magyar szinház ügyé- 

ben. Ha a kért biztositékot megkapják, 

ugy a fellebbezést visszavonják. Ez igy 

is lett volna helves, mert azt csak az el- 

fogultak állithatják, hogy Szatmárnak 

nincs szüksége még egy mozira. Szükség 

van rá, nagyon is szükség van rá és 

örömmel kell üdvözölni az Astra-mozit, 

ha annak müködése nem a magyar szin- 

ház megbénitását jelenti. 
A megyefőnök másnap a helyi lapok- 

ből értesült a magyar párt gyüléséről és 

magánuton a magyar ujságiróktól érte- 

sült arról, hogy szombaton délben felke- 

resi őt a küldöttség. Ugyancsak magán- 

uton azt is kijelentette az ujságiróknak, 

hogy nem zárkózik el a kért biztosité- 

kok megadásától, mert azt az Astra is 

kihangsulyozta, hogy nem akarja a ma- 

gyar szinház müködését megfojtani. 

Szombaton délben tehát várta a ma- 

gyar párt küldöttségét. 
A küldöttség azonban nem jött. 

Nem jöttek össze a párttagok. Egészen 

egyszerüen nem jöttek össze. Csupán 

Figus Albert ügyvezető elnök, hirlapiró, 

dr Havas Miklós hirlapiró és dr. Kiss 

Endre ügyvéd jöttek össze. A küldöttség 

kijelölt többi tagja nem tartotta köteles- 

ségének, hogy eljőjjön. mikor a meg- 

jelent lelkes és ügybuzgó három ur kö- 

veteket küldött a többi urak után, azok 

visszaüzenték, hogy nem jöhetnek, mert 

ősÉG 
Szailmár 

CFR városrész még mindig Velencére em- 

ödörben derékig érő piz pvan stop 

etop De helyette millió béka kuruttyol, kör- 

kis örömére stop Minisztérium nem adta meg 
Szatmárnak 

fürdővárosi jelleget stop Kár, mert küterületeink olyan 
egzotikusak mint afri- 

kai őserdők stop Önöknek tetszik ez? 

Julius 20. Egy egész csomó idegen leányt 

láttam a strandon. Nyaralni jöttek. Azt 
mond- 

ják, hogy Szatmáron minden leány férjhez
 me- 

het. Különösen, amelyiknek van legalább egy-
 

millió lej hozománya. Az üzletben ma az 
összes 

bevétel 87 lej volt. Az adóhivatal viszont kö- 

zölte, hogy ha nem fizetem be azt a tiz
ezer lej 

adóhátralékot, hát elviszik az árut. Meleg van. 

Csak vigyék, legalább becsukom az üzlet
et és 

kimegyek a strandra. 

Julius 21. A textil már nem üzlet. Valami 

mást kellene kitalálni. Mondjuk, bridzs-
szalont. 

Az most nagyon divatos. A feleségem
 is foly- 

ton bridzs-szalonba jár. A strandot unja. A 

többségi lapban olvasom, hogy én - 
a kisebb- 

ségi elem vagyok az oka minden bajnak, 
mert 

mindennap hazát árulok. Jó vicc. 

Julius 22. Nagy futballmeccs volt. Azt mon
d- 

ják, győztünk. Jobban rugtuk a labdát, mint az 

aradiak. A kisfiam berekedve jött haza, ann
yit 

orditott. 

stop 

FR VAÁROSRÉSZ ALUDNI Ó%IT5 ÉS 

sSOK SZUNYOGTÓL MALARIÁS LAKÓI 

Egy szatmári polgár naplója 

Nekünk nem stop Tsztelettel 

Julius 23, A prefektus becsukatta a klubok 

játékszobáit. Most már nincs remény sem, hogy 

az adóhivatali tizezret megnyerjem. 

Julius 24. Ma ujra kinyitották a klubokat. 

Azt mondják, tévedés volt a bezárás. Hol 
ki- 

nyitják, hol becsukják. Sokat tévednek. Hol- 

nap megpróbálom a szerencsét. 

Julius 25. Megpróbáltam. Kár volt kinyitni. 

Legalább egy napig még csukva maradhat
tak 

volna. Holnap jön az adóhivatal. Már csak a 

sorsjegy segit, de soká lesz még huzás, 

Julius 26. Nem fizettem. Az árut elvitték. 

Hurrá, most már nyugodtan mehetek nyar
alni 

a strandra. Nincs gond az üzlettel. Árulni ugy- 

sem árultam. Azt hiszem, megpróbálom a fut- 

ballt. Jelentkezem játékosnak, hallom, hogy az
t 

jól fizetik. Az sem lehet nehezebb, mint a rő- 

mi. És ha megrugnak? Annyi baj legyen. Ki- 

sebbségi polgár vagyok. Hozzá vagyok már 

szokva... 

...
...

 

Szatmári arcképcsarnok 
..
. 

Gyorsfényképek kellő retussal 
A multkori Lássuk arcképcsarnokát 

sokan kedvetlenül fogadták. Azt kif
ogá- 

solták, hogy a fényképész, a mai modern 

fényképmüvészetnek megfelelően, nem 

alkalmazott elegendő „retust". Most te- 

hát ezen a bajon is segitünk, Egy-kettő- 

három. . . Barátságos arcot 

tan a gép: ; 

Antal Sándor dr., volt városi főügyész. 

Komoly, végtelenségig korrekt és puri- 

fánul becsületes vezetője a szatmári ma- 
községi 

választásokról, ugy ő lenne a magyarság 

legesélyesebb alpolgármester-jelöltje. 

Mint Szatmár város, hosszu időn keresz- 

tül volt főügyésze, elsőranguan ismeri a 

közigazgatási és a városi ügyeket, nagy- 

szerüen beszéli az állam nyelvét, maku- 

látlanul magyar és ami a legfontosabb, 

makulátlanul tisztakezü. Igazi, régivá- 
értelmezésé- 

kérek. Kat- 

*
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Mircea Rádulescua. Ögyvéd. A CFR 

ügyvédje. A legnépszerübb román a vá- 

ros kisebbségei között. Soha nem volt 

gyülölködő, soha nem volt tulzó. Remek 

modoru, nyugateurópai uriember. Regáti 

létére, tökéletesen megtanult magyarul 

is és felesége - dr. Lénárd István volt 

polgármester leánya révén - megismer- 
te a magyarságot. Ha sokan volnának 

hozzá hasonlók, soha sem lenne ellentét 

a két egymásrautalt és egymás mellett 

élő nép között. 

Szabó Jenő. Az Unió-vagongyár vezér- 

igazgatója. Nagystilü üzletember. A kis 

Únió-ból néhány év alatt az ország egyik 

legnagyobb vállalatát csinálta meg. A 
müvészetek mindenkori lelkes támoga- 

tója. Ha hozzá fordulnak, mindig ad és 

megvalósitja tettekkel is azt az elvet, 

hogy a gazdagság kötelez. 

Csak 
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Meleg van - nem fontos a magyar színház ? 
ől, amely az időjárás miatt nem jött össze 

1 

nagyon nagy meleg van. 
A küldöttség tehát nem ment el. El- 

lenben a félreértések egész sorozatából 

olyan nemzetiségi problémává fajult a 

szinház-mozi ügye, hogy a románság 

5-re népgyülést hivott 

egybe, mert azzal gyanusitják a magyar 

pártot, hogy nem is ann ira a magyar 

szinház, mint inkább a jelenlegi mezi- 

igazgató, dr. Papp Zoltán sorsa fáj ne- 

kik. Persze, ez aptalan feltevés, de le 

kell nyelni akkor, amikor egy árthatá- 

rozatot a párttagok azért nem Lajtanak 

végre, mert meleg van. 
van melege nem lehet ma Szatmáron 

egyetlen magyarnak 

ne próbáljon meg mindent a magyar 

szinház zavartalan müködésének biztosi- 

tása érdekében. 
Ma meleg van, holnap nagyon hideg 

lesz, ősszel esni fog az eső, tavasszal meg 

a szél fog fujni. Ha igy haladunk, min- 
denünk az időjárás miatt vész majd el. 

Utólag értesülünk, hogy a küldöttség 

öt nappal később, csütörtökön mégis ösz- 

szejött, fölkereste dr. Chereches István 

polgármestert, aki meghallgatta a pana- 

szokat és vállalkozott arra, hogy az Astra 
vezetőivel megérteti a magyarság kiván- 

ságait. 
Az igazság kedvéért meg kell jegyezni, 

hogy a küldöttség-járás napján nem volt 

tulságosan meleg. 

Thurner Albert. Régi és érdemes har- 
cosa a magyarságnak. Volt városi taná- 
csos. Sajnos, az utóbbi időben elkedvet- 
lenedett és igy bátor és értelmes hang- 
ját ugy a sajtóban, mint a fórumon, egy- 
re ritkábban hallani. Nagy kár, mert ta- 
pasztalatai, józan gondolkozása, sok min- 
denben váltak hasznára a város magyar- 
ságának. : 

Popu Sándor. Törvényszéki biró. Al 
legtöbbet dolgozó birája a szatmári tör- 
vényszéknek. A legnépszerübb emberek 
egyike a városban, annak ellenére, hogy 
csak munkájának és családjának él, so- 
ha sehova nem jár. A birői hivatást rem 
a rideg paragrafusok alapján fogja fel, 
de megértéssel és szivvel kezeli hatal- 
mát. Derüs, vidám kedélye van, románok 
és magyarok egyformán szeretik. 

300 szatmári ház 
l 

Háromszáz szatmári házat adóárverés 
veszélye fenyeget. Emeletes és földszin- 
tes házak. Régi házak, amelyek hozzá- 
nőttek a város képéhez. A tulajdonosok 
nem képesek kifizetni az adóhátrálékai- 
kat. Nincs miből. Az épületek legna- 
gyobb részében jólismert, régi magyar 
familiák laknak. Nemsokára megszólal a 
dob a háromszáz szatmári ház felett. . 

Késszül a jövő évpi 
sziniársulal 

Még javában kavarognak a szinház-mozi-ügy 
hullámai és ebben a pillanatban még senki sem 
tudhatja, hogy mi lesz a szinházban, de Sza- 
badkai józsef szinigazgató máris megkezdte a 
szervezkedést. Természtesen először a saját 

tagjaival tárgyalt. Szabadkai elgondolása az 

volt, hogy a társulat nagyrészét lehetőleg 

együtt tartsa, mert egy jól összedolgozott, ösz- 

szeszokott együttest a lehetőség szerint nem 
szabad megbontani. 
Az eddigi tárgyalások alapján a jövő szezon- 

ra a következők irták alá a szerződéseiket: 

Trillap Honka primadonna, Csóka József komi- 

kus, Lantos Béla szerelmes szinész, L. Bányai 

Rózsi társalgási szinésznő, Szabados Árpád 

rendező és jellemszinész, Mihályi Károly igaz- 

gató helyettes, komikus, M. Palucz Vilma ko- 

mika és Schreiber Alajos karmester. 
A társulat vezető tagjai tehát maradnak. 

Most folynak a tárgyalások Csermák Lajossal 

és Ruttkay Máriával. 
Viszont ma már egészen bizonyos, hogy 

Csengery Ica, a társuiat rokonszenves prózai 
szinésznője, megválik a társulattól. 
Mindenesetre a közönség feltétlenül szeretne 

Ruttkay mellett egy másik szubrettet is és egy 
nagyon jó tánckomikust. Szabadkai a szigeti 

szezon befejezése után bejárja a romániai ma- 

gyar szintársulatokat és valemennyi szinászt 

megnéz, hogy a legjobbak közül válogassa k! 
azokat, akiknek szerződtetése szükségesnek 

iszik 

sem, hogy amiatt « 
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Gyanutlan emberekre vigyorog egy kirakatból a Jövől! masan az iskola - mellé 
bedugult munkálatai felet 

Kolozsvár, julius 28. 

Az alább következő dolgok között az olvasó 
ggést. Előre megmon- 

hasztalan keres összefü 
dom, hogy nem talál... Egymástól független apróságok ezek, azzal a közös vonatkozással, 
hogy valamennyi kolozsvári jellegü... Ponto- 

tépett lap a noteszemből. 
Amiért is olyan sorrendben közlöm az „ügye- ket", ahogy feljegyződtek. 

GAZMASZKOT TESSEÉK! 

Merem hinni, hogy néhány tollvonással, amit 
pillanatnyilag eszközlök, Kolozsvár lanyhának mondott idegenforgalma fellendül. Sőt az sem lehetetlen, hogy a CFR kénytelen lesz ezalka- 
lomból egy-két különvonatot beállitani. Már 
látom a rövidesen épülő szállodák körvonalait 
is, amelyek a többi hotelekből kirekedt átuta- 
zókat fogadják magukba... 
Hála adassék a háborus pszihózisnak, rövide- 

sen olyan világvárosi méretü forgalom lesz Ko. 
lozsvár utcáin, hogy Newyork legyen a talpán, 
amely versenyezni tud vele! 
Ugyanis arról van szó, hogy az egyik Deák- 

Ferenc-utcai üzlet kirakatában megjelentek a 
nagyérdemü közönség legmesszebbmenő igé- 
nyeit is kielégitő gázmaszkok, amelyeket, da- 
rabonként 15 „szutyás" ellenében, bárki meg. 
szerezhet! 

Amit főleg azoknak a férjeknek ajánlok fi- 
gyelmébe, akiknek felesége nem szünik meg uj 
kalapok után esengeni! Fejen viselik ezt is! 
Előnye, hogy őnagyságának nemcsak a szava 
4ll el tőle, hanem a lélegzete isi! 
Kiülönben disznóság, hogy a békésen járóke- 
lők tekintetét már egészen nyilvánosan ilyen 
vigyorgó gázmaszkok keresztezik! Mindenkit 
szivenbokszol ez a leplezetlen készülődés. Nem 
kérünk az ilyen látványokból. 
Bár azt is tudjuk, hogy az üzlet előtt cso. 

portosuló bámészkodók kitátott szájába soha- 
sem repül már a sült-békegalamb! 
Szegény szárnyast sütés közben alaposan 

»daégették a frakkos szakácsok Genfben. Mit 
s várhatnánk Kolozsvárt vagy egyebütt?! 
Hát lehet, hölgyek, hát lehet, urak! Gázmasz- 
kot tessék! Erdélyben itt először!! 

BEMUTATOM 
„POTEMKIN"-KISASSZONYT 

Hulljon le a lepel az utóbbi 
sebb „svindli"-jéről is... 
Az ügy olyan természetü, hogy a női fősze- 

évek legkülönö. 

replőt csak nevének kezdőbetüivel jelölhetem. 
Különben sem akarom a jóravaló azsánprovo- 
katőrök kenyerét elvenni! 
K. §. urilányról van szó, aki már harmadik 
Eve itt él Kolozsvárt! Szülei ugy tudják, hogy 
gyermekék a helybeli tudományegyetem jogi 
lakultásának harmadéves és szorgalmas hall- 
gatójal! 

Hát nem egészen igy van! 
Nevezett hölgy a gimnázium negyedik osz. 
ályának elvégzése után elhatározta, hogy há- 
lat fordit a tanulmányoknak. „Tudományszom- 
as" szüleivel nem merte közölni terveit, hanem 
Azt mondta, hogy beiratkozott az ötödikbe... 
indennap elment otthonról, reggel nyolc óra- 

kor és egykor tért haza... Kissó megerőltető 
volt délelőttönkét öt órát csavarogni, hősnőnk 
szonban az ügy érdekében megadással viselt 
minden nehézséget... 

Igy ment ez négy éven keresztül. K. S. nap- 
ról-napra szorgalmasan járt az iskola melló... 
Aztán bemondta, hogy „leérettségizett" és a 
kis vidéki városból eljött Kolozsvárra jogot 
hallgatni... 

Jelenleg harmadéves jogász, szülei tudomása 
szerint... Az „idestova kész ügyvédnőt", a 
liploma reményében, hozzátartozói boldogan 
ámogatják... 
Közben, a külszin kedvéért, hősnőnk S. dr. 

igyvédi irodájában „bojtárkodik... 
Belátom, hogy az idő mulása miatt most már 
ényes és veszélyes lenne ezt a „monstre-stik- 
i*t bevallani... Szórványos eset, hogy valaki 
dét éven keresztül orránál vezesse szüleit. 
Megérten K S. habozását. Én azonban, aki 
közvetve tudomást szereztem az ügyről, min- 
len felhatalmazás és lelkiismeretfurdalás nél- 
kül, bevallom helyettel! 

g egyetlen ki- 

- Aki hét éve jár szorgal- 
...! - Nekrológ a Sétatér mögötti Szamos-hid ujból 

Az A FAHID...! AZ A FAHID...! mégis a leszerelt Dónát-uti vashid kerül, 

Csak ugy közbevetőleg...! Néhány héttel ez- 
előtt riportot irtam a sétatér mögött tervezett 
Szamos-hid többszörösen bedugult és sorozato- 

lsan megindult munkálatairól. Közismert tény, 
hogy a városi mérnöki hivatal addig késleke- 
dett az előzetesen lefektetett betonpillérekre a 

Ihidat felszereltetni, amig a rakoncátlan Szamos 
medret változtatott és a talapzatok szégyen- 
szemre szárazon maradtak.. 

Megirtam, hogy a hopponmaradt pillérekre 

Nagyoárad, julius 28. 
Csütörtökön olyan hirek terjedtek 

Nagyváradon, hogy Barbu György volt 

előtt lopás miatt elbocsátottak állásából, 
merényletet akar elkövetni Mosoiu Ti- 

zett a keringő hirekről, a rendőrséghez 

Bécs, julius 28. 
Dollfuss kancellár gyilkosának, Pa- 

netta Ottónak vallomását ma közli a 
rendőrség. 

Panetta a vallatások során önként je- 
lentkezett, hogy 
ne vallassák a többit, mert ő ölte meg 
Dolliusst. 
Azt állitja, hogy 
nem volt szándékában lőni, de amikor 
Dolliuss felkapta a kezét, 

kettobi 

é a 
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; Bukarest, julius 28. 
A Skoda-ügy parlamenti vizsgálóbizottsága 

pénteken Maniu Gyulát és Vajda Sándort hall- 
gatta ki. Délelőtt Vajda jelent meg a bizott- 
ság előtt. Részletesen megvilágitotta a Skoda- 
ügy kirobbanásának egyes részleteit, majd a 
hallgatóság legnagyobb ámulatára kijelen- 
tette, hogy 

alávalóan rágalmaznak azok, akik azt állit- 
ják, hogy ő Maniu nevét bármikor is be 
akarta volna szennyezni: 
- Negyvenéves barátság köt engem Manin 

Gyulához és ez a kötelék erősebb annál, sem- 
hogy én ilyen becstelenségre bármikor is képes 
lehetnék. 

A délelőtti ülés után Vajda ebéden volt az 
uralkodónál, majd délután ujból folytatta val- 
lomását. A volt miniszterelnök a vizsgálat óta 
először 
bemutatta a bizottságnak a hirhedt „Pala- 
elibus" listát, amely tudvalevőleg a Skoda 
által fizetett különböző tantiemeket tartal- 
mazza. 

A listában Savescu, Ilie Lazar, Protopopescu és 

el l 

városi vámos, akit néhány hónappal ez- 

beriu dr. nagyváradi polgármester ellen. 
Amikor a polgármester tudomást szer- 

t - Néhány megjegyzés a női divathoz... 

amely 

Egyidejüleg néhány cölöpöt vertek le a folyó 
medrébe, hogy a Szamos felé fahidat ácsolhas- 
sanak... 

villanegyed és a közeli, piaccal rendelkező, ré- 
gi városfertály között olyan hid lesz, amely- 
nek fele fából, fele pedig vasból készül... 
Most viszont - gyanunknak megfelelően - 

az árván maradt cölöpök fájdalomtól megtört 
a szivvel jelentik, hogy a fahid épitési munkála- 

Meg akarta gyilkolni Nagyvárad 
polgármesterét egy lopás miatt 

elbocsátott vámos 
fordult védelemért. A rendőrség Barbut 
letartóztatta. Kihallgatása alkalmával 
Barbu kijelentette, hogy valóban meg 
akarta gyilkolni a polgármestert. 
- Neki köszönhetem azt, hogy elbo- 

csátottak az állásomból. 
tam állni rajta - mondotta Barbu, akit 
kihallgatása után a hadbiróságnak ad- 

tak át. 

azt hitte, 

Vajda bemutatta a bizottságnak a , 
listáját - Maniu vallomása Seletzky meghamisitott 

vallomásáról 
l Vasile Valjean Szerepelnek százezres ügyvédi 

Dollfuss gyilkosának vallomása - Tirolra is átterjedt 
a nemzetiszocialista felkelés 

támadni akar és szinte 
sütötte el fegyverét. 

Orvost azért nem hivattak, mert féltek, 
hogy az orvossal együtt a rendőrség is 
enyomul és elfogja őket. 
Panetta vallomásával szemben 

fuss komornyikja azt vallotta, hogy 
Dollfuss éppen a kézfelemeléssel jelezte, 
hogy megadja magát, de a terroristák 
szinte vérszomjas kegyetlenséggel tá- 
madtak rá és lőtték le. 

önkéntelenül 

honoráriumok" 

honoráriumokkal. A legérdekesebb része a lis- 
tának az a 11 millió 700 ezer lejes tétel, ame- 
lyet a Skoda állitólag három bukaresti mérnő- 
kének fizette ki meg nem állapitható cimeken. 

Vaida után délután 
aniu Gyula került kihallgatásra. 

Vaida és Maniu, aki egész vezérkarával 
vonult be a parlamentbe, ügyesen elke- 
rülte egymást. Maniu hosszu expozét tar- 
tott a román fegyverkezési rendszer su- 
lyos hibáiról és kijelentette, hogy a bi- 
zottságnak 
az összes háboru utáni municiós szer- 
ződéseket felül kellett volna vizsgál- 
nia. 

Elismeri, hogy azoknak a lelkiismeretét 
bün terheli, akik a Skoda-féle municiós 
szerződés megkötéséhez hozzájárultak. 
Kormánya azért nem lehetett elég körül- 
tekintő ebben a kérdésben, mert a 
Dnyeszter felől annakidején komoly ve- 
szedelem fenyegette az országot, amely 
ieljesen védtelenül és fegyvertelenül ál- 
ott. 

lezuttal már a száraz felett kénytelen ivelni... 

Már belenyugodtunk, hogy a sétatér mögötti 

7 oldal 

ta ismét jobblétre szenderült, 
Valószinüleg most is csak tetszhalott... Két. 

ségtelen, hogy a halottnak hitt tervek, egy. 
szer, amikor nem várja senki, megint életre 
kelnek. Gondoskodik róla majd a mérnöki hi- 
vatal... 
Hagymakoszoruk mellőzése kéretik! 

DIVAT-PLETYKA... 
Végül - bocsánat, hogy a női divatba bele 

kontárkodom - azokról a zsák-kosztümökről 
szeretnék irni, amelyek egyre nagyobb szám 
ban pompáznak a kolozsvári korzón... 
Rájöttem ugyanis, hogy a hölgyek miért ka- 

rolják fel olyan előszeretettel ezt a valóbar 
szerény kosztüm-anyagot! 
Nem azért, mert olcsó! A nők., akik tehet"k 

nem sajnálják a pénzt az ilyesmíre! Más az ok 
tehát! 

Azért, mert zsák! 
Ez az egésznek a nyitja! 
A hölgyek ugyanis a zsák-anyagokból ké- 

szült kosztümökben magukat is zsákoknak 
képzelik! A nagy férjhezmenési dekonjunkturá. 
ban ekként remélik, hogy „minden zsák megta- 
lálja a maga foltját! 
Csak ott van a bibi, hogy éppen ők voltaek e 

Bosszut akar- 

Doll- 

háromszög harmadik 

lentést tett Kovácsék 

azok, akik elkapkodták az 
maradt foltnak való belőle! 

anyagot és igy nem 

RINIELEN ALLAPOTA VAÁL 
SAGOSRA FORDULT 

Az orvosok nem biznak felépülésében. 
Öngyilkossága előtt levelet találtak Rin- 
telennél, amelyben azt irja, hogy 

ártatlanul keverték bele a felkelésbe 
és megnevez két politikust, akik irá- 
nyitották a lázadást. 
vizsgálat érdekében a két politikus 

nevét egyelőre nem közlik a nyilvános- 
sággal. 

VAUGOIN ELŐőTÉRBEN 
Miklas köztársasági elnök Vaugoin 

volt hadügyminisztert kivánja kinevez- ni Dollfuss utódjául, mig a keresztény- szocialista párt Ender tartományfőnök kancellárságát szeretné. 
A Heimwehr pedig diktatarát akar Starhemberg herceggel az élén. azo 

Az elnök egyelőre még nem döntöttele 

OLASZORSZAÁG UJABB KA- 
TONAI ERŐKET VETETT AZ OSZTRÁK HATÁRRA 

A már felvonult négy hadtesten kivül még két korosztályt vezényeltek a Gro- ziani tábornok parancsnoksága alatt ál- ló hadsereghez. 
megerősitést talán az is 

Karinthiában és Stájerországban har- coló fegyveres felkelőkhöz most már tiroliak is csatlakoztak. 
Leoben és Bruck között megszünt a 

indokolja, 

vasuti összeköttetés. Sanktveit, Volks- erg és Grenzenburgban a felkelők megtámadták és leszerelték 
get A leobeni harcokban 80 
el. : 

a csendőrsé- 
felkelő esett 

Ezután 
bemutatja a bizottságnak azokat az eredet dokumentumokat, amelyek azt 
bizonyitják, hogy Seletzky vallomását 
meghamisitották a hadbiróságon, csak azért, hogy őt kompromittálják. 
Maniu kihallgatása rendkivüli izgalom- 
ban folyt le. - 

. 

A nagyszalontai polgár- 
mester bosszut áll 

Nagyoárad, julius 29.. 

A furcsa politikai magatartásáról jól- 
ismert nagyszalontai polgármester, Ko- 
vács Béla, ismét izgalmat kevert a város 
csendes életébe. RNeményi Sándor hirlap- 
iró a Szalontai Lapokban kifogást emelt 
az ellen, hogy a város kocsiját nem az il- 
letékesek használják, hanem a polgár- 
mester felesége jár strandolni és kirán- 
dulni vele. 

A polgármester bosszuból megvonta 
Reményi lapjától a kolportázs jogát. 
majd a polgármesterné öccse, a családi 

sarka, inzultálta az 
utcán a hirlapirót. Reményi kénytelen 
volt bemenekülni a polgármesteri család 
bosszuja elől Nagyváradra, ahol felje- 

ellen a megyefő- 
nöknél 



FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza, rheumás fájdal- 

mak csakis a 

Dr.NANUMUSCEL-a 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap- 
ható gyógyszertárakban és drogé- 

riákban. 

A román exportőrök 
és az oszírák események 
Az Argus irja: A román gabonaex- 

portőrök tájékozatlanok az osztrák ese- 
ményekről és azért teljesen tartózkodók. 
Csütörtök óta Ausztria felé szünetel a 
román gabonakivitel. 

Aru- és pénzpiac 
TEMESVAÁR 

A buzaüzlet csendes, kevés üzletkötés. 

Árak: ujbuza 415-420, óbuza 400-403, 
tengeri-üzletben némi forgalom 253 lejes 

ár mellett. Zab 225-230, tökmag 5800, 

repce 680 lej. 

ERASSÓI PIACI ARAK: 

Marhahus levesnek I kg. 17, il. 32, 

marhapecsenye 34-36, sertéscomb 26, 

sertéskaraj 33, zsirszalonna 30, zsir 53, 

a. 

a 

Az aranyvidéken elteriedt hirek szerint 
zzzzz ......... 

1934 julius 29. 

Elkészült az állami aranybányák keres- 
kedelmesítéséről szóló törvényjavaslat! 

Amit a nemzelti-pári nem lud 
a liberális-pári 

Irtunk már arról, hogy az aranybá- 

nyavidéken nagyszabásu 

vannak folyamatban. Arról van szó, hogy 

a Nemzeti Bank ösztönzésére a teljesitő- 

képesség maximumáig akarják fokozni 

az aranytermelést. A magánkézben levő 

aranybányáknál már hónapok óta erősen 

folyik a felfokozott kitermelés, de ezt a 

tempót az állami bányák csak vontatot- 

tan tudják követni, mert még mindig nem 

tudnak olyan racionálisan dolgozni, mint 

a magánbányák, amelyek kimondottan 

profitra vannak berendezkedve. 

Még a nemzetiparasztpárti kormány 

idején felvetődött az a gondolat. hogy az 

állami kezelésben levő 
kommercializálni kellene, hogy egyrészt 

meggyorsuljon a termelés menete, más- 

részt, hogy kifizetőbbé tegyék ezeknél 

az aranybányáknál a termelést, ahol az 

adminisztráció olyan sokat emészt 

hogy egyeseknél nem haszon, de ráfizetés 

mutatkozik. 

Természetesen akkor az volt az elgon- 

dolás, hogy a kereskedelmesitett állami 

aranybányák koncesszióját nemzetipárti 

Déva, julius 28. 

előkészületek 

aranybányákat 

fel, 

pártiak kormánya ebben is lassu volt és 

addig huzta a dolgot, amig megbukott és 

jöttek a liberálisok, akik közelről sem 

olyan tontolgatók, ha arról van szó, hogy 

a liberális tőkének uj erőforrást lehet ren- 

delkezésére bocsátani. 

Hónapok óta szó van már arról, hogy 

az állami sranybányák kereskedelmesité- 

sének tervét magántőke bevonásával a 

Tatarescu-kormány is magáévá tette és 

meg is fogja csinálni, természetesen most 

már liberális magántőke bevonásával. Az 

utóbbi hetekben a terv, ugylátszik, már 

annyira megérett, hogy a Petrosani zsil- 

völgyi széntársulat, amely főszerepet kap 

ennél a tranzakciónál, megkezdte az 

előkészületeket. Mérnökei és geológusai 

aj aranyterületek után kutatnak, amiből 

arra lehet következtetni, hogy 

a Petrosani és a bele együtt csoporto-
 

suló liberális nagy tökeérdekeltség nem 

csak az állami aranybányák kitermelé- 

sébe fognak bekapcsolódni. de uj ferü- 

leteket is megnyitnak majd kibányá- 

szásra. 

léteni bányakörökben elterjedt hirek 

szerint 
állami aranybányák kereskedelmesi- 

O11 megcsinálni, azi megcsiná 

- liberális 1tökével... 
lja mosi 

teni a törvényhozás házába. 

A kész javaslatot csak azért nem hozzák 

még nyilvánosságra, mivel az a konzorci- 

um, amely az állami nranybányák kon- 

cesszióját meg fogja kapni, nincsen még 

együtt teljesen. 

Érdekes különben, hogy jólértesültek 

már arról is tudnak, hogy az aranyter- 

melésnek ezen a pontján 

hol fogják koncentrálni a termelést és 

hová fogják felállitani a porlasztó és 

kiválasztó üzemeket. 

Ezek szérint az itteni aranybányák üze- 

mi központja, milliárdos költséggel. va- 

lahol Brád környékén fog felépülni. Itt 

fogják felállitani a legmodernebb kivá- 

lasztó (flotációs) üzemet és az üzem he- 

lyére a fővonalról uj vasutvonalat épite- 

nének ki, melynek eltérő állomása való- 

szinüleg Déva lesz. 
Ha ebben a pillanatban nem is lehet 

még pontosan áttekinteni az állami arany 

bányák kommercializálásával kapcsolatos 

tervek tényleges állását, annyit kétségte- 

lenül meg lehet állapitani, hogy nagb 

előkészületek folynak minden vonalon és 

hogy a Petrosani, amelynek most határo- 

Zottan tulméretezett müszaki személy- 

tojás darabja 1.20-1.40, csirke párja 30 érdekeltségek fogják kapni, hogy a gaz az atl ara j k 

90 lej. - Élőállatok: Exportökör ke. dasági téren - a liberális tőkével szem-]téséről szóló förvényjavaslal már a- zete és mérnöki kara van, fel van készül- 

01, sertés 17-20, igás ökör darabja ben - nagyon is háttérbe szorult pa- 1 : taresci miniszterelnök fiókjában fek- e. arra, hogy egy rohammal kiterjessze 

2000-5000, ló 3000-7000, luxusló 1C ezer- rasztpárti erők lábrakapjanak. Mint sok- szik és az első lesz azok között, amelyet müködését az aranybányászat terüle- 

től 46 ezerig. - Terményárak nagyban: mindenb
en azonban, a nemzeti-paraszt- a nyári szünet után be fognak terjesz- tén is. : 

Buza 100 kg. 470-320. rozs 290-310, 

sörárpa 300-5330, takarmányárpa 250- 

270, zab 360-380, teigeri 295-315, len- 

cse 500-600, bab 400-500. burgonya 

Az ausztriai események hatása alatt Már most nagy az érdeklődés 
........ 

a szatmári októberi mező- 

120-140. - Takarmányárak: Préselt szé- 

na 130-140, laza széna 90-100, szalma 

40-50, korpa 240-260 lcj. 

CSIKÁGÓ 
NYITAS 

Buza: julius 96 és negyharmad, szep- 

tember 98, december 99. 

Kukorica: juliusra nincs jegyzés, szep- 

tember 653, december 68. 

Rozs: szeptember 72 és egynegyed. 

ZARLAT 

Kukorica: szeptember 66.50, december 

59.25. 

Zab: julius 44.62, szeptember 44.87, de- 

cember 45.97. 
Rozs: szeptember 73.37, december 73. 

WINNIPEG 
NYITÁS 

Buza: julius 78 és egynyolcad, október 

35 és egynegyed, december 86 és egyket- 

ted. . 
ZAÁRLAT 

Buza erős irányzat: október 86.50, 

Árpa: julius 47.62, október 47.50. 

LIVERPOOL 
ZARLAT 

Buza tartott irányzat: julius 3.03 és 

egynyolcad, október 5.05 és egyketted, de- 

cember 5.07 és háromnegyed, március 

5.09 és ötnyolcad. 

Kukorica nyugodt irányzat: augusztus 

9.10 és egyketted, szeptember 10.00. 

Allatpiac 

RÓMAÁBAN 

yugodt irányzat mellett a vágómarhavásáron 

az árak emelkedtek. Árak: belföldi ökör 1-a 

it. 2.20-2.65, tehén la 2-2.40, külföldi ökör 

A 2.30-2.60 élősulykg-ként. 

SZzZALONNA- ÉS ZSIRPIAC BÉCSBEN 

A bécsi szalonnapiac irányzata az utóbbi na- 

pokban élénk volt. A zsirpiacon a kinálat lé- 

nyegesen megcsappant. Árak: sózatlan nyéers 

szalonna nehéz áru S 1.40-1.45, közép 1.30- 

..32, könnyü 1.22-1.25, sertészsir 1.50 kg- 

ként. 

.
 

.
 

Hatalmas cladási huli 
a neuvorki érték 

Newyork, julius 28. 

Az ausztriai események hatása a tőzs- 

déken sem mult el nyomtalanul. 

A newyorki értéktőzsdén csütörtökön 

olyan hatalmas eladási hullám volt, 

amelyhez hasonlóra régen nem volt 

példa. Az értékek átlag 1.8 pontot 

vesztettek : 
árfolyamukból. A forgalom olyan erős 

volt, hogy az árfolyamjelzőgép teljes 6 

perccel maradt le. 

Az Ugír emlékirata a nyersanyag 
behozatalának korlátozása ellen 
A devizák kiutalásának megkönnyilésér 

kériék a gyáriparosok 

Bukarest, julius 28. 

Az ipari- és kereskedelemügyi miniez- 
térumban Teodorescu miniszter elnök- 

lete alatt a gazdasági bizottság értekez- 

letet tartott, amelven az uj kontingentá- 

lási rendszer életbeléptetéséhez szüksé- 

ges intézkedéseket vitatták meg. 

Az Ugirnak a gazdasági bizottsághoz 

benyujtott emlékiratát vitatták meg, a 

melyben az Ugir azt kérte, hogy ebben 

az évadban 

ne vigyék keresztül a nyersanyagok 

Dehozatalának huszszázalékos leszál- 
litását, 

mert ezidőszerint legalábbis annyi 

nyersanyagra van szüksége a gyáripar- 

nak, mint az elmult kontingentálási 

idényben. 
Ehelyett az Ugir azt ajánlotta, hogy 

a féligkész, vágy kész áruk behozata- 
lánál eszközöljenek leszállitást. 

Az emlékiratban egyes olyan cikkek be- 
hozatalára is engedélyt kértek, amelyek 
csak ujabban estek kontingentálás alá. 

Az emlékiratban az Ugir rámutatott 

arra is, hogy 
az importált nyersanyagok kifizetése a 
Nemzeti Bank devizakorlátozása miatt 
csak nagyon nehezen eszközölhetőő 

Kérte a minisztériumot, hogy interve- 
niáljon a Nemzeti Banknál, hogy megfe- 

lelő devizakészletet bocsásson a nyers- 

anyagot importálók rendelkezésére a ki- 

fizetések akadálytalan lebonyolitására. 

Az emlékirat kérdésében egyelőre 

nem hoztak határozatot. hanem a kor- 

mány legfelsőbb gazdasági bizottsága elé 

terjesztik véleményezés végett. 

AZ ERDÉLYI VASKERESKEDŐK 
GYűÜLÉST TARTANAK 
NAGYSZEBENBEN 

Dévai tudósitónk jelenti: A hunyadme- 

gyei vaskereskedők egyesületének elnöke, 
Vulcu szenátor meghivókat küldött szét, 
amelyben tiltakozó gyülésre hivja össze 
Erdély vaskereskedőit az egyre emelkedő 
kartellárak ellen. Az erdélyi vaskereske- 
dők tiltakozó gyülése Nagyszebenben lesz 
ulius 29-én, pvasárnap és számosan je- 
lentették be megjelenésüket, jeléül annak, 

hogy a magas kartellárak egzisztenciá- 
jukban támadja a vaskereskedők összes- 
ségét. Nemrégen, amint akkor beszámol- 
tunk, Bukarestben volt hasonló tiltakozó 
gyülésük a vaskereskedőknek. 

gazdasági kiállitás iránt 
Szatmar, julius 238. 

A Kossuth-kertben már naponta mérik 

a helyeket. Itt nyilik meg október clején 

az országos mezőgazdasági-, ipari- és 

állatkiállitás, amelyen nemcsak a megye, 

de az egész ország mezőgazdasági ter- 

melése is képviselve lesz. A rendezőség 

szivesen látja az ország gazdáit és ipa- 

rosait a kiállitáson. Jelentkezni lehet a 

Mezőgazdák Szövetkezetében, Szatmár., 

Regina Maria (volt Széchenyi-utca) 17. 

Megállapitották a német gabonaárakat. Ber
- 

linből jelentik: A napokban jelent meg a hiva- 

talos lapban az 1984-835. gazdasági évre szóló 

gabonarendelet. A rendelet nemcsak a buza és 

fozs fix árait állapitja meg, amint az elmult 

évben történt, hanem az árpa- és zabárakat is. 

A megállapitott árak a szó szoros éftelmében 

vett fixárak, amelyektől eltérésnek, a nuinő- 

ségi kivitelektől eltekintve, sem fölfelé, sem 

lefelé nincs helye. A rendelet az egész német 

gabonagazdálkodást egyesiti és a rendeletben 

megállapitott szerv gondoskodik a német ga- 

bona- és kenyérellátásról. A buzsárakat ton- 

nánként 10 márkával, a rozsárakat 6 márká- 

val emelték, nehogy a kenyér is megdráguljon. 

A rendelet a gabonaárakat termelési területen- 

ként és havonként emelkedően állapitja meg 

A buza ára kerületenként ez év augusztus 
végéig 184-204 márka közt változik és ez az 
ár a gazdasági év végéig fokozatosan 197- 

217 márkára emelkedik. A rozs ára 144-14 
márka, gazdasági év végén 160-177 márka, 
takarmányárpáé ugyaenamyi, a zab ára pedig 
augusztus havában kerületenként 138--161 
márka, a gazdasági év végén 151-174 márka 
tonnánként. 

Előfizetőink figyelmébe ! 
Mérjük mindazon előfizetőinket, akik 

előfizeilésüket nem a helyi pénzbeszedő 
utján, hanem postautalvanyon vagy sz- 
mélyesen, a köznonti kiadóhivatainál vad) 
valamelyik fiokkiadóhivatalunkban szokták 
rendezni, sziveskedjenek figye emmel K- 
serni a CiMREIÜNÖN FELTÜNTÉTEIT LEJÁRA- 
101 s ha az előtizetésük lejár, gondos- 
kodjanak idejében az előfizetes megüll 
tásáról, hogy lapunkat megszakitás nél- 
kil külthesenk.4a1 megszatas 
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es 

nyi ügyvéd, mérnök stb., akiknek 

lyán lehet az erdélyi magyarság vezető- 

komoly munkával felkészült, képzett ma- 

Meddig várunk? eddig várunk? 
Talán sohasem volt az if juságnak olyan 

szomoru sorsa; mint napjainkban. 
Változott történelmi helyzetünk, a nap- 
jainkat jellemző gazdasági válság kér- 
lelhetetlen szigorral szükebb határok kö- 
zé szoritotta az életlehetőségek és egzisz- 
tenciák körét. 
Már a szabad-pályákat is vesztegzár 

alá helyezték. : 
Mi lesz velünk? Látszólag egyszerü a 

felelet. El kell helyezkedni. 
Megtanultuk az állam nyelvét. Felké- 

szültünk a jövő küzdelmeire. Fel tudjuk 
venni a versenyt az uralkodó nemzet 
fiaival a tudás fegyvere által. 
Egyetemi éveink alatt szorgalommal. le 

mondások és nélkülözések közepette dol- 
goztunk saját egzisztenciánk megterem- 
tése érdekében és ezen keresztül azért, 
hogy Lisebbségi sorsba jutott magyarsá- 
guuknak használható tagjai, iránymuta- 
tói és jogainak védelmezői lezyünk. 
Megkaptuk a diplomát. Ehelyezkedni 

azonben sehol sem lehet. 
Vajjon nem lehet valamit tenni. hogy 

végzeti ifjainknak legalább a mindenna- 
pi kenyere meglegyen? 

A romániai magyarság - ho-závetőle- 
ges számitás szerint -- kitesz ötszázezer 
családot. 
Mieinden száz családnak szüksége van 
egy-egy szellemi munkásra, aki tanit, 
ügyes-bajos dolgait intézi, aki az állam 
felé érdekeit képviseli, orvosol. Tehát 
szükség van mintegy 5 ezer szellemi mun- 
kásra. Ha a munkaképességi kort 30 évre 
tesszük, az évenkénti utápótlás 160, tehát 
ennyi uj szellemi munkásra van szüksé- 
günk évente. 
Az ország főiskoláiban évente végző 

magyar ifjaknak száma nem üti meg a 
fenti számot. És ezeket sem tudjuk elhe- 
lyezni. Vajjon miért nem? Talán tulter- 
melés van? Nem. Hiszen ma még nincs 
annyi állástalan diplomás fiatalember, 
hogy számuk meghaladná népünk fel- 
vevőképességét. 
Nincs annyi fiatal orvos, hogy ha más- 

hol nem, a magyarlakta területeken ne 
végezhetne áldásos munkát;: nincs any- 

né- 
pünk anyagi jövője érdekében 1s vég- 
zendő munkájára ne volna szükségünk. 
Mesterséges akadályok állanak az el- 

helyezkedési lehetőségek uljása! 
Tiszta magyar községekben, járások- 

ban, vagy egyáltalán nincs, vagy csak 
kisszámu szellemi munkásunk van 
A „megbizhatatlan" magyar területek- 

ve megbizható elemck kerültek. Igy jött 
létre az iskolapolitika, a közigazgatási 
rendszer, a változatokhan bővelkedő el- 
lenőrzés mai eredménye. 

Az alábbiakban csak a jogász-ifjuság 
a fiatal magyar ügyvédek és ügyvédje- 
löltek helyzetével fogok foglalkozai, mert 
az uj nemzedék elsősorban is ezen a pá- 

Kisebbségi helyeztünkben az ügyvédi 
pálya több szempont miatt is előtérbe ke- 
rült. 

A mai kisebbségi politika nem egyéb 
jogvédelemnél. S leghivatottabb erre a 

gyar jogászáifjuság. 

A diploma csak eszköz a továbbképzés- 
re. Gyakorlatilag kell még sokat elsajáti- 

taniok a fiatal jogászoknak. 
Az ezelőtt pár évvel még jelölttel, vagy 

telöltekkel dolgozó ügyvédeknél most sen- 
ki sincs. 
Ha ügyvédjeink tultennék magukat az 

anyagi érdekeken az ifjuság jövője ér- 
dekében, lehetővé tehetnék, hogy fiatal- 

Jjaink az elengedhetetlenül szükséges gya- 
korlatot megszerezzék, elsajátitsák. 

BUDAPESTI LEVÉL 
-... 

nak látszik. Gyermekek közt él, testileg 
tehát megőrzött valamelyes gyerekessé- 
get. Lelkileg, ahogy alább ki erül, meg- 
öregedett, de ez az öregség is afféle ko- ravénség, egy valaha lelkes kamasz ki- ábrándultsága, valóságradöbbenése. Öl- tözködésében semmi nincs a hagyomá- nyos filozopteri lomposságból, vagy sze- gényességből: fekete kabát és csikos za- 
ónadrág, pettyes nyakkendő, fehér ing 
- talán csak a gallér fazonjában van valami időszerütlenség, a szivalaku ki- 
vágás szélesebb, mint amilyet Mangold 
tanáa ur a mai divatnak előir. Nem rö- 
vidlátó, nincs nyelvhibája, nincsenek 
stereotip szólamai, nem hajszol ja a vicces fordulatokat, a neve sem alkalmas tré- fás deformálásra, - e pillanatban tehát 
nem tudom, hogy az osztály hogyan csi- holja ki lényéből a maga számára azt a 
csufolkodó kedélyességet, amely - akár- 

zárt izgága gyerekek és pubertással vi- askodó suhancok számára az egész pe- 

Hány ezer évig kerestél vajjon 
Végtfelenen, Ürön, Téren át..? 
Az embermilliók között 
az utad hozzám el hogyan talált.. .? 
Nekem, ki bánatszállás, ki vigságfeledten 
éltem az emberrengetegben, 
ott messzi tulról küldtek el talán, 
hogy elhozz örömöket, amit ott feledtem, 
- mikor az élethe siettem- 
a Teremtő asztalán.. .? 

Kalózrévek 
voltak az évek, 
elvettek mindent, amit hoztam., 
s amikor kifosztottan : 
az Élet-kaput döngettem, 
az hallgatott ! 
Nem tudtam kinyitni a lakatot, 
a büvös jelszóőt elfeledtem... 
Néma pusztán bus-kivülrekedten 
tagadó eretnek lettem, 

lakást s máris egy időre megoldást nyert 
ez a csulyos kérdés. 
Egy kis jóakarattal, talán kis áldozat- 

tal, ügyvédjeink segithetnek. 
A multév februárjában a közvélemény 

figyelmét egyik erdélyi napilap utján 
igyekeztem felhivni a fentiekre s akkor 
egyik tekintélyes ügyvédünk is ezen az 
állásponton volt s ezt a megoldási lehe- 
tőséget tartotta kivihetőnek. 
De nemcsak a gyakorlat megszerzése 

fontos, hanem különös fontossággal bir 
meglevő intézményeink történetének és 
jogi helyzetének ismerete, a sokat vitatott 
és nemzetközi szerződéssel is biztositott 
önkormányzatunk mikénti megvalósitása, 
gazdasági megszervezésünk stb. - mind- 
mind égetően fontos kérdések. 
Lehetővé kell tenni a fiataloknak, 

hogy gyakorlatilag elsajátithassák a köz- 
élet irányitását! 
S itt felvetem azt a kérdést, hogy pél- 

dául dr. Gyárfás Elemér szenátor mellett 
- aki kioáló ügyvéd - pan-e a fiatalok 
közül egy is, aki tudásából, jogi képzett- 
ségéből pvalamit is el tudjon sajátitani? 
Vajjon a telepes-kérdés egyik legala- 

10sabb ismerője, dr. Jakabffy Elemér 
mellett pan-e egy fiatalembe- legalább, a 
ki politikai rutinját, a telepeskérdés is- 
meretét stb. elsajátithatná? 
Hasonló a helyzet PFál Gábor dr. és 

Hinléder Fels AÁkos dr. ügybéddel is. Ha nem tudnak fizetni - nem lenne 
van a iövedelmük - adianak bosztot- 

A tanár harminchatéves, de huszonhat- 

milyen bárdolatlan is aA tanterembe 

Márk Alexandra (Maros
vásárhely) - 

f ; 

Ieta: ZSOLT BÉLA 
dagógiát elviselhetőbbé 
kérdem tőle: 
- Van gunyneve ? : 
- Hogyne. A fiuk Mókusnak hivnak. 
- Na, ez igazán nem találó,. Ön magas, 

szőke és lassu mozdulatu... 
- Az effajta csuf-nevek többnyire al- 

kalomszerüen, egy elszólásból, vagy té- 
vedésből születnek, amin a diák rajta- 
csipi a tanárt. Egyszer kirándultunk a 
fiukkal a Guggerhegyre s én az erdőben, 
az ágak között, felfedeztem egy fürgén 
mozgó, villogószemü állatot. Mókus! 
-- kiáltottam lelkesen, de végül kide- 
rült, hogy a mókus macska volt. Meg- 
jegyzem, az eset tizenkét éve történt, 
azok a diákok, akik a kiránduláson részt 
vettek, már régen nem járnak az inté- 
zetbe. De a gunyneveket egyik évjárat 
átadja a másiknak. .. 
- Bosszantja a tanárt, ha megtudja, 

hogy gunyneve van ? 
- A legtöbbjét bosszantja, mert a leg- 

több tanár idővel elvesziti a disztanciát, 
ami a felnőttet a gyerektől elválasztja. 
tmzz 

teszi. Meg is 

Annak, aki nekem Napsugár 

megláncolt, béna, vak, 
kinek mindegy az éj s a nap, 
kinek nincs Kezdet és határ 
s már holnapot se vár.. 

Most lehullott rólam a bilincs, 
magától kinyilt a kilincs 
és fenn vagyok veled a hegytetőn. .. 
Süt rám a nap nyári égetőn 
s a lelkem sokélü kristalyüvegét 

ezer szép szinre bontja szét 
Belém nőtt a mélység és magasság, 
az erdők, városok és zugó tengerek 
s most ugy érzem, 
hogy bennem vannak mind az emberek, 
bennem ég, lüktet fáj az egész világ, 
itt tartom a tenyeremen. .. 

...s odaadom - Napsugár - neked, 
mert te adtad nekem. 

I nómia kérdésének szószólója, dr. Molnár 
rénes ügyvéd mellett nem oolt és most 
sincs senki az uj generácó tagjai közül. 

A csángó-kérdés, valamint kulturális és 
politikai ügyeink egyik képviselője, dr. 
Meskó Miklós ügyvéd mellett sincs senki 
a fiatalok közül.l. 

A felsorolást a végtelenségig lehetne 
folytatnil! 
A Hangya-szöpetkezetek központjának 

jogtanácsosa mellett pan-e olyan magyar 
ügyvédjelölt, aki ennek a kérdésnek már 
egyetemi hallgató korában ismerője volt? 
A hitelszövetkezetek központjában, az 

Erdélyi Gazdasági Egyletnél van-e vala- 
ki a fiatalok közül? 

Az ügyvédi foglalkozás letért eredeti 
utjáról. Állandóan kritika tárgya. Sajnos, 
igen sokszor jogosan. 
Nyugodt lélekkel állithatjuk, hogy az 
uj fiatal magyar jogász-nemzedék meg 
fogja teremteni az uj magyar ügyvéd ti- 
pusát és sokkal önzetlenebbül, öntudato- 
sabban és felkészültebben fogja képvi- 
selni a magyar ügyeket, mint a mostani. 
(Természetesen néhány, nagyon kevés ki- 
vételt külön nem emlitve.) 
Milyen szomoru is volt látni, amikor 

egy vidéki egyházi énakkar 54 tagját bi- 
róság elé állitották (s 108 ezer lej bün- 
tetésre itélték) s a helyi nyole magyar 

A sokat oitatott és hangoztatott auto- 
ügyvéd közül senki sem vállalkozott, 
hogy ezeknek a lelkes kulturmunkások- 

Vakációs beszéléctés cúy tanárral 
Olyan indulatok támadnak benne 
rekkel szemben, mintha a diák felnőtt 
ellenfél lenne, aki amellett teljesen ki 
van szolgáltatva neki. Van egy kollégám, aki egy tizenhároméves, csakugyan 
szemtelen, de nagyon eszes és mulatsá. 
gos diákjára ugy haragszik, hogy most, 
vakáció közben, Balatonkenesén, vörös 
képpel félórákig tudta nekem részletez- 
ni a fiu változatos gonoszágait. A leg- 
több tanár, hogy ugymondjam, idővel el 
kerülhetetlenül infantilizálódik. annyira 
együtt él a diákokkal, hogy társadalmi- 
lag is hozzájuk gyerekesedik s valahogy 
ugy fest, mint a legnagyobb, legerősebb 
és leggazdagabb gyerek a kisebbek, 
gyengék és kevéspénzüek között, egy zsarnok kamasz, aki tartja a tekintélyt 
és nem tür ellentmondást. Holoit a ta- 
nárnak tudnia kell, hogy a diák termé- szetes ellentétben, feszültségben él a ta- 
nárral, ugy is, mint gyerek a felnőttel s 
ugy is, mint alárendelet fél egy hatósági 
közeggel. Ez az utóbbi ellentét és feszült- 
ség különben megvan a tanár és felsőbb 
hatóságai között is - a tanári szobában 
is születnek gunynevek az igazgatóról, 
főigazgatóról, vagy kultuszminiszterről 

a gye- 

s valljuk be, hogy a szubordináltság 
kényelmetlensége ellen való lázadozás- 
nak ez magától értetődő s a legártatla- 
nabb módja. Szóval én nemcsak, hogy 
nem haragszom, hanem természetesnek 
tartom, hogy van gunynevem s hogy a 
gyerekek néha igazságialannak tartanak 
és néha komikusnak - a nyolcévi rab- 
szolgaságért ennyi igazán jár a porko- 
lábnak... 
- n ma is rabszolgaságnak tartja az 

iskolát ? 
- Még mindig annak kell tartanom e 

amellett be kell vallanom azt is, hogy 
nem tudom, lehet-e változtatni rajta ? 
Az utolsó évtizedben még a legkonzer- 
vativabb iskolába is szinte akaratlanul 
betört a modernista irányzat, a psziholó. 
giai nevelés, az egyéni nevelés, a testi 
fenyiték mellőzése s a gyerek szellem!, 
mondjuk „emberi" önállóságának na- 
gyobbfoku respektálása mint program. 
Én magam változatlanul hive is vagyok 
ezeknek az elveknek, de be kell valla- 

gyon igazolódtak. Ha a tanrá 

nom, hogy a praxisban eddig nem na- 

sz 

nak ügyét megvédje. 
Sajnos, ez nem egyedülálló példa. 

11931 márciusában az Erdélyi Fiatalok 
hasábjain már felvetődött a kérdés, hogy 
mily nagy szükségünk volna az erdélyi 
magyar értelmiség kataszterének felálli- 
tására. 

Most - három év után - még fonto- 
sabb, még sürgősebb teeundő ez. 

Elsősorban is számba kell venni értel- 
miségünket, tudnunk kell az elhelyezke- 
dési lehetőségeket, tudnunk keil, hogy a 
világháboru megtizedeit, majd a kiköltö- 
zéssel megritkult értelmiseget hol kell 
pótolni, felfrissiteni. Ezen a réven vég- 
zett ifjaink 50-60 százaléka el tudna he- 
lyezkedni. : 

Fontos a kataszter felállitása azért is, hogy számontartsuk végzett ifjainkat s a 
már elhelyezkedetteket. Vannak már vi- dékek, - sajnos - ahol a magyar értel- miséget a kihalás veszedelme fenyeges Alig veeszük ezt észre, pedig társadalmi rétegeink teljesen kicserélődtek, egyesek már ki is haltak. 

mig városainkban az orvosok. ügyvé- dek ezinte egymás szájából veszék ki a kenyeret, addig vidéken alig van, 
egyáltalán nincs szellemi munkás. 
Ebben az irányban okvetlenül meg kell kezdenie a munkát az ifjuságnak, per- sze, az idősebb nemzedék segitségével. 

Dr. Kiss Árpád 

vagy 
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de rendszerint 40-530 gvyerekkel áll 
szemben, akik minden gesztusra és szóra 
a legkülönféleképpen reagálnak. Az 
egyik szemlátomást rohamosan fejlődik 
attól, hogy szabadon hagyom tenyészni, 

nem kényszeritem rá a sablónos szellemi 
és viseleti fegyelmet. A másik külső 
kényszer nélkül egyszerüen megrekedne 
a szellemi és erkölcsi fejlődés leg- 
alacsonyabb fokán. Már most egy 

osztályban rendszerint csak négy- 

öt gyerek akad, akiben az egyé- 

niség élesebb körvonalai jelent- 
keznek, akiről a tanár érzi, hogy az is- 

kolai rendet megbontó szertelenségei, 
szellemi nyugtalanságai és egyenetlensé- 
gei mögött rejtőznek a tulajdonképpeni 

értékei. De a szabadelvüség és megértés, 

ami ennek a négy-öt tehetséges gyerek- 

nek kijárna, nem válhatik a tanár álta- 

Züllene. A tanár tehát kénytelen vala- 

milyen középutat találni; gondoskodni 

arról, hogy az átlag-diák mindenképpen 

megszerezze a minimális tudás-készletet 

e az átlagos szellemi, erkölcsi és társa- 

dalmi fegyelmet, amelyre szüksége lesz 

az életben, amely „halt"-ot ad neki - 

s amellett megkeresi a módot, hogy a ki- 

vételesebb képességüekben a standardi- 

zált nevelés minél kevesebb kárt tegyen. 

fz természetesen elsősorban a tanár éles- 

látásától és türelmétől függ. Egy bizo- 

nyos, hogy ki kell ábrándulnunk abból 

az illuzióból, hogy minden egyes gyerek- 

lélek csodálatos virággá bontakozhat, ha 

nem fojtják el szabad csirázásában. Ma 

már a Szovjet is likvidálja a Dayton-féle 

pedagógiát, amely a tanulóifjuság auto- 

nómiáján alapult s a tanár még csak 

nem is ellenőri, hanem legfeljebb idegen- 

vezetői szerepre degradálta a tudomány 

g az erkölcsi és társadalmi rend ismeret- 

len területein. Én nem lelkesedtem, mint 

méhány tanártársam, amikor Hitler 

visszadugta a német iskolamesterek ke- 

zébe a virgácsot, de sokban revideáltam 

azt az ifjukori felfogásomat, hogy a tö- 

megnevelésre is alkalmazhatók az egyé- 

ni nevelésben feltétlenül hatásos elvek.. 

Az angol Sanderson az ounthleyi is- 

Igen, de olymódon, hogy jóformán 
tanár. A mi minden diákra jutott eg 

iszonyaink 
Molni sem 
sem általános praxis a Sanderson peda- 
gógiája. Pompás kisérlet, olyan, mint a 
mintakertészet, - de a föld flórájában 

is többségben van a giz-gaz s a feladat 
az, hogy a szabadon tenyésző füvet vala- 
niféle megnyugtató összhatásu rétté ci- 

ilizálják. ; 
-5§hol a biztositék, hogy közben nem 

kallódnak el mégis rendkívüli, eddig is- 

meretlen növények ? : 
- Mondom, hogy a jó tanár azért ál- 
andóan szemmeltartja őket s valahogy 

alkalmazkodik is hozzájuk. .. 
/ De a tanár mértéke rendszerint 
keak a tanulmányi előmenetel s nem bi- 
onyos, hogy... 
Igen, a tanár sokszor csalódik az ál- 
tala felfedezett tehetségben, de egyelőre 
csakugyan nincs más mérőeszköze, mint 
a diák érdeklődésének, fogékonyságá- 
mak, itélőképességének karaktere s in- 
enzitása. S ha van valamilyen speciális 
épessége, például müvészi, vagy mate- 

matikai, akkor a tanár igyekszik megte- 
kemteni a lehetőséget, hogy ezt a képes- 
béget némikép a föbbi studium rovására 
is respektálja az iskola. Ez a legtöbb, 
amit a tanár tehet. 
-Mindnyájan voltunk diákok és em- 
ékszünk, hogy voltak látszólag megoko- 
atlan tanári elfogultságok is... 
Ezek, sajnos, elkerülhetetlenek. Pél- 
lául a tanár szereti a tiszta, ápolt, csinos 
jukat. Ezt a vonzódást nem szabad 
indjárt tudatalatti vágyakkal meggya- 

usitani a fülledt, sivár tanteremben 
egyszerüen esztétikailag esik jól a szem- 
Bek egy gondozott, csinos fiun a sok ápo- 
latlan között. . . Bizonyára Ön sem sze- 
ret csunya és gusztustalan emberekkel 
egy szobában dolgozni. Természetesen 
ből nem következik, hogy a tanulmá- 

nyi előmenetel megitélésében ez a rokon- 
zenyv fontos szerephez juthat s nem je- 
enti azt sem, hogy a tanár egy pillanat- 
ra is elfeledheti a szociális okot, amiért 
az egyik diák ápoltabb és tisztább, mint 
a másik. Én a magam részéről leküzdöm 
az effajta szimpátiákat. . . 

Ez a jobbmóduakhoz, a gazdagab- 
bakhoz való vonzódás ? 

Nézze, azért nem egészen. Vannak 
illiomos fuk, akik maszatosak és elha- 
nyaeoltak s vannak kistisztviselő-gyere- 
kek, akik mindig olyanok, mintha a ska- 
tulyából vették volna ki őket. 
- Felekezeti megkülönböztetés ? 
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ként foglalkozhatnék a diákkal, bizonyá- 

ra ez lenne a legegészségesebb módszer, 

lános magatartásává, mert az osztály 

többsége - ha lehet ezt az erős kifeje- 

zést használni - ettől a szabadságtól el- 

kolában megvalósitott valami effélét... 

mellett azonban erre gon- 

lehet, aminthogy Angliában 

l - Én református vagyok. még hozzá 

.
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jó 
radalmait. Én legalább láttam az Isten 

aktiv felekezeti életet élek, de a kated-
 

rán valahogy sohasem jutott szóhoz b
en- 

nem semmiféle elfogultság. A szenv
edé- 

lyes tanárt ugy 
a játékost a játék; 

partnert lát s aszerint 

milyen partner. Ismertem szemit 

kollégákat, akik jelest adtak a zsidó diá- 

koknak, mert a pedagógiai társasjáték- 

ban jó partnerek voltak. Tizpercben an- 

tiszemiták, de az órán csak matematiku- 

sok. Általában ez a helyzet s ha nem ez, 

a gyerekben csak 
itéli meg, hogy 

akkor a tanár nem jó tanára a saját fe- 
Ha 

megnézi a papi és felekezeti középisko- 

lák értesitőit, meggyőződhet, hogy iga- 

lekezetének, vagy fajtájának sem. 

zam van... 

- Politika az iskolában ? 
- Van, anélkül, hogy a tanár vinné 

be. A szülők ma összehasonlithatatlanul 
többet politizálnak, mint régebben, s a 

gyerek importálja az iskolába, amit az 

ebédlőasztalnál hallott. A harmadik gim- 

náziumi osztályban már metalálni az 

egész magyar politikai élet kicsinyitett 
modelljét. 5 ez ellen a tanár hiába véde- 

keznék, mert ez a politika a gyerek csa- 

ládja gazdasági állapotának a kisugárzá- 
sa. Egy elkeseredett szülő, akit folyton a 

hitelezők, vagy az adóhivatal nyaggatott, 
egyszer felkiált az asztalnál: „Bár már 

jönne ez a Hitler, vagy ez a Kun Béla 

és felforditaná az egészet !" - s a gye- 

rek behozza nekem az iskolába a hitleriz- 
must vagy a kommunizmust. 
őrültség lenne nyomban lecsapni rá és 
szigoruan megtorolni, mert felelős a po- 
ltikai infekcióért. Az apáknak eltilthat- 
ják, hogy nyilvánosan lázongjanak, de 
hogy otthon ingujjban kit szidnak és ki: 
től várják a megváltást, ebbe nem tudok 
beleavatkozni. Ugyanez vonatkozik a 
sexuális ügyekre. Mindnyájan 
ha az ember tanár, azért nem 
hogy a gyerek folyton sug-bug erről a 
mitoszról s a pubertás korában mennyi 
válságon, lelki és testi tévedésen 

e 

eztr 

elfoglalja a tanitás, mint 

antiszemita 

Persze, 

tudjuk s 
felejti el, 

esik 

y
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riportja: 

Milyen gyönyöriü fehér lsz 

Rövid időn belül már meg fogja
" 

ra- 

gyogó fehérséget ad fogsorának, 

hasonlót közönséges fog- 

pasztával sohsem fog elérni. Finom
 " 

habja behatol a legkisebb foghez
agok- 

ba is és eltünteti a fogakon levő 

ga foltokat és lerakódást. A KOLY- 

NOS fogkrém sohse támadja meg a 
ma a 

állapitani, hogy KOLYNOS 

melyhez 

fogzománcot. Kezdje meg már 

KÖLYNOS használatát, 1 

hosszu darab száraz fogkefére nyom- 

va, naponta kétszer használva, azon- 

nal észlelni fogja a hatást: fehér és 
rózsaszin foghus. egészséges fogak, 

sár- 

em. 

Vegyen még ma egy tubus KOLYNOS
 

fogkrémet. 

' . 

keresztül. Szegény, keresi a medret, a 
melyben ez az ősi indulat elhelyezked- 

hetnék s közben ki-kiárad és elposvá- 

nyosodik. Ez igy volt mindig s az okos 

felnőtt csak olyankor avatkozott be, ami- 

kor a baj már nagyobbnak látszott, an- 

nál a normális bajnál, amelyből végül 

egészségesen lehetett kikecmeregni. De 

ez is másképp van, az erotika ugyan- 
olyan ebédutáni téma lett a családban, 

mint a politika, a felnőttek ma valahogy 

kevésbbé tartják be a „pas devant-t, a 

„nicht vor den Kindern -t. Mnitha rit- 
kábban küldenék ki őket vizért. Szóval 
a gyerekek most már nem egymástól, 

nem a cselédleánytól, vagy a palánk fel- 
irataiból., hanem a legautentikusabb 
helyről értesülnek a dolgokról, mégpe- 
dig többnyire frivol viccek, vagy a ba- 
rátnőket rágalmazó pletykák révén. .. 

a 

Valahogy ezt az elváltozást is megérezni 

ma már az iskola légkörén. .. 
Az egész beszélgetésből azt érzem 

hogy a tanár munkájának eredményes. 

ségét meglehetősen szkeptikusan itéli 

meg... 
Tanitani az ugynevezett általáno: 

müveltségre, nem lehetetlen. De nevelni, 

embert formálni, a lélek szobrászáva 
lenni, nem nagyon megy. Ezt a feladatot 
csak a családdal együtt lehetne elvégez- 
ni, ha a családi élet alkalmazkodhatnék 

azokhoz az ideális követelményekhez, a 
melyeket az iskola a gyerekkel szember 
támaszt. De nem alkalmazkodhatik, ha 
gazdasági és társadalmi alapjaival együt! 
erkölcsi alapjai is meginogtak. 
- Önnek vannak gyerekei? 
- Nincsenek. S talán jó, hogy nincs 

mert ki tudja, hogy én, a tanár, meg tud- 
nám-e teremteni az összhangot a család 
és az iskola között ? 

Vasárnap. Meleg, sárga, meg zöld, jó- 
szagu vasárnap. Szalonnát pakoltam fel, 

persze kenyeret és retket, amivel egyben 

megspóroltam a vajat is, lévén a retek 

- a zöldséges asszony meggyőző állitása 
szerint - olyan, mint a vaj. 

Utam a hegy felé, buzatáblák közt ve- 
zetett, melyek betelten várták az arató- 

kat. Valami vörös mellényü madár buk- 

fencezett a sárga kockák felett, bizonyá- 

ra azoktól a fene berregő, nagy vászon- 

madaraktól tanulta. Szellő sem lebbent. 

Városi fül számára csend volt, de ha az 
és nagyon ember behunyta a szemeit 

odafigyelt, millió hangocskát hallhatott. 
De mondom, nagyon oda kell figyelni, 
összeszoritott fogakkal, mert e hangocs- 

kák - cirpelés, cincogás, percegés, züm- 

mögés, kapirgálás, dongás - közt való- 

ságos robaj a szemközti erdőben szorgos- 
valaki kodó harkály kopácsolása. Ha 

csak ugy felületesen hallgatózik, 
tud összeszámolni 

hangot, pedig millió, meg millióból tevő- 

dik össze ez a csend, - tessék elhinni. 

alig 

Gyönyörü ez a vidék, igy, dus kitelje- 
sedésében. Talán nem botránkoztatok 

meg senkit, ha azt mondom, hogy még a 

Isten is itt sétálva piheni ki a hét lá- 

lábanyomát... 

A fák leszaladnak a hegyről az érke- 
ző elé, sorfalat állnak az ut két oldalán 

és ha hajlamod van rá, ugy vonulhatsz 

be integető koronáik közt, mint egy dia- 
dalmas államférfiu. Mint egy diadalmas 

államférfiu, ki a harcok közepette meg- 

feledkezett önmagáról és csak szalonna, 
Mint meg kenyér maradt iszákjában. 

egy mesebeli államférfiu... 

Mókusok nugrándoznak a fán és az ő 

módjukon boldogan dörzsölik kezeiket: 
a mogyorófa virága gyönyörüen testese- 

dik életté. 

Már egy-egy 
gányosan és lefitymálva a polgári lom- 

Bokat. Ügy képzeli az ember ezeket a 

hüvös, arányos fenyőket az összezsufoló- 
dott lombkoronájuak közt, mint egy an- 
gol ügyvivőt Kinában. 

Végre fent vagyok a hegytetőn, hüvöt 

sebb szél frissit. Miután felfedezem a re- 

tek és a vaij közti döntő és áthidalhatat- 

* 

í 

két-háromszázezer 

tülevelü gőgösködik, ma- 

lan különbséget, lassan megindulok a 
hegy tulsó lejtőjén. 

Jobbkéz felől, az erdőszélen, 
meg piros pettyeket látok. Arra tartok, 
csak adnak egy korty vizet. 
Egy székely család heverészget a fo- 

fehér. 

dormenta-illatu árnyékban. Férj, fele- 
ség, két süldő-leányocska és két „gyer- 
mek', ami alatt errefelé a fiu értendő. 
Merev ünneplő ruhában vannak, tehát 

ők is kirándulni jöttek, ami igy, vasár- 
napi időtöltésnek elég különös, mert a 
székely hétköznap járja eleget az erdőt 
vasárnap, a vecsernye előtti meg utáni 

időt inkább otthon tölti a falujában, a 
kapu előtt, legfennebb a fiatalság - ha 
már éppen nincs tánc, - összegyül vi- 
cogni valami alkalmas helyen. 

Amint megyek feléjük, a legénkék 
anyjuk mögé huzódnak, a lányok felül- 
nek és elrendezik lábukon a rokolyát. 
A férj, mint egy kényur, végignyulva al- 
szik, mellére hullt kezének nujjai meg- 
megrándulnak, homloka a haj tövénél 
nedvesen csillog. Az asszony a melegtől 
kissé borzasan mellette és el-elhajtja a 
kai nyitott szája körül lakomázó legye- 
et. 

Rájuk köszönök s egy ital vizet kérek, 
ha volna. 
- Há má hogyne, urfi, - gombolja be 

az asszony nyakánál az ingét. - Eétd) 
Juli fiam, tölts egy csiporral. 

fuli eltünik a fák közt, - most látszik 
csak, hogy a farsangon már verekedni 
fognak érte - s egy nedves cserépkorsó- 
val tér vissza. : 

Mivel az asszony miattam elmulasztot- 
ta hitvesi kötelességét, melynek ezalka- 
lommal a legyek szorgos elhajtásában 
kellett volna nyilvánulnia, két légy be- 
mászott a férjuram szájába, ugylátszik, 
egész a torkáig hatoltak, mert köhögni 
kezdett és felébredt. Aztán felült, kö- 
szönt és ivott. 

- Mi ujság a faluban? - kérdem, 

iszik és megy a fenébe. 
mert az nem járja, hogy az ember csak 

A férj könyökére dőlve, dohány után 
kaparászott harisnyája szük zsebében és 
jó későre felelt, bizonyára, mert nagyon 
meg kell gandalai a é 

-Ott biza ugyszólván semmi. 

- Milyen a termés? 

- Elég jó, legyen hálá az Uristennek 
És már mennék is, mikor az asszony 
odafordul az urához: 
-Eisze mondanók meg az urnak, hogy 
jára Lajibá? 
- No, hogy ? - kapok a szón. 
- Abbiza megzavarodék szegény - 

emelinti meg a fejét az ember. - Ugy 
két hete forma bémene Udvarhelyre : 
hogy hazajött, azóta nem akar kimozduk 
ni a házból. Mindenfélit összebeszél s h: 
harangszót hall, beléfehéredik. 
- Dehát mégis mi lelhette ? - firta 

tom a dolgot. 
4 

egye Azt má legjobb, ha az urkérdi meg 
tőle, - állt fel az atyafi. - A falu it 
van ehejt a völgyben, ha az ur ezen ? 
csapáson béeregel, éppen a Lajibá házá- 
hoz ér. Kérdezze csak akárkitől, hol la-. 
kik Hegyi Laji. Tudja azt a csecsszopó 
is. - Mikor látta, hogy habozom, bizta- 
tólag utána tette: - igyje meg az ur 
ojanyokot mond, hogy megéri. 

- No jó, - szedelőzködtem - merre 
is menjek??' 
- Eridj, Juli, - billentette meg faró/ 

az asszony - mutasd meg az urnak. 
S mig a völgyben megpillantottuk 

házakat, Juli kalauzolt. Ügy hajladozot! 
az ágak közt, mintha valami édes szelló 
libegtette volna. S mivel beszélni mu 
száj, kivallotta, hogy a falu legügyesebb 
legénye Kovács Gerzó de belé is pirult- 

A faluba, a meredek marton, éppei! 
hogy nem gurulva érkeztem. Mind a ké 
„fékpofámat' igénybe kellett vennem : 
még igy is nagy szerencse, hogy az utols 
pillanatban el tudtam kapni egy földből 
jálló gyökeret. 
Ahogy leértem, kukorica-földek köz 

haladtam a falu felé. Az egyik forduló 
ban fuszujkát szedő asszonnyal találkoz 
tam. Ő aztán utbaigazitott: menjek egye 
nesen, ott van egy palló, azontul jobbr 
a második ház. Kékre van festve s eg) 
ablaka van a patakral 
- De ahoz hiába megy - szólt ulá 

- Hogy-hogy? 

Meg. van zavarodva szegény. 
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varhelyt volt s megzavarodott. 
Most már igazán érdeklődéssel siettem, 
hogy, ha lehet, megtudjam Hegyi Laji 
ba megzavarodásának okát. 
Elértem a pallót, jobbról a második 
ház, kékre festve, egy ablakkal a patak- 
ra. Megkerültem a sövénykeritést, betol- 
tam a léckaput, tiszta kis udvaron vol- 
tam. 
Lenyomom a kilincset, - nem enged. 

Kopogtatok. 
Ki a'? - hallatszik jó idő mulva. 

Mit tudjak mondani? - töprengtem. 
Végül is hivatalos hangot próbáltam fel- 
venni: 

- Udvarhelyről vagyok. 
- Miétt ? - hangzott közelebb az aj- 

tóhoz. 

- Abban az ügyben. 
- Milyen ügyben ? 
- Abban, ... amikor utóljára bent 

volt,... tova két hete... 
- S abba miétt ? 

- Jegyzőkönyvet akarok felvenni. 

S tényleg a „jegyzőkönyv" szóra csi- 
kordult a tolóka s két ujjnyira kinyilt 
az ajtó. Sovány, idősebb férfiarc meredt 
rám kajla seszinü bajusszal. 
- Maga az? - célzott meg bizalmat- 

emaul jobb szemével. 
- Én volnék. 

- Há tessék ! - tárta ki az ajtót. 

Kis, hüvös szobába kerültem. Barna 
nomály volt és szőttesszag. Leültünk. Én 
a kanapéra, az öreg egy kicsi székre. 

- Na, öreg, mondja el, hogyan történt 
- toltam eléje a cigarettát. 

Laji bá egy kicsit felengedett, széttö- 
rölte a bajuszát, de még most se kezdte. 
Telpislogott az asztalra a kezem alá: 
- Há az ur nem irja? . 
- Persze, na látja - és valami-papirt 

kaparásztam elé. 

Hegyi Laji bá pedig diktálta: 

- Az ugy volt kérem, hogy most két 
hete, de tán több is, bémenék Udvarhely- 
re. Valami felesbirtok ügyibe voltam no, 
de ugy mondom, ahogy van, vittem ti- 
zenegy tojást s egy szikra vajat. Elinté- 
zém az ügyet, eladtam a tojást lejivel s 
a vajat harminckettőbe. Egyszóval, elég 
jól, no s éppen indulék haza. De bár it- 
tam volna egy déci igyenöst, uram, 
semmit. Sirülök le a Botos-utcán, há ugy 
tiz óra körül csak hallom, hogy verik 
fére a harangokot. Hi, gyilkos teringette, 
mondom, tüz van ! S nézék is széjjel, füst 
sehol sincs, de a nép fut. De a nép fut 
ki-bé a kapun, ki-bé az üzletekbe, ugy, 
hogy egyszer azon veszem észre, egye- 

döül vagyok az utcán. Dehát én csak ha- 
ladok le azon, egy kicsit csodálkoztam, 
hogy se füst, se nép, csak haladok. 
Ahogy elérék a nagy vendéglő elé, há 
csak látom, fut vagy husz katona fel- 
azonról. Hinye, gyilkosadta, mi lehet itt? 
A katonák jőnek, de tuggya-é, uram, 
azoknak nem volt rendes emberi képmá- 
sok, valami nyavaja volt a fejükre huz- 
va. Tudja a suj mi, me, én katona soha 
sem voltam, me' sérvem van, no, ugy 
mondom, ahogy van. Há ahogy a katonák 
hozzám érnek, körülfognak. Én mondom, 
hogy nézzék, nekem kaszálni kell men- 
ni, de azokkal nem lehetett beszélni. 
gyik mutassa, hogy fekügyem le az 
akszfaltra. Má én nem, uram, mondom, 
én se beteg nem vagyok, se részeg, ne- 
kem ott van a fődem kaszálatlanul. Há, 
hogy abba a micbe nem feküdtem le, 
egyik megsirit. Meg, uram. No jó, hát 
csak lefekszem, aval a két katona ott- 
marad, a többi megy tovább. Fekszem, 
fekszem, de hát meguntam no, s gondo- 
lom, imá felkelek. Akarok is, há csak 
megint megsirit az egyik s mutassa, hogy 
fekügyek nyugodtan. De mondom, ha má 
igy van, az átalvetőt a fejem alá teszem. 
Oda is tettem, amijér nem is volt baj, 
no. De e nem volt elég, az egyik katona 
lehajlik s lefogja előbb egyik szemem, 
osztán a másikot s mutassa, hogy huny- 
jam bé. Hinnye, kérem, én nem vagyok 
s5e beteg, se részeg, akartam mondani, de 
ahogy kiszóltam egy szót, megint ódalba 
sirit egyik a puskával. Az ántiját, e má 
mégis igen van, de má szuszogni se mer- 
tema. Egyszer csak biciklin odaér a vá- 
rOS1 orvos ur, - me' azétt a félszememet 
megreckiroztam - s ahogy odaér, va- 

de 

lamit mutat a katonáknak s azok kezdik 
a mejjemet nyomkodni. De ugy, hogy 
alig tudtam szuszogni. Há eisze ugy kell, 
no. Ügy nyomkodtak, hogy a reggeli te- 
jespuliszka szinte kijött belőlem hol itt, 
hol ott. Akkor feltettek egy hordóágyra 
s vittek. No Laji, mondom, neked véged 
van. Bé kellett egyen a fene Udvarhely- 
re? No, ájj meg ! Visznek, visznek, egy 
szer csak lezökkintnek egy 
Még vakarózni se mertem. Pedig tisztes- 
séges pógár ember voltam mindig, adót 
fizettem rendesen, s a közmunkát is el- 
láttam. Há csak meg kell halni, gondol- 
tam, mikor valaki megráncigál. Nezem, 
há egy civil. Most ezek kezdik, a sujj 
ájjon belé De a civil megint meg- 

Részlet a B. L. és 

Károly Sándor legujabb regénye: 
„1984' a B. L. és Népujság julinsi 
ajándékregénykötete, amely a kitü- 
nő erdélyi iró egyik legjobb müve. 
Az alábbiakban a regény egyik 

ijejezetét mutatjuk be, amely mél- 
tón jellemzi a mindvégig izgalmasan 
forró levegőjü irás szépségeit. 

Jörgensen Mária fáradtan feküdt az ágy- 
ban. A nyitott ablakon betódult a junius for- 
rósága, ami itt fenn, a tizedik emeleten sem 
enyhült. Amióta a kisérletek folynak, ideig- 
lenesen munkaterme mellett rendeztetett De 
magának két szobát. Nem akart elmozdulni a 
meteorit mellől, sokszor éjjel felébresztette va- 
lami hirtelen támadt gondolat, ilyenkor át- 
ment a másik szobába irni, számolni, rajzolni. 
A schönebergi Jörgensen-villa üresen állott. 

Az öreg házvezetőnő, a soffőr és a kertész 

KÁROLY SANDOR 

hiába várta vissza az urnőt, azt lefoglalta 

most a titokzatos meteorit. 

Mária mereven bámult az éjjeliszekrényen 

álló lámpára. A feje kábult, tagjaira mintha 

ólomsulyokat raktak volna, sokszor minden 

ok nélkül sirni kezdett. 

Mindig a délelőtti vak ember fénytelen sze- 

mét látta. Igyekezett másra gondclni, de a ta- 

pogatózó Helmuth arca minduntalan vissza- 

tért. 
Lehunyta a pilláit és ekkor hosszu sorban 

kigyózó, világtalan zászlóaljak vonultak el 

előtte... A sugár végigsepert rajtuk. . 

Százezernyi vak ember. . . Az előbb még vi- 

dám, daloló katonák, most botorkálva lép- 

kednek... Sötét van! Sötét van! - ordit- 

ják százezrek és nincsen, aki elhuzza szemük 

elől a fekete függönyt. 
Lerugta magáról a paplant, azután halkan 

felsikoltott. Bokáját megütötte a falban. 
Ez magához téritette. 
- őŐrültség - mondotta lázasan. - őŐrült- 

ség ! Nem engedhetem meg! Nem vakithatok 

meg népeket, országokat. 

Hirtelen a kancellár szenvedélymentes, tán- 

cos arca jelent meg előtte és egyszerre ugy 

érezte, mintna jegeszuhanyt zuditottak volna 

rá 
A kancellár kegyetlen szeme. . . Ha előtte 

áll, elvesziti minden bátorságát. .. Képtelen 
ellentmondani... A kancellár pedig háborut 
akar... Revansot... Háborut... Megvaki- 

tott ellenséget... 
Kibujt az ágyból, felvette pizsamáját, lá- 

bára papucsot huzott és az ablakhoz ment, 
hogy beszivja az éjszakát. Szeretett lenézni 
a magasból az alatta lustálkodó városra. Sze- 
rette nézni a sokmillió villanykörte különös 
játékát a sötéttel. 
Ki akart nézni, de visszalépett. Az ablakon 

erős vasrács. Bizonyára délután szerelték fel. 
mert tegnap még nem látta ott. 

Elmosolyodott. 

- Mindenre condolnak. .. 

udvaron: 

ráz s aszongya magyarul: mennyen haza 
no. Nem is akartam hinni. De, hogy nem 
volt az a nyavaja a fejin, megkérdém.: 
mongyasza, e miétt volt? Ez - aszon- 
gya - a gáztól. Má ezt a csufságot mégse 
érdemeltem, - mondtam neki, aval vet- 
tem az átalvetőt, egyet pöktem, de én 
Udvarhelyré többet nem is, uram, ebbe 
az életbe... 

Eddig tart a ijegyzőkönyv. S hogy 
könnyitsek a lelkismeretemen, ime a 
mélyen tisztelt közvélemény elé terjesz- 
tem. És Hegyi Laji bát ne is tessék vár- 
ni a városban. Ő amit kimond, az ugy 

i van,. Udvarhelyre többet be nem teszi a 
lábát. mert a mi csufság, - az csufság... 

] 
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Itinevalri 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli gyégyszer iníluenza, mig- 
rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 

eredeti csomagolásban árusitják. 
Miaden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott 2 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

KMapnható 
győgyszertárakban és drogériákban 

az 

ez 

a 

1 

az 

ai 

a 

e 
e 

Népuijság érdekfeszitő juliusi ajándékregényéből 
Őt védik. Mert az ő személye a legfonto- 

sabb. Még a tizedik emeletre is vasrácsot 
tesznek. A tetőn vastag8acélháló, villamos 
árammal telitve, nehogy idegen repülőgép le- 
szállhasson. A telepen erős őrség. A szomszé- 
dos utcákon detektivek. Mindenkit figyelnek. 
És a vasrács az ablakon. Mintha valaki át- 
natolhatna a kancellár vasgyürüjén. 
Keserün mosolygott. Rabnak éretze magát. 

Igen: rab, akire vigyáznak, 

Az utolsó óraütés háromnegyed 12 volt. Ezt 
még félálomban hallotta. 
Tizenkettőkor már mélyen aludt. 
Amikor hirtelen felriadt és felcsavarta a 

villanyt, fél 3 mulott. Kitörülte szeméből az 
álmot. Csodálkozva nézett széjjel. Miért éb- 
redt fel ? 
Nyugtalan érzés kinozta. 
Mintha a szomszédos munkaterem felől 

halk nesz hallana.. . Igen: most már tisztán 
kivehető - mintha valaki járkálna. 
Papucsot huzott, begombolta pizsamája 

gombját és az ajtó felé indult. A nappali aj- 
taja már a munkaterembe vezet. Óvatosan 
nyitotta ki a laboratórium vékony faajtaját. 
Az első pillanatban nem látott semmit. A fél- 

homályos, hosszukás helyiségben tompán, fe- 
nyegetően feketéllett a meteorit-készülék. 

Kisideig hallgatózott, de senki sem mozdult. 
Talán képzelődött ? 
Flecsavarta a villanyt, mire világosság öm- 

lött szét a helyiségben. 
A gép mögül férfialak állott fel. Magas, 

erős férfi. A finn őrség egyenruhájában. 
Mária odaugrott a géphez. 
- Mit keres itt ? - rivat rá a katonára. 
A katona felemelt ököllel hirtelen a nő fe- 

jére sujtott. A sürü haj tompitotta az ütés 
erejét és Mária csak pillanatra kábult el. Az- 
után rátámadt a férfire és öklével az arcába 
ütött. 

A Jörgensenek erősek, az izmuk kemény, 
mint az acél... Érezte, hogy fölénybe ke- 
rül. A katona hátrább huzódott. Ott állt az 
üvegtábla előtt. 
- Ha szólni mer, meghal - mondotta fe- 

nyegetően. Az övéhez nyult, ahol revolvere 
függött, de még nem huzta ki a fegyvert. 
Mária nyugodtan odalépett a kapcsolótáb- 

lához. A dinamó halkan bugni kezdett. Jobb- 
kezével megfogta a készülék csavarját. 
A katona kirántotta pisztolyát, de még nem 

célzott a nőre. 
- Szerencsétlen ember, ne mozduljon - 

szólt Mária fojtottan. - Egy ujjcsavarintás- 
ra kilövel a sugár és akkor megvakul. Mielőtt 
még lőhetne, már elsötétedik a szeme előtt 
minden. 
Nénány pillanatig szótlanul néztek 

másra. 
Most Mária erélyesen rászólt a katonára: 
- Ha ebben a pillanatban el nem dobja a 

fegyvert, elinditom a gépet. 
A revolver csörömpölve a padlóra hullott. 
A katona bénultan állt a félelmetes gép 

előtt. 
- Hallotta bizonyára társaitól, hogy mi 

történt ma délelőtt Helmuth mérnökkel - 
szólt ujra Mária. - Az ő sorsára akar jutni ? 
Szigoruan csengtek a szavai, de kiérzett be- 

lőlük a sajnálkozás. 
- Kicsoda maga és mit keres itt ? - kér- 

dezte ujból. 
A katona megszólalt: 
- Nincsen mit tagadnom. 

hogy elpusztitsam a gépet. 
A hangja melegen csengett. Mintha finom 

bronzhangocskák kondulnának. 
Mária csodálkozott. Elpusztitani?... 

őrült ez az ember?... Ellopni: ezt még 

egy- 

Azért jöttem, 

Meg- 

arestbe uta 
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Teliesen átalakitva, uj berendezés, moedern 
Hideg. meleg folyóviz, fürdőszob a, telelon, lilt. 

LATT. 

t.. 

kell halnom 

értené. De megsemmisiteni ilyen felbecsülhe- 
tetlen értéket... 
Hosszan ránézett a katonára. Szép, magas 

ember. Arcán sugárzó intelligencia. Fekete 
szemében mély tüz. Hullámos barna haja kis- 
sé a homlokára hull. Érdekes: azelőtt sohasem 
figyelte meg az embrek külsejét. Ilyesmi 
nem érdekelte. És most hosszan, vizsgálva né- 
zi ezt a katonát.. . A hangja, ez a mycsen- 
gésü bariton is érdekelte. Azelőtt közömbös 
volt előtte, hogy kinek milyen a hangszine- 
zete. 

- EI ne mozduljon az üveglap mellől -. 
mondotta parancsolóan. - Egyetlen lépés és 
megvakul. 
- Kezében az életem - hangzott az iüveg- 

lap felől nyugodtan. - Azt tehet velem, amir 
akar. 

Jörgensen Mária füle ujra felfogta a csengő 
baritont. Most szerette volna, ha a férti to- 
vább beszél, érdekelte a hangja. Mintha mu- 
zsika lenne... 
- Parancsolom, mondja meg, mit akart itt? 
- Elpusztitani a gépet. 
- És miért kell ennek a gépnek elpusztul 

ni? 
- Mert szerencsétlenséget zudit az embert 

ségre. 
Mária meghökkent: a katona igazat mon. 

dott. A meteorit-sugár a legborzalmasabb 
fegyver, amit valaha emberi agy kigondolt 
Őt is gyötörte és most idegen szájából uJra 
hallja. 
- Tudja, hogy egyetlen kiáltásomra elfog. 

ják és egy óra mulva halott? 
- Tudom. 
- És?... 
- Nem félek a haláltól. 
A nő csodálkozva nézett a férfire. Az értel- 

mes arc csupa dacos akarat. A tüzes szemek- 
ben is mintha vértanuk szent hite égne. 
- Ön finn ? 
- Nem, francia. 
- Ah, francia ? Tehát ellenség ? 
- Nem a német nép ellensége! A gép el- 

lensége! A háboru ellensége! Mindennek el- 
lensége, ami az emberi életet veszélyezteti ! 

Jörgensen Mária lesütötte a szemét. Mit fe- 
leljen erre? ... Minden szava igaz. . . Meg- 
cáfolhatatlanul igaz. .. 
- Ilyen emberek is vannak? Álmodozók ? 

Rajongók? Akik előtt még mindig szent az 
embeni élet ? Ebben a rideg korban még nem 
halt ki az emberiesség ? 
Most már kezdte érdekelni a katona. Min- 

dent tudni akart róla. 
- És hogyan jutott be ide ? Tudtommal az 

őrséget alaposan megválogatták. Csupa meg- 
bizható ember. Lehetetlen, hogy kém vagy 
ellenség befurakodjék. 
A férfi elmosolyodott. 
- Egy hadsereg nem juthatna át a gyürün, 

de egyetlen ember, igen. Lehet, hogy az őr- 
ség egyik tagja feltünően hasonlit hozzám és 
az őr eltünt. Talán annak a helyébe jöttem 
én. Vagy felmé-ztam a falon a tizedik eme.- 
letre, Esetleg ma. hetek óta az épületben rej- 
tőzködöm és most előbujtam. Erről nem be- 
szélhetek, mert másvalakit döntenék bajba. 
Különben ez nem is fontos. Hagyjuk. 
- Most mi történjék magával ? Ha felfede- 

zik, senki sem menti meg a haláltól. És felfe- 
dezik, mert az őrség figyelmes lesz a nunka- 
teremből kiszürődő világosságra. Valaki be. 
nyithat és akkor elviszik magát. Az én sza- 
vam nem használ semmit. EÉngem is őriznek.. 
A francia semmi félelmet nem mutatott. 
- Leszámoltam az élettel. Abban a pilla- 

natban, ahogy beléptem az épületbe tudtam 
hogy akár sikerül a tervem, akár nem. meg 

. Felkészültem a halálra 

Sirada Carsi 4. 
) victorei sarok. Főposta mellett 

comiort. 

- Mérsékelt árak 
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egy világhirü, kiváló minőségű harisnya, valódi 

japán nyersselyemből szőve. 

Amerikában (USA) az összes elegáns nők 

által előnyben részesűül. 

Egyedárusító Brassóban 

CZINK ÉS VERZÁR 
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Barna szine jótulajdonságainak 

A „KIEGYENSULYOZOTT 
BARNA KENYÉR 

Meillere orvosproilesszor érdekes elő- 

adást tartott a párisi orvosakadémián a 

fehér- és barnakenyér különböző érték
é- 

ről. A írancia fehérkenyér - mondotta 

- kiegyensulyozatlan" táplálék, 
amely- 

ben a keményitő van tulsulyban,
 mig a 

„kiegyensulyozott kenyérnek kem
ényi- 

lőn kivül szulfátanyagokat is kell tar- 

talmaznia, továbbá olajokat, ásván
yi ső- 

kat, vitaminokat és az emésztést elősegi
- 

tő fermentumokat. Ez a kiegyensulyo- 

zott kenyér a francia barnakenyér i
 

jele. 

gabonamag táplálóereje csaknem teljes, 

mégis, ha a lisztbe nem keverünk kie
gé- 

szitő anyagokat, tökéletlen, sőt veszélye
s 

hatása kenyeret kapunk. Meillere pro- 

fesszor ezután felszólitotta a hatóságo- 

kat, hogy népszerüsitsék ujból a régi 

Franciaország barna kenyerét, a hadse- 

regben, az iskolákban és kórházakban 

vezessék be minél előbb a barnakenyer
 

fogyasztását. A kedvező hatás nyomban 

mutatkozni fog a fiatal generáció gyor- 

sabb növekedésében és a felnőttek 

egészségi állapotának megavulásában. 

Az akadémia magáévá tette Meillere 

professzor javaslatait. 

FLIT ROVAR 

1934. julias 29 

ONsSÁG 
fözé dobozt el 
Hagy doboz tei 

... 

POR 
ELPUSZTITJA 

a poloskákat, bolhákat és a hangyákat. 

LEGYEK, SZUNYOGOK ÉS MO- 
LYOK ELLEN ALEGBIZTOSABB 
SZER A HIRES FLIT-FOLYADÉK 

........
... 

Amerikai tartós hajeltávolitás 
trta: Dárady Hus, a Bécsi Kozmetikai Iskola alapitónöje 

Nem akartunk ezzel a problémával 

külön foglalkozni, de nap-nap után igen 

sokan felkeresnek kérdéseikkel, miként 

fávolitsák el tartósan a feleslegesen nö- 

vő hajszálakat az arcról, karokról, lá- 

bakról, hátról, mellről stb. Amig ugyan- 

s a férfiaknál csakis a láb, a kar, a hát 

és a mellszőröket lehet abnormálisnak 
te- 

kinteni, addig a nőknél, eltekintve a haj-
 

szálaktól a fejen, a hónaljon és nemi 

szerveknél, mindenfajta hajnövés csunya 

s éppen ilyenkor, nyáron, amikor a otran- 

dolás olyan nagy méreteket ölt, sokszor 

egyenesen kétségbeejtő. 

Ezuttal szakszerüen kivánjuk ismertet- 

ni, milyen eljárásokat alkalmaztak edd
ég 

és alkalmaznak most is a szőreltávolitás 

terén. 
Igen sok hölgy és férfi is elköveti azt

 

a nagy hibát, hogy amikor először ész- 

reveszi, hogy tulajdonképpen inkább 
ha- 

sonlit egy gorillához, mint egy emberhez
, 

első kétségbeesésében a borotvához nyu
l. 

Ez igen nagy hiba. Mert ha bárhol a t
es- 

ten, vagy az arcon borotvával távolitjuk 

el a felesleges hajszálakat, akkor, nem- 

csak hogy sokkal sürübben és egyre gyo
r- 

sabban nőnek ki ujra, hanem egészen el 

is tüskésednek. 

Ennél a módszernél valamivel jobb, 

ba a természetellenesen növő hajakat de
- 

pilatóriummal távolitjuk el. Ezt igen 

könnyen saját magunk is elkészithetjü
k. 

Adunk is egy pár receptet. Így, ha 2
00 

gramm calciumsulfidot összekeverünk 
100 

ramm cukorral, 100 gramm vizzel, 100 

gramm keményitővel és ezt a keveréket 

parfőmözzük 3 gramm citromolajjal 
és 

1 gramm kámforos olaj jal, akkor egészen 

jó hajeltávolitó szert kapunk. Éppen 
igy 

A hires keleti hajeltávolitó kénmáj a k
én- 

kalcium, calciumcarbonát és szén össz
e- 

keverése által történik. De igazán nem 

érdemes, hogy magunk kinlódjunk az el- 

készitéssel, amikor minden patikában, 

drogériában vagy kozmetikai szalonban 

eléggé jutányosan megkapjuk a kénes 

hajeltávolitó port. Az elnevezésekre ne 

sokat adjunk és nyugodtan vehetjük a 

legolcsóbbat, mert a lényeg mindig ugyan
 

az, éppugy a használati eljárás. Ez a kö-
 

vetkező. Megfelelő mennyiségü port egy
 

kis viz hozzáadása által péppé lágyitunk
 

és ezt a pépet a szőrös felületre ujjaink
- 

kal, vagy egy kis falapátocska segitségé- 

vel felkenjük. Most ezt aszerint, hogy 

erős-e a haj, vagy még gyöngébb, 10-20 

250 perc mulva tiszta vizzel lemossuk. 

Ha nagyon gyulladtnak találiok utána 

a bőrt, akkor alkalmazhatunk ecsetes bo- 

rogatásokat. A pépes anyag kénje a szőrt 

alkatrészeire bontja és péppé változtatja 

s igy ha vizzel lemostuk, eltünik a szőr is 

a bőrről. De itt is az baj, hogy miutár, 

a hajgyökér nem lett eitávolitva, neim 

sokára jelentkezik az utánanövés és bi-, 

zony az utánnövés ezesetben egyre eü- 

rübb ás erősebb lesz. De mindenesetre 

egy pár napra, esetleg még egy hétig is 

eltávolitottuk a felesleges és csunya sző- 

rtöket s mehetünk fürödni, mutatkozha- 

tunk a strandon anélkül, hogy ujjal mu- 

! 
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tatnának utánunk. 
Nem ártalmas egy cseppet sem, ha csak 

nagyon kevés hajszálról van szó, ezeknek 

csipesszel való eltávolitása, 
Sokan egy gyertya lángja fölé tartják 

a karukat és lábukat s lepörzsölik a fe- 

leslegesen növő hajezálakat Ez nem sokat 

ér és amellett meglehetősen veszélyes 

Hasonló eljárás az izzóvá melegitett dió- 

nak. 

aránylag gyenge a hajnövés. 

sértéssel, sőt a kozmetikai hatása is igen 

jó. Mindjárt az első kezelésnél akármi- 

Íyen erős és elhanyagolt növésü hajnál az 

eltávolitás hosszabb időre történik és 

esetleges megismétlések esetén mindig 

hosszabb és hosszabb időre következik 

be a hajszálak kimaradása, amig minden- 

nemü utánnövés idővel teljesen kima- 

lad. A közben mutatkozó utánnövéseknél 

a hajszálak egyre ritkulnak és gyöngül- 

nek. Ezt az eljárást minden nő házlag 

kényelmesen elvégezheti maga is, techát 

elmaradnak a drága és helyhez kötött 

kezelések. A szer maga egészen ártalmat- 

lan anyagokból van összetéve. Ha tud- 

nók, készséggel adnók, a receptet, de mi- 

után ez a szer amerikai spccialiítás, nin- 

z
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szolgálni. Növényi és állati zsiradékokból 

áll. Teljesen mentes mindennemü roesz- 

szagu kénes anyagoktól, és arzéntől, a 

mely utóbbinak a jelenléte főleg az Iu- 

diában használt szőrtelenitőszereket any- 

nyira egészségtelenné teszi. A bindu nők 

rövid életkora, akiknek a ritus szerint a 

hajszálakat állandóan el kell távolitani- 

ok nemcsak az arcról, karokról, lábakról, 

héjakkal való ledörzsölése a hajszálak- sőt olykor még a fejről is, hanem a hó- 

naljról és a nemi szervekről is, kora fia- 

Mások Bimsteinnal dörzsölik le a ha- 

jakat. Nagyon lassu módszer és csak ott 

vezet sikerhez elég rövid időre, ahol még 

talságuktól kezdve már arzénmérgezé- 

sekben szenvednek és bár a szervezet va- 

lahogyan megszokja ezt az egyébként 

állandóan fiatalitó hatásu mérget, mégis 

Az amerikai tartós hajeltávolitásnak az 

az igen nagy előnye, hogy egészen termé- 

szetes eljárás. Nem járhat semmiféle bőr- 

arra való tekintettel, hogy igen gyöngén 

táplálkoznak, elég korán lesznek az ál- 

dozatai. : 

Akinek sok pénze és ideje van, annak 

a részére igen ajánlatos a szőrszálaknak, 

illetve ezek gyökereinek 
(pupilláinak) vil- 

lamos árammal való kiöletése. Ma már 

igen fejlett technikával csinálják ezt 

egyes szakorvosok, de mindennek dacára 

nagyon hosszadalmas eljárás ez és amig 

a szakorvostól igen nagy rutint igényel. 

addig a páciens türelmét és idegeit is 

nagy próbára teszi ez az eléggé fájdal- 

mas kezelés. " 

A Röntgen-kezelés a szőrök kiirtására 

abszolut veszélyes, mert a Röntgen-suga- 

rak nemcsak a hajszálak gyökereit, ha- 

nem az alsó bőrszöveteket is kiölik egy- 

idejüleg, aminek a hatása bizonyos idő 

mulva igen csunya forradásos 

Kozmetikai szerkesztői üzenetek 

M. V. Kérjük a levelét máskor egészen 

pontosan cimezni: Ilse Várady, Wiener 

Kosmetikechule, Wien, I. Kaürntnergaese 

21. Azért fontos ez, mert másképpen a 

pósta nem kézbesiti a szükséges gyorsa- 

sággal és esetleg csak hetek multán kap- 

juk kézhez. Kivételesen kényesebb kér- 

désekben levélben is válaszolunk, ha a 

pontos cimet megadja és egy nemzetközi 

válasz-coupont tesz bele a levelébe. Ilyent 

minden póstahivatalnál kap. 

Tanárnő, Kolozsoár. A modern kozme- 

tikában akkora szerepet játszó hormono- 

kat különböző állatok nemi mirigveiből 

állitják elő. De csak a név uj, a lényeg 

a régi. A népgyógyászat már régen ismeri 

Eitünő hatásakat és tessék egyszer utá- 

nanézetni, miként tülekednek a vágóhi- 

don a mészárosok a frisscn levágott bika 

hormonjaiért. A jó gazdaasszony már ré- 

gen tudja, hogy példánl a lábbadozó be- 

tegnek olyan levest kell főznie, amely- 

Len nemcsak egy jó öreg kakas öt: meg, 

hanem még bikaharmonok is bele vannak 

főzve Emellé azután háromszoros zold- 

séget tesz, ami sok vitámnt ad Igy ké- 

szül a kitünő vitámin-hormon leves. Tes- 

sék ezzel, hölgyeim, megpróbálni egy 

hétig. egy hónapig, akinek hogyan enge- 

di a zsebe, majd meglátják, milyen hatá- 

sa lesz. Tekintettel arra azonban, hogy 

ninasan mindenkinek ideie és pénze ki- ereiük van és éppen ezért nyugodtan 

járni a vágóhidakra, egy pár nagyválla- 

lat berendezkedett a kormontenyésztés- 

re. A legnagyobb közöttük egy olasz cég, 

amely állandóan százával tartja a legki- 

tünőbb fajbikákat és vágatja le őket. 

az állat nemi mirigyei, megszáritják és 

por-alakban feldolgozzák, hogy azután 

igy kerüljenek az egész világon a gyógy- 

szertárak által forgalomba. Ujabban azon 

ban nemcsak a bikák, hanem halak és 

másfajta állatok nemi mirigyeit is fel- 

dolgozzák. A hires kozmetikai hormon- 

krém szintén ugy készül, hogy az alap- 
krémbe megfelelő hormon-kivonatot dol- 

goznak bele. Ez azonbaon igen nagy ne- 
hézségekkel jár és Európában alig iseme- 
rünk egy pár erre a célra berendezkedett 

specifikus laboratóriumot. Ezeknek a 

berendezése olyan nagy összegeket igé- 

nyel, hogy még a kamatot is alig hozzák 

meg. Miután a valódi hormon igy na- 

gyon drága, a hormonkrém név alatt for- 

galomban levő krémekben nyugodtan 

merjük állitani, minden van, csak hor- 

mon nincsen. Az igazi hormon-krémeknek 

öregedő arcbőrökre és az öregedés korai 

jelenségeinek eltüntetésénél olykor igen 
gyors és radikális eredménye van. 

Erzsike: Nagy szerencse, hogy a napsu- 

goraknak maguknak erősen fertőtlenitó 

feküdhetik a strandhomokba 

Természetesen, 

egy éppen akkor felkelt emberi 

dig a legjobb módszernek tartjuk a tartós 

amerikai hajeltávolitást, amely egy pPrá- 

elvaltozá- 

csen módunkban a pontos összetételével sokban 
mutatkozik a felső bőrön. 

akárhol. 
amig valami nedvesség 

van benne, akár a talajból jön ez, akár 
testtől, 

nem szabad odaülni. Az első esetben 

könnyen kaphat reumát, a második eset- 

ben a nedvesség átvihet bármilyen beteg- 

séget. 
Váradi hölgy. On azt irja levelében, 

hogy ezt az üzenetet igy cimezzik: „vá- 

radi mérgeszsák", de mi egy hölgyet még 

akkor se fogunk megsérteni, ha saját ma- 

ga akarja heccből. Sokkal komolyabbak 

a mi elgondolásaink és sokkal alaposabk 

tanulmány előzi meg minden egyes vá- 

laszunkat, minthogy még csak viccből 

is elvicceljük a dolgot. Nyugodtan mer- 

jük állitani, hogy a mai hölgy életében, 

semmi sem játszik olyan nagy és dönté 

fontosságot, mint éppen a testápolás. Az 

ön speciális baja, 
rotválja a lábait a csunya szőrszálak el- 

hogy ed- 

paratumon mulik, amit minden nő maga 

is alkalmazhat. Ha megirja a pontos ci- 

met, kivételesen közölni fogjuk a beszer- 

zési forrást. Nyilvánosan azonban ezt nem 

tesszük, mert nem a mi hivatásunk va- 

lemilyen cégnek itt reklámot csinálni. 

Ilyesmit az illető cég a lap kiadóhivata- 

lával kell, hogy elintézzen és akkor hir- 

dethet az ujságban. 

Gazdálkodónő, Nagyborosnyó. Ha leá- 

nyát kozmetikára akarja tanittatni, ak- 

kor tessék egyenesen a következő cimhez 

fordulni: Wiener Kosmetikschule, Wien, 
I, Kárntneretrasse 21. Magyar levelezés 

és magyar oktatás. 

Esperesné, Háromszékmegye. Az igaz, 

hogy a kerti munka nagyon nemesit és 

igen egészséges. Hogy azonban a kezet 

eldurvitja, ezt nem irjuk alá. Ugyanis 

ha közvetlen minden munkálkodás után 

- és ez vonatkozik mindennemü testi 

munkára, vonatkozik az összes gazdasz- 

szonyokra - tessék a kezet ápolni. Ea 

az ápolás elsősorban a kéz tökéletes meg- 

Miután frissen nem sokáig állanának el 
tisztitását kivánja meg, ami gyorsan és 

alaposan elvégezhető akármilyen korpá- 

val. Ezután tessék a kezeket bekrémez- 

ni, vagy beolajozni. Ezután jön a kéz és 

az ujjak maszirozása. Ezt minden bi 
De zonnyal szakember jobban csinálja. 

minden kis székely faluba nem teleped- 

hetik le egy kozmetikus, mikor még a 

városokban is alig akad egy valamirevaló 

kozmetikai intézet. Igy tessék szépen az 

ujjacskáit legalább öt percig huzogatni. 

mintha minden egyes ujját és kezét meg 

akarná hosszabbitani. Ha azonban már 

nagyon eldurvultak a kezei és a kezének 
a szinét is igen nem-finomnak találja, ak- 

kor tessék lefekvés előtt alaposan bedör- 

zsölni az egész kezet és az ujjakat s bő 

glacékesztyüt éjjelre ráhuzni. Ezt a müs 

veletet azonban csak legfeljebb minden 

második este szabad csinálnia, mert nem 

tesz valami jót, ha sokára és gyakran tel- 

jesen elzárjuk a levegőtől a bőrünket- 

le- Reggelenként nem árt. ha kamllatea gő- 

hogy már tiz éve bo- 
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ze felé 
cig és azután nem vizzel, hanem a ka- milla-tea levével mossa meg őket. Ez a kamillatea-gőzölés mindenféle arcnak igen jót tesz. 
Titkárnő, Gyulafehérvár. Övnek azt tanácsolja a barátnóje, hogy 

gó melleit operáltassa meg. Mi őszinték va Csak akkor vagyunk operációk 
mellett, ha már a természetes eszközök- kel dolgozó kozmetika teljesen csődöt mond. Leveléből nem látjuk egészen rész- letesen, hogy csak átmeneti állapot-e, vagy krónikus jelenség ez Önnél. Legven szives egy jó fényképet küldeni nekünk a felső-testéről s egyben közölje velünk, velte már gyermeke, milven betegsége- ken ment keresztül, rendes-e az emészté- se, mivel táplálkozik főleg és bogy mi- lyen testmozgásokat végez? Volt-e vala- mi nagy bánata az utóhin időben: És igen fontos tudni, hogy szenvedett-e már az édesanyja is hasonló szépséghibában? - Mindezt igen fontos tudnunk. Ezek bir- tokában megbeszéljük a dolgot a Wiener Kosmetikschule egyik tanárával, aki Bécs egyik legjobb kozmetikai eperatőrje. 
Hadiemlék. Tetopálásokat aránylag elég könnyen el lehet távolitani Termá- szetesen sajátmaga ezt nem végezheti. - 

Éppen ezért nem is adunk erre való uta- 
sitást. Nem akarjuk, hogy esetleg vérmér- gezést okozzon magának. Megfelelő szak- orvost csak levélben ajánlhatunk, ha a pontos cimet közli, Az orvosi etika ugyan 

. - ... .. 

tartja, a kezeit legalább tiz per- 

erősen leló- 

.
 

is mindennemü közvetett vagy közvetlen 
nyilvános orvosi reklámot elitél és üldöz. 
Fekete Lajosné, Páris. Emailmaszkot 

lelkiismeretes kozmetikus többé nem csi- 
nál. Ez a bőrt teljesen tönkreteszi. Mi 
láttunk nemrég, az aggznők házában egy 
volt hires szinésznőt, aki még hetvenéves 
korában is szerepelni akart. Szegény, 
mert akkor még nagyon sok pénze volt, 
megkisénlette az arc megfiatalitását min- 
denféle nem természetes utakon és min- 
dent megpróbált, aminek a hirdetéseit oi- 
vasta. Igy sikerült két év alatt annyira 
tönkretennie magát, hogy többé emberek 
közé nem mehetett. Erre a meglevő va- 
gyonát átadta egy ilyen aggkori háznak 
haláláig tartó ellátás fejében. Az egymás- 
után következő és rosszul sikerült müté- 
tek következtében, meg az utánajövő bir- 
hedt párisi emailmaszkok alkalmazása 
után egészen pergamentszeri bőrt kapcit, 
amely elveszitette teljeeen mindennemü 
mimikáló-képességét és mostan, ha nevet, 
ugy néz ki, mintha sirni akarna és ha 
sir, mintha nevetne. Rettenetes. Ezzel 
szemben két év alatt gondos állandó szak- 
szerü kezeléssel még a legöregebb arcnál 
is feltünően szép eikereket lehet elérni. 
Természetesen, ha egyidejüleg megfelelő 
diétát is betart és amellett a test gim- 
nasztikáját sem hanyagolja el. Szép, har- 
mónikus testformákat legjobban a „Sa- vage'-masszázzsal érhet el. Ez nem kézi 

] maszirozásból áll, hanem egy Ameriká- 
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„yizszintes: 1. Világhirü magyar utazó, 
Tibet első európai fölkutatója, kinek ti- 
beti n elvtana és szótára lehetővé tette 
a későbbi tibetkutatók munkáját (1784- 
1842). 13. Csapadék. 14. Kettős mással- 
angzó. 15. Kukorica - természetrajzi 

neve (.. . Mays). 16. Gyakran fölcserélt 
etük 

e. 470.) Afrika nyugati partját körülha- 
józta s egészen Sierra Leoneig pun gyer- 
matokat létesitett. Utjának jelentését a 
artágói Baal-templomban függesztette 
i. 19. A hajózás első ismert kifejlesztői, 

kiváló tehetségü nép, mely a Földközi- 
tenger egész mellékét végighajózta, sőt 
rendszeres hajóforgalmat folytatott a Gibraltári-szoroson tul is. (Kr. e. 2000- 800.) 22. Rangjelző. 23. Holt képző. 
Vissza: zamatot. 25. Normann főnök, akit 
a faröer-szigetekről 1 jutott s igy fölfedezte ezt a szigetet a ké- 
sőbbi kivándorlók számára. 28. Normann 
főnök, a „vörös', aki a 876-ban Gun- 
biorntól fölfedezett Grönlandban 986-ban 
megtelepedett. Leif nevü fia már az ak- 
kor Vinland nevü Canada partjára is el- 
jutott. Ezidőben egyes islandiak már Ivitramannlandig (Karolina) hatoltak előre. A grönlandi telep a 14. században 
pusztult el. 31. Azonos betük. 33. Tojás - németül. 34. Kellő számu. 535. Hatal- 
mas ázsiai vidék, hol az első európai hó- 

. 17. Kartágói tengernagy, ki (Kr. 

860-ban Islandba 

ditó Nagy Sándor volt. 
lebb 1800 évvel 

ka, ki az 

tól (1487.) körülhajózott 

Kzonos betük. 42. 

Utána legköze- 
utóbb a portugálok jöt- 

agy Sándor hajóhadparancsno- 
Induson lehajózva, az Indiai 

óceánhoz ért és kikutatta az indiai part 
egyrészét. 59. Portugál hajós, aki a Biaz- 

Jóreménység fo- 
kán tulhaladva, 1492-ben kikötött Cali- 
cutban, fölfedezve India tengeri utját. 41. 

Magatok. 43. Velencet 
utazó (1256-13253.), ki atyjával és nagy- 
bátyjával Kublai kánnál járt és általa 
méltóságra emeltetve, bejárta Kinát, Ko- 
kinkinát, Szumátrát, Ceylont és csak 24 
év után tért vissza. Utját genovai fogsá- 
gában mondta tollba 1298-ban. 45. Kivá- 
ló tengerész, aki törhetetlen eréllyel har- 
colta ki, hogy a spanyol uralkodóktól 
ajókat kapjon az indiai nyugati ut föl- 

fedezésére. 1402 október 12-én kikötött 
Guanahani (általa elnevezve San Salva- 
or, ma Watling) szigetén s ezzel fölfe- 

dezte Amerikát. Utóbb az Orinoco-tor- 
kolatnál Amerika kontinensén is kikö- 
tött. Élete végéig azt hitte, hogy a Földet 
részben körülhajózva, Indiába jutott (ez 
először 1519-1521. Magalhaesnek sike- 
rült). 50. Nemes conguistador, ki Közép- 
Amerikán áthatolva, először látta meg a 
sendes óceánt. Kivégezték 1517-ben. 51. 

Nagy magyar ázsiakutató, ki érdemniért 
az angol sir cimet kapta. 52. Le Testu 

tek. 36. N 

ban ezelőtt öt évvel felfedezett gép végzi. 

66. Kiváló 
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Més a leghatásosabb propaganda sem i 
győzheti meg 

der minőségéről. 
Cnöket valamely pu- 

Más utat választottunk es a nagyszerü eredmény igazolt bennön- 

. 

... 
" 

ket. Ne szavak és ne képek tegyék gyárt- 
mányainkat közkedvelité, hanem cikkeink maguk. Most is hasonlóképen járunk el. 
Felajánlunk vevőinknek 
egy darabot NAIADA'. 
uj szappanunkból és egy 
dobozot ,NAIADA" 
csódás puderünkből, A 
összesen 20 lejért. 

í 

Csak egyszer lesz alkalmuk vevőinknek mindkét tá össze 20 lejért. Jővőben mindkét cikk 
A „NAIADA" ui puder biztositja az ar 
oly kedves, mig a „NAIADA" szappan 

19 fogia vevőinket meghóditani. Csak eg 
kinálkozik e rendkivüli alkalom, 
vezetjük kölönleges csomagolásu 
nyainkat és meg vagyunk róla 

(16. sz.) és Godinho (1601.) nyomán 1606- 
ban fölfedezte az Ausztráliától északra 
fekvő, róla nevezett tengerszorost. 55. 
Zudit. 57. Boa része. 59. 17. sz.-i utazó, 
ki Ibn Batuta (1352.), Leo Africanus (15. 
sz.), Cono és Behaim (1486.) és más al- 
rikakutatók példáját követve, jélentős 
fölfedezéseket tett boval együtt a 
Kék-Nilus forrásvidékén. 60. Kötőszó. 62. 
A tudományos földrajzi fölfedező utazás 
első nagy alakja, Oceánia nagyrészének 

fölfedezője, az első jelentős antarküsz- 
utazó (elesett 1779. az általa fölfedezett 
Hawai-szigeteken). 64. Amerikai utazó, 
ki 1909-ben fölfedezte az Északi Sarkot. 

; portugál herceg, jelzője „Ten- 
gerész", Afrika egyik legjelentősebb föl- 
kutatója (15. sz.). Áz ő rajai fedezték föl 
Madeirát, az Azori- és Zöldfoki szigete- 
ket és Szenegambiát. 
És - latinul. 71. Olasz folyó. 72. Kiváló 
norvég sarkutazó, 1911 december 14-én fölfedezte a Déli Sarkot, 1929-ben átre- 
ülte az Északi Sarkot és 1928 nyarán 

Pe itársi önzetlenségének áldozata lett. 
77. Angol sarkutazó, a VII. Edvárd-fen- 
sik fölfedezője. 1912 januárjában a Déli Sarkon járt és visszatértében elpusztult. 79. Azonos betük. 80. Magyar utazó, ki 1602-ben Perzsiában tett utazást. 81. Án- 
gol afrikautazó (18. sz.), Abesszinia te- 
hetséges fölkutatója. 83. El. 85. Taszit 
mássalhangzói. 86. Kutya. 88. F ém, me- lyet a föniciaiak Britanniából szállitot- tak. 90. Kikötőgát. 92. Kiváló angol af- rikautazó, ki megialálta fivingstonet 
(1871), a Kongó-probléma megoldója 
(1776-77), Kongó gyarmatositója (1879 -82), fölledező uton kutató (1852-84), Emin pasa fölszabaditója (18989.). 93. Sé' necanál a világ végeként emlitett sziget. (Ultima. . .) 

Függőleges. t. Lóbaj. 2. Uk. 3. Bank- megrohanás. 4. Hanzzó. 5. Kötőszó. 6. tögzitőeszköz. 7. Vissza. uj - idegen összetételekben. 8. Modern. 9. A dohá- nyos. 10. Tár. 11. Portugál utazó, ki 1497- ben elsőnek hajózta körül a Jóremény- ség fokát (1 1500-ban hajótörésnél). í2. Korhol. 18. Zenit ellenpontja. 19. 20. Puhány. 21. Hixtelen kilátszik. 25. Dél - kinaiul (.. .king). 26. Istennő — latinul. 27. Harag. 28. Igekötő. 29. Ó. 30. iánya. 32. Realitás. j 

69. Állatlakás. 70. 

akar. 

4. Az özb németül. 

* 

156. Tartó 

" 

rgy megvásárlására mind- 
forgalmi ára kölön-kölön 20 Lei lesz. 
cbőr frisseségét, mely minden embernek 
kellemes illatával és bőséges habjával 
yszer 

mellyel be- 
vj gyártmá- 
gyözödve, 

hogykiváló minőségük elragadtatja vevőinket. 

37. Vissza: tóga franciául. 38. Visza tej- termék. 40. Francia, belga, holland folyó. 43. Ólom vegyjele. 44. Azonos betük. 45. Diadalokról ires jugoszláv város. 246. Teljesit. 47. U. I. 48. Abc része. 49. Visz- sza: ipa. 50. Sebezhetetlenségben van. 53. Ritka - angolul, franciául. 54. Ki- rály idegen nyelven. (Vagy: F... tag). 
. 58. Ipa. 60. Hélium vegyjele. 61. Anatómus - németül. 63. Hatalmas ázsiai ország, számos fölfedező ut célja. 63. Vissza: beléje. 66. Vissza. Ochock eleje. 67. Azonos betük. 68. Vissza: tar- tózkodni. 70. Macedóniában van. 73. Sakkdiadal. 74. Vissza. ügyletkötés. 75. Vissza: figyeld. 76. Sorszám - idegen rö. viditése. 77. Scilicet röviditése. 78. Mult 

idő ragja. 82. Hosszadalmas. 84. Huz. 87. Igekötő és rag. 80. Hamis. 91. Előidéző. 94. Hidrogén vegyjele. 95. Kérdőszócska. 
Megfejtésül beküldendők. 1, 45, 64, 
, . 

x 

A B. L 1934 julius 15-én megjelent 
számában közölt keresztrejtvény megfej- 
tése a következő: 

Vizszintes sorok: 1. A rikai brit birtok. 
17. Kilimandzsáró, 21. Ares. 31. Stanley, 
39. Neonfény, 41. Szent Ilona, 47. Kicsap- 
ni, 32. Talon, 54. Antikok, 56. Okozatos, 
61. Nilus, 83. Egyiptom. 67. Laguna, 60. 
Kairó, 753. Szágo, 77. Fölvon, 80. Szudás 
84. Fokföld, 86. Algir, 91. Ruhák, 
Helyes megfejtést küldtek be. Schlett 

Piroska, Neümann Miklós, Kőszegi Piros- 
ka, Ajtai Arpád, Lenárd F erenc, Kuli- 
govsky Béla, Gidály Bandi, Szabó Margit, 
Resch Viktor, ifj. Göllner Béláné, Büch- 
senspanner Emil, Tób Zsigmond, Ajvász 
Andor, Makkai Kálmán, Járay Mártonné, Kiss József, Pálmai Béla, Benedek Ju- dith, Szabó László, Fodor Pál, Szigethy Péter, Zsigmond Imre, Varga Endre, Ra- tiu Leontina, Horvtáh Ica, Márton Ferenc, Pünkösty Erzsébet, Princz István, Had- nagy Jolán, Köhne Imre, Pál András, Li- mó László, Zudor Jolán, 
E heti nyereménykönyveinket sorsolás utján a következők nyerték: 
1. Kőszegi Piroska, 2. Resch Viktor, 3. Szigethy Péter. 
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Fantasztkus 

ejltőerm 
hőse volt Jevdokimo 

8100 méterről ugrol 
- umuj világrekord ! 

Leningrád, julius 28. 

Jeodokimoff pilóta a napokban 8100 

méter magasságból ejtőernyővel leugrot
t 

és ezzel uj világrekordot állitott fel. Ug- 

tásának érdekes részleteiről számol be.
 A 

pilóta már március óta készült vakmeró
 

kisérletére. A repülés és a leugrás alatt 

oxigénbelélegzőgépet vilt magával. Ami- 

kor a kétüléses repülőgép 8100 méter 

magasságra emelkedett - mondotta 
az 

ujságiróknak Jevdokimoff - nagy kö
rt 

irtunk le a repülőtér felett. Ekkor az idő
 

hirtelen megváltozott és felhők tették l
e- 

hetetlenné a tájékozódást. Kiugrottam
 a 

gépből s csakhamar 

légi örvény ragadott magábvpal, ugyhogy
 

fejjel lefelé zuhantam mintegy 3000 

métert. 
A zuhanás első 400 méterén át nagy se

- 
zonzma 

Agello olasz repülőfőhadnagy, a
ki vi- 

cirepülőgépén 723 kilóméter
es - világ- 

rekordot jelentő - sebessége
t ért el a 

Garda tó felett. 

Kaposoár, julius 28. 

Nagy sikerrel próbálták ki Dombopár 

és Gyékényes közt a MAV sinzeppelinjét. 

A próbaut alkalmával a sinzeppelinen 
a 

Vi 

kocsit készitő Ganz-gyár szakértői ül- 

tek. A sinzeppelin nyilt pályá
n 160 kilo- 

nagy sikerrel szerepelt az amerikai pversenyeken. 

bességgel forgatott a légörvény maga
 kö- 

rül. Mintegy 5500 méter magasságba
n le- 

hettem, amikor áthatoltam az első f
elhő- 

rétegen. 4000 méternél ismét felhőkb
e ke- 

rültem és 500 métert zuhantam felh
őktői 

körülvéve. Ekkor 

letéptem magamról a pédőálarcomat és
 

a szemüveget, hogy jobban lássak. 

Jevdokimoff csak mintegy 700 méter- 

nyire a föld felszinétől bukkant ki ismét
 

a felhők közül. Mint elmondotta, rendki-
 

vüli megerőltetésébe került, hogy előre 

kigondolt terve szerint csak a leugrás 

vő kaland 
1f orosz pilóta, aki 
tle és teljesitménye 

utáni 142. másodpercben nyissa ki az ej- 

tőernyót. A földtől mintegy 

200 méterre meghuzta az ejtőernyő zsi
- 

nórját, amire az ernyő azonnal kinyilt. 

Jevdokimoffnak nagy szerencséje volt 

és simán leszállott egy mezőn. Az ugrá
s 

utan kijelentette, hogy teljesen jól és 

frissen érzi magát, csak aludni szeretne. 

Az orosz pilótának hallatlan lélekje- 

lenléte volt! 7900 métert zuhant anélkü
l, 

hogy az ernyőt kinyitotta volna! Az ej-
 

tőernyő kis hibája és menthetetlenül vége. 

Afasiszta Olasz- 
ország ulmérlege 
most készült el. Az olasz központi mér- 

nöki hivatal kimutatása szerint Mussolini 

Olaszországa 12 éves fennállása alatt 8632 

km utat dolgoztak át és javitottak meg. 

1120 km. katonai utat adtak át a polgáni 

forgalomnak, 325 km. országutat, 

km, megyei utat, 3844 községi utat és 436 

km. autóutat épitettek ujonnan. 

sebességet ért el az uj magyar sinzennelin 
méteres sebességet ért el és átlagos se- 

bessége 110 kilométer bvolt. Délután 5 

órakor érkezett a sinzeppelin a kaposoári
 

pályaudovarra, ahol többszáz főnyi tömeg 

párta nagy érdeklődéssel a nagyszerü, ér- 

dekes külsejü jármü 
z ű r 
A at a a a, 

pet. 

Oldalmotoros motorcsónakjával 

mosi a budapesti Dunapersenuen is győzött. 

1143 

l 

Tíz utas 
szőörnyü tüzhalála a ki- 

gyulladt autóbuszban 
Nerovork, julius 28. 

Egy autóbusz, amely 40 kirándulót vitt 

a Sing-Sing fegyház sportversenyére, ha- 

zafelé-utjában teljes sebességgel neki- 

ment egy faraktárnak. A motor fölrob- 

bant és lángok boritották el a kocsit, a 

melyből már nem tudtak menekülni az 

utasok. Tiz utas a lángokban lelte halá- 

lát, husz sulyos sebesültet kórházba szál- 

litottak, mig tizen könnyebb sérüléseket 

szenvedtek. A lángoló autótól tüzet fogott 

a faraktár is és teljesen megsemmisült. 

Társalgás 
az utcasarkon tilos! 
- Porlugáliában... 
ahol most készül az uj törvényjavaeslat 
a járókelőknek szigoru szabályokat irva 

elő. Igy azokat, akik az utcasarkon cso- 

portosulva beszélgetnek vagy társalogva 

haladnak át az uttesten - a helyszinen 

megbüntetik. 
coaszeom 

A gyakorlott motorkerékpár-pversenyzők a kany 

sebességgel, remek bedüléssel siklanak át. 

Uj repülőgépmode 
kipróbálni a gbelli rep 

Prága, julius 28. 

A gbelli repülőtéren uj repülőmodellt 
akartak kipróbálni és pedig az Aero cég 

által szerkesztett 
egészen fémből készült egyfedelü gé- 

pet. 

a 2000 hkiloméferes 

német autóversenynek 
Lipcse, julius 28. 

A kétezer kilométeres autóversenyen 

két sulyos baleset történt. Werner 
Schmöcker berlini versenyző Lipcse te- 

rületén egy kanyarodóban fölborult ko- 

csijával és olyan sulyos sérüléseket szen- 

vedett, hogy a kórházban meghalt. Ha- 

berstadt közelében Brandstadter lipcsei 
versenyző járt szerencsétlenül és az ot- 

tani sórházban belehalt sérüléseibe. 
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AUTO-AUSTRiA 
CICLOP.-GARAZS 

Bukarest, Bulevardul Tache Jonescu 6/8. 

AJÁNLJA VILÁGHIRÚ 

TYPE 100: 
Az országut kis Pullmann-kocsuia, 
Garantált benzinfogyasztása 9 liter 
100 kilóméterenként. 

TYPE 430 
Tökéletes, elegáns és elragadóan 
szép A legigénuteljesebb urvezetők 
kocsija. 

Erdeklődök 
cimére prospekimsokat 

* 

küldünk. 

arodóban is alig csökkentett nagy 

A motorversenyek talán legizgalmasabb 

jelenetei játszódnak le a - kanyarban. 

..............
.. 

dellt akartak 
ülőtéren, 
de lez u6ani 

A gép, röviddel a start után, eddig még 

ismeretlen okból lezuhant és a vasuti vo- 

nal közelében álló fára esett. A repülő- 

gép teljesen összetörött, a pilóta pedig 

láb- és bordatörést szenvedett, ugy, hogy 

kórházba kellett szállitani. 

z....
.. mz 

Eddig két halottja van Iráshiba 
Az unokaöccs autóturára megy. Né- 

hány nap muloa táviratot kap a nagy- 

bácsi: 

„Küldj azonnal tizezer lejt a megadott 

cimre'. : 

A nagybácsi elküld ezer lejt és azt ir- 

ja mellé: 

„Kednes öcsém! Állandóan visszatérő 
sulyos iráshibádra kell figyelmeztesselek. 
Az ezres számot mindig csak három zéj 
róval irják!".. 



VASÁRNAP, JULIUS 20. 

BUKAREST. 18: Hirek, hglem. 13.45: Dal- 
hgv. 14.40: Hglem. 18: Román zene. 19.03: 
Tánczene. 20.30: Irodalmi előadás. 21: Heti- 
szemle. 21.15: Dalhgv. 21.40: Rádiózenekar. 
22.20: Sporthirek. 22.30: Szórakoztató hgv. 23: 
Rádióujság. 23.30: Zeneközvetités. 
BUDAPEST. 10.15: Hirek. 11: Istentisztelet. 

12.15: Görög kat. istentisztelet. 13.30. Cigány- 
zene, 15: Hglem. 16: Mezőgazdák órája. 16.45: 
Jazz, két zongorán. 18: Katonazene. 19: Utle- 
irás. 19.30: Szalonzene. 20.30: Zágon István vi- 
dám csevegése. 21: Szedő Miklós halhgv. 22.830: 

. 

Gordonkahgv. 283: Jazz. 
BÉCS. 11.15: Reggeli hgv. 12.20: Szimf. hgv. 

13.30: Szórakoztató hgv. 18: Délutáni hgy. 
1.05: Strausstól Lehárig. 23.20: Esti hgv. 0.30 
-2: Tánczene. 

HETFő, JULIUS 30. 

BUKAREST. 13: Hglem, 13.45. Hirek, hg- 
em. 14.40: Hglem. 19.05: Szórakoztató hgv. 
0: Előadás, rádiózenekar. 21: Előadás. 214.15. 
Kamarazene. 21.45: Antológia. 22: Dalhgv. 
12.30: Hegedühgv. 23: Rádióujság. 23.30: Zene- 
közvetités. : 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 11: 

dglem. 13: Déli harangszó. 13: Zongora-, ének- 
bgv. 14.30: Szalonzene. 16.30: Diákok félórája. 
7: Csevegés. 17.45: Hirek. 18: Budapest fővá- 
ros zenekarának hgv. 19.15: Előadás. 19.45. 
Cigányzene, előadó-est. 22: Hglem. 23.10: Vo- 
vóshármas. 0.15: Budapest augusztusban. Né- 
met előadás. 0.25: Dzsezz, 

BECS. 12.80: Svájci parasztzene. 13: Déli hgv. 
14.10: A déli hgv. folyt. 18.05: Délutáni hgv. 
glem. Bécsi zene, 19.15: Wagner: „Tristan és 
tzolda" c. operája. 0.20-2: Tánczene. 

l 

KKKEDD, JULIUS 31. 

BUKAREST. 18: Hglem. 13.45: Hirek, hglem. 
14.40: Hglem. 19.05: Könnyü zene. 20.80: Elő: 
dás, hglem. 21.15: Szimf. hgv. 22: Antológia. 
42.15: A szimf. hgv. folyt. 23: Rádióujság. 23.80: 
Könnyü zene hglem. : 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 11: 
Eglem. 13: Déli harangszó. 18.05: Könnyü ze- 
ve. 14.30: Cigányzene. 17: Uti elbeszélések fia- 
taloknak. 17.45: Hirek. 18: Hglem. 19.10: Pe- 
tőfi-versek. 19.30: Zenekari hgv. 20.30: Kis 
vádiószinház. 21.20: Liszt Ferenc emlékünnep. 
42.50: Hirek. 23.10: Cigányzene. 0.10. Liszt Fe- 
tenc-müvek zongorán. 
BEÉCS. 12.30: Alpesi dalok. 13: Déli hgv. 
14.10: A déli hgv. folyt. 17.15: Gyermekek ze- 
néje hglem. 18.55: Dalok. 20.35: Szórakoztató 
hgv. 21.15: A bécsi szimf. hgv. 23.40: Esti hgv. 
0.50: Tánczene. 

Szerda, augusztus 1. 

BUKAREST. 13: Hanglem. 13.45.: Hi- 
ek. 14.40: Hanglem. 19.05: Román zene. 
0: Előadás, rádiózenekar. 21.15: Hegedü 
angv."22: Dalhangy. 22.30: Mondák, da- 

áriák. 23: Rádióujság. 23.30: Zene- 
özv. zv. 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 

1. Hanglem. 13: Déli harangszó. 13.03: 
alalajka-hangv. 16.30: A diákok fél- 
rája. 17: Tésztareceptek. 18: Dalok gi- 

Iz 

árkisérettel. 18.33: Elbeszélés. 19.10: 
iola damour. Hangv. 19.30: Liber 
öndre polgármester beszél. 20.25: Opera- 
áriák. 21. Külpolitikai szemle. 21.15: Bu- 
apest székesfőváros zenekarának hgv. 

2345. Dzsezz. 0.20: Cigányzene. 
BÉCS. 13: Déli hangv. 15.10-16.30: Is- 

ert müvészek hanglem. 17.15: Táncze- 
e. 19. Hangv.-óra. 20.45: Szórakoztató 
ene. 23.50-2: Éjszakai zene. 
... 

Csütörtök, augusztus 2. 
BUKAREST. 13: Hanglem. 13.45: Hi- 
rek, hanglem. 14. 40: Hanglem. 19.05. 
N mzeti zene. 20.15: Előadás. 20.45: Puc- 
ni „Tosca" c. operája. 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 

11: Hanglem. 13: Déli harangszó. 13.05. 
Magyar dalok és tárogató szóló. 14.30: A 

tások hangy. 17: Orvosi előadás. 17.45 
tiirek. 18: Zongorahangv. 18.40: Cseve- 
gés. 19.15: Tánczene. 20: Csevegés. 20.35. 
Z Opera zenekarának hangv. 21.10: Ci- 

gányzene. 23. Hirek. 23.20: Hanglem. 
4: Vonóshármas. : 
BEÉCS. 13: Déli szimf. hangv. 15.10- 
16.50. Ismert müvészek hanglem. 17.40: 
as szinház. 18.5350: Délutáni hangv. 24: Zenekari hangy. 1-2: Éjszakai hangv. 

. 

.
 

ge: (Brasov, 

; ei 

/ 

/ 

Péntek, augusztus 3. 

BUKAREST. 13: Hanglem. 13.45: Hi- 
rek. Hanglem. 14.40: Hanglem. 19: Köny- 
nyü zene. 20: Előadás. 21: Előadás, ka- 
marazene. 22: Dalhangv. 20.30: Saxofon. 
23.Rádióujság. 25.30: Zeneközv. 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 

11: hanglem. 13: Déli harangszó. 13.05: 
Szalonzene. 14.30: Dalhármas. 16.30: 
Diákok félórája. 17: Hanglem. 17.45. Hi- 
rek. 18: Csevegés. 18.35: Dalhangv. 19.10.: 
Asszonyok órája. 20: Cigányzene. 21- 
Három paraszt egyfelvonásos. 22.40: Hi- 
rek. 235: Az Opera zenekarának hangv. 
24. Dzsezz. 
BÉCS. 12.30: Déli zene. Paraszttáncok. 

14.10-15: Szórakoztató hangv. 17.50: Dél 
utáni hangv. hangosfilmekből. 21.30: Há- 
romfelvonásos. 23.05: Esti hangv. 23.50. 
Az esti hangv. folyt. 0.30-2: Tánczene. 

Szombat, augusztus 4. E 

BUKAREST. 13: Hanglem. 13.45: Hi- 
rek, hanglem. 14.40: Hanglem. 19.05.: Vi- 
dám zene. 19.30: Wagner: „Tristan és 
Izolda" cimü 
bourgból, majd zeneközv. 

operájának közv. Strass- 

BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 
11: Hanglem. 13: Déli harangszó. 13.05: 
Rádióhangv. 14.30: Szalonzenekar. 15.40: 
Hirek. 17: Fiatalok órája. 17.45: Hirek. 
18: Csevegés. 18.30: Munkai kórus! 19.10: 
Vidám csevegés. 19.40: Állásnélküli ze- 
nészek hangv. 20.40: Előadás-est. 21.30: 
Hanglem. 22.15: Hirek. 22.40. Cigányze- 
ne. 23.45: Az Opera zenekarának hangv. 
BÉCS. 13: Déli hangyv. hanglem. 14.10: 

A déli hangv. folyt. 13.10-15.30: Ismert 
müvészek hanglem. 18.15: Délutáni hgv. 
24.15: Háromfelvonásos operett. 
Bécsizene. 0.50-2: Éjszakai hangv. 

Internátus Brassóban főginm, tanulók 
szamára, A brassói róm. kat. főgimn. épü- 
letében jól berendezett, egészséges fek- 

253.50 

vésü internátus van. Jelentkezéseket el- fogad a jövő iskolai évre és felvilágosi- tással szolgál az internátus felügyelősé- 

kat. főgimnázium). 

TAJEKOZTATó 
A székelykereszturi unitárius főgimnázium a jövő iskolai évben is, mint teljes főgimnázium 

. 

fog müködni. Felvehetők magyar anyanyelvü tanulók, más anyanyelvüek miniszteri 
déllyel. Uj tanulók beirásáért felbélyegzett ké- rést augusztus 31-ig kell beadni. Ehhez a kö- vetkező okmányok csatolandók: 1. Születési anyakönyvi kivonat (extras de nastere). 2. Ke- resztlevél (lelkészi hivataltól). 3. Állampolgár- sági bizonyitvány (cert. de nationalitate). 4. Ujraoltási bizonyitvány (Buletin de revaccina- re). 5. Iskolai bizonyitvány. Ez utóbbi feleke- 
zeti iskolából jövőknél az állami tanügyi ható- 
ság által láttamozandó. Az I. osztályba iratko- 
zók részére szeptember 1-én felvételi vizsga 
lesz. A vizsga tárgya: román nyelv (irásbeli, 
szóbeli), számtan (irásbeli) és magyar nyelv 
(szóbeli), a IV. osztály tananyagából. Intézeti 
dijak: 1. Beiratási, fenntartási, tan- és apróbb 
dijak 3350 lej. 2. Bennlakási dij 1100 lej. 3. EÉt- 
kezési dij pénzben 4100 leji Terményben 150 
kg. buza, 50 kg. kukorica, 5 kg. zsir. Az összes 
dijak egész évre értendők. Termények piaci 
folyóárban is megválthatók. Iskolai dijak 3 
részletben, étkezési dijak kéthavonként beoszt- 
va is fizethetők. Válaszbélyeg vagy levelező- 
lap beküldése ellenében készséggel küldünk to- 
vábbi felvilágositást. Az igazgatóság. 

- Megjelent az Erdélyi Fiatalok nyári szá- 
ma. A romániai uj magyar nemzedék folyóira- 
tának most megjelent 40 oldalas nyári száma 
további lépés a lap által programba vett er- 
délyi magyar kérdések feldolgozása terén. 
László Dezső vezércikke a reálisan látó nagy 
magyarok családfáját mutatja meg Zrinyitől 

«Szabó Dezsőig. Vita Sándor, az erdélvi magyar 

Liceul rom. cat. - Róm. 

Erdő János a Székely 
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ndtalanul vel 3l dni umunnn 
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u mumumuu sem em aés 

y uuumumul végle e nelyi dőjárása 

muuumulit lk .áró az ullető fel telefon 

511 talán er 1 Könnyü nden kivd 
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4 szolgálat 

lágostt 

fogyasztási, dr. Oberding József pedig a hitel- . 

szövetkezeti mozgalomról irnak gazdag adato- Véres cigánytragédia 

kat tartalmazó ismertetéseket. Dr. Jancsó Ele- Nagysz alontán 

mér A társadalmi kérdések az irodalomban, uli 

Sisiphus: Egy erdélyi város (Marosvásárhely) Nagysza onta, ju ius 28. 
c cikkei mellett kiemelkedők Balázs Ferenc: Csütörtökön a késő esti órákban Magi 
Népuralom vagy párturalom c. cikke, amely 
erről a kérdésről saját tapasztalatai után be- 
szél. Debreceni László nagy cikkben mutatja 
meg a falu-megismerés legfőbb szempontjait s 

a falu életének egységben látását. Pálffy Ká- 

roly a földmüves ifjuságról ir, cikke első át- 
fogó ismertetése ennek a hatalmas társadalmi 

rétegnek. Dr. Jancsó Béla az Ágisz Falu-mo- 
nográfiájának jelentőségét hangsulyozza ki. 

Társaság Főiskolás 

Szakosztályának uj programjáról, László Dezső 

a Pályaválasztási Tanácsadóról, df. Fogarasi 

Géza az 1932-33-as magyarországi főiskolás 

statisztikáról, Vita Zsigmond a németországi 

falukérdésről irnak. Ezenkivül több kisebb is- 

mertető és hir teszi változatossá azt a számot, 

amely közli a középiskolát most végzők szá- 

mára kiirt magyar irodalmi, történelmi, müve- 

lődéstörténeti, falu- és ifjusági pályázat részle- 
tes feltételeit. (Pályázni akarók e számot 15 

lej bélyeg ellenében kaphatják meg.) Szerkesz- 

tőség és kiadóhivatal: Cluj, Calea Marechal 

Berci nagyszalontai cigány rátámadt kü- 
lónváltan élő Bogluk Róza nevü vadhá- 
zastársára és egy éles borotvával össze- 
vagdosta annak torkát, vállát és arcát. 
Amikor az asszony szörnyü kiáltással 

a földre zuhant, Magi a véres borotvával 
elvágta a saját torkát is. Pillanatok alatt 
elvérzett. Vadházastársát kórházba szál- 
litották, de már nem lehetett rajta scegi- 
teni, egyórai rettenetes szenvedés utan 
meghalt. 
Magi azért követte el véres tettét, mert 

a vadházastársa néhány héttel ezelőtt el- 
hagyta őt és nem akart visszatérni hozzá. 

.. ea 

Követelfen 
kimondottan 
eredett 

0liA.t, 
mely évtize- 
dek óta elis- 

mertés vezető 
minőség ! 
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SPORT 
A brassói sport nagy napjai: 

... 

n király véginézi az országos atlétikai bajnokság 
vasárnan délutáni számait és sajátkezüleg 

osztja ki a dijakat 
Brassó, julius 28. 

Brassóba pénteken megérkeztek az első at- 

léta vendégek. 
A nevezésekből és az előjelekből itélve olyan 

hépes mezőny indul minden számban 
az orszá- 

gos bajnokságon, amilyenre eddig alig volt 

példa. 

Nem kétséges, hogy több országos
 rekordot 

megjavitanak. 

A bajnokságok az eredeti program szerint 

kajlanak le. Tehát: 

Szombaton délután 3 órakor: 400 gát elődön- 

tő, sulydobás, 100 elődöntő, 5000, magasugrás.
 

400 elődöntő, 100 elődöntő, 800, kalapács- 

Vetés, 200 elődöntő, áx400 elődöntő, 4x100 elő- 

döntő. 
: 

Vasárnap délelőtt fél 10 órakor: 200 közép- 

döntő, távol, 400 gát döntő, 110 gát elődöntő, 

diszkoszvetés, 100 középdöntő, 400 középdön- 

tő, 10.000 méter, rugugrás, 200 középdöntő. 

Vasárnap délután fél 4 órakor: 110 gát dön- 

tő, gerelyvetés, 400 döntő, 100 döntő, 1500, 

hármasugrás, áx400 döntő, 200 dontő, 4x100 

döntő, marathon. 

A hivatalos programban annyi változás állott 

be, hogy a király kivánságára 

nem délelőtt, hanem délután lesz a stadion 

telavatási ünnepség, hogy az uralkodó vé- 

gignézhesse a küzdelmeket is. 

A király személyesen osztja ki a dijakat. 

SZEDÜLETES" VILÁGREKORDOK ; 

STOCKHOLMBAN 
Stockholm, julius 28. 

A Hellas versenyeinek harmadik napján 
1s 

ragyogó eredményeket értek el az amerik
ai at- 

éták, köztük két fantasztikusan jó világrekor- 

dot. 
400 gát: 1. Hardin USA 50.6 mp.!! Világre- 

kord! (régi 51.8 mp.). 

110 gát: Beard USA 14.3 mp. (régi 14.4 mp.) 

1500 m.: 1. Bonthron 4 p. 55.4 mp. 2. Szabó 

magyar 3 p. 56.4 mp. Szabó betegen indult. 

l sén meglepő határozatot hozott. 

Labdaragás 
NEM VOLT DURVA 

az Olympia CFR játéka az AMTE ellen - 

ezt mondja Costel Radulescu, a mérkőzés 

bukaresti birója. Ami sérülés volt, az a 

véletlen számlájára irható. Örömmel köz- 

vetitjük Erdély futballéletéhez a birószö- 

vetség elnökének megállapitását. Az északi 

liga bajnokcsapatának tudása tényleg ele- 

gendő ahhoz, hogy durvaság nélkül is ki. 

harcolja a Nemzeti Bajnokságba jutást, a 

mely már megilleti a szatmári sportot. Két 

gól előnnyel megy a csapat Aradra, ahová 

egész Szatmár bizakodó reménykedése ki- 

séri. Most már az Olympia CFR-en a sor, 

hogy igazolja eddigi jó eredményeit. És 

azt, hogy mégiscsak - fair csapat... 

Uirajátlsszák a Román Mupa 
döntőjét : 

auguszius 5-én Temesvárt! 

: Bukarest, julius 28. 

A Román Kupa-bizottság csütörtök esti ülé- 

Elismerték a Ripensia és az Universitatea 

között létrejött megállapodást, hogy a temes- 

vári mérkőzés barátságos jellegü volt és el- 

rendelték az ujrajátszást. A Román Kupa tu- 

lajdonképpeni döntője tehát augusztus 5-én 

lesz Temesvárt, 
Ugyanakkor kimondották, hogy a jövőben 

nem ismerik el a hasonló megállapodásokat. 

1 

. 

i / 

2 

. 

- 

. * 

: 

1 . 

v a. 

N 3 

. * 

ao 

Egy szó 4 lel vastag betükből 

én szövegü hirdetés méguüszeri 
feladásánál 

Vétel-eladás a a 

Fürészgyári berendezéseket, Marl Fröhlich Fiatal cukrászsegéd, ki az 

zfzaz és Tsa. 
onyt, félstabil gőzgépeket ke- 7 ereskedés gozik, felvéteti epf cuk- 

res. „Mercur" cég, Hateg. 13555 
" kere e rász, Turda. 47 

Eladó 4 Hp. 5 légkörös loko- Brassó, Hosszu-u. 30. Há ás 

mobil üzemképes állapotban, Telefon 221. ázassdaó 

most hitelesitve, Bartos gyap- 
: : 

jufeidolgozó, Kézdivásárhely. Állandóan uusan felszerelt rak Intelligens családok gyer- 

12558 tár minden kovács. lakatos. mekei közremüködésemmel sze- 

am bádogos. ács, asztalos, épi- rencsés házasságot köthetnek. 

Keresünk egy cca 15 kilo- tész, mezőgazdasági szük- Módszerem abszolut diszkrét 

yattos 290 Voltos dinamot, sévleti cikktől, a legolcsóbb és egyéni. Komoly érdekiő- 

komplett jó karban, Fodor napi árakon. désre dijtalanul válaszolok. 

Ödön cimre, San-Georgiu de Nagy tőzőkemence- és Jurcsákné, Oradea, Reg. Fer- 

r iu. 18562 dinand 7. sz. 18338 
Eadure. jud. Odorheiu. 1856 főzőedény raktár inan z 3 

A-es számu fegyverre való 
m zosororer Levelezés 

távcső kerestetik megvételre. 

8 let. Legkisebb birdetés 10 szó. Allástkere
sőknek, vagu ugyan- 

250/0o engedmény. A hirdetési 

dők. Támpéldánut nem adunk. 
dijak előre fizeten- 

" . 

Allás! nyer 

Brassó, központi rendőrség 2. 

számu szoba. 13576 

Gheorgheniben 8 szobás 

Legolcsóbban 
Hoffher herefejtők raktáron. 

Rosenbaum Pál, Reghin. 18646 
beszerezhetők, 

bucsuzásról téves. Imádlak. 

szálloda, kávéházzal, étterem- 

mel bérbeadó. Érdeklődni Ho- 

tel Astoria. 13503 

Kézdivásárhelyen, forgalmas 

ntcában lévő több mint 40 éve 

fennálló fodrászüzlet előnyös 

áron eladó. Érdeklődök fordul- 

állást keres 

adóba kér. 

Allást keres 
ldősebb asszony 

szeptember i-re, 

„1000" jeligére leveleket a ki- 

Gyerekeskedésről hallani semu 

akarok, kétségbeejt. Ké- 

rem üzenetemet tudott cimre, 

bővebb értesitéssel 

Millioszor csókollak. 

szakácsnői 

13638 

nyugtázni. 

13603 

"Taárgu-Mures, Caile Ferate 47. 

Vegyes 
' z o : 

: 

nak dr ügyvédhez, Magános nőnek, férfinek jó eummumerezezesoez 

i gondozója lenne idősebb asz- Nagyothallás és fülzugás el- 

Eladó komplett, kádárszer- szony. Perfekt főz, minden len kérjenek prospektust Né- 

szám három személyre. Sütő, munkát vállal. Leveleket „800" meti Mórtól, Oradea, Aurel 

jeligére a kiadó továbbit. Vlaicu 53. 13002 

Könyvnap 1934. 
Gulácsi Irén: Fekete vőlegények 

s800 oldalas regény, egy. egész 

vászonkötésben 165 lej 

lókai Mór: Az aranyember. 450 
oldal, centennáriumi kiadás, 

gyönyörü szines kartonboriték- 
ban 

Szász Károly: A világirodalom 
nagy époszai, cca 1000 oldalas, 

hatalmas két kötet, diszes vá- 

szonkötésben 180 lej 

Lyka Károly: Kis könyy a miü- 
vészetről. 10 münmelléklettel, 
egész vászonkötésben 

Makkay Sándor: Táltos király. 

lej 

78 lej 1 

Ára egész vászonkötésben 144 lej 

BrassóiL 
Kaphatók a 

apok Könyvos 
Brassó. Kapu-u 56-58 az udvarban. 

Babits: Az európai irodalom tör- 

ténete. 320 oldal, 100 illusztrá- 

ció, egész vászonkötésben 96 lej 

Földes Jolán: Mária jól érett. 264 

oldal, bekötve, ára 

Molnár Ferenc: Pál-utcai fiuk. 

Rendes ára 150 lej. könyvnapi 

kiadás csak 60 lej 

Török Sándor: Az idegen város. 

Rendes ára 300 lej, könyvnapra 
kötve, csak 

Ady összes versei. Propaganda ki- 
adás 600 oldal, egész vászonkö- 

tésben csak 120 lej 

Körmendy Ferenc: A boldog em- 
beröltő. 800 oldal, egész vászon- 

kötésben 120 lej 

84 lej 

1 lej 

ztályában 

Solyómmadár: Feltevésed bu- H 

o. RICHTER.ee 

10 KG. TOBBLET 
képezi az Ön kövérségénél azt a felesleget, amely 

olykáros az egészségére. . 

Az egyetlen szer, m 
amellyel ettől a feles- 

legtől megszabadulhat a 

soványitó-tea, 
amely eltünteti a feless 

leges zsiradekotsame y- 

től visszanyeri termééé 

szetes karcsuságát és 
fürgeségét. 

1 doboz 90.- lel, 
Extrakoncentrált 100 lei 

Kapható urogériákban és 
gyógyszertárakban. 

Uascsőudvar 
a legolcsóbb bevásárlási forrás az 

összes vizvezeték és egészségügvyi 

berendezési tárgyakban. ; 

MKertész Henrik, Brassó, Szent lános-u. 2 
Telefon 5-52. 

Iró- és számológép javitó-mühely 

ifj. Todor János 
voltam főmüszerésze a Bukaresti UÜnder 
wood képviseletnek Praktizáltam Berhn- 
ben, Zürichben, Bazelben és Bécsben. 

BErassó, Kut-utca 46. - Telefon 381. 

Primária Muucipiului Brasov 

No. 17.236/1934 
serv. technic 

ARLEJTÉSI HIRDETMÉNY 

Az Alsó Cacovában eszközlendő csatornázási 

munkálatok átadása céljából 1934. évi augusz- 

tus hó 9-én délelőtt 11 órakor a polgármesteri 

hivatalban egy nyilvános árverés a köz- 

könyvviteli törvény 88-110. szakaszai alapján 

lesz megtartva. ; 

A munkálatok összértéke 250.000 lej. 

Az ideiglenes garancia az ajánlat értékének 

5 százaléka. 

A részletes feltételeket ugy, mint a tervraj- 

zot és a költségvetést Brassó törvényhatósági! 

város mérnöki hivatalában lehet betekinteni. 

Brasov, la 20. Julie 1934. 
Comisia Interimará 

Presedinte: 
Dr. F. Bogdan m. p. 

Seful Serviciului, 

Secretar General: 
R. Maxim m. p. 

Ing. Socol m. p. 

1934. julius 29. 

UJ UT A SZÉPSÉG FEET 
Dr. I. Oberth 1 

CARMEN CREME 
Nappali-krém, Lanoln-króm, 
Éjjeli-krém, Borax-szappan, 

néhány napon belül eltünteti a szeplőket. 
májlfoltokat, bőratkákat (mittesser). patta- 
násokat stb, és gyengéd, ápolt nemes kül- 
sőt ad az arcnak, 

Carmen Créme (lei 34) és 
Carmen szappan (lei 15) 

minden gvóguszertárban és drogériában 
raktárról kapható Ha beszerzésük nehéz 
ségekbe ütköznék, rendelje utánvéttel a 
főlerakatnál: 

Morona-gyógyszertár, Medias. 

A BUKARESTI OFR TELJES CSAPATTAL 
ERKEZIK BRASSÓBA 
szombaton. Chiroiu is játszik. A vasárnapi 
Nemzeti Bajnoki selejtező tehát nagy küzdei- 
met hoz. A brassói CFR-körökben ismételten 
hangoztatják, hogy „felsőbb utasitást" nem ad- 
tak és nem is fogadnának el: a legsportsze- 
rübben, teljes erejükkel küzdenek. 

SEGESVÁRT GYŐZÖTT A RIPENSIA 

a STV ellen 5:1 (5:0) arányban. Dobay (2), Bin- 
dea és a centert játszó Uridill tréner 2 gólt 
lőtt a Ripensia részéről. Az STV Graef góljá- 
val szépit. 
A TAC óvását a Romania ellen elvesztett se- 

lejtező mérkőzés ügyében a Nemzeti Bajnokság 
bizottsága visszautasitotta, mert megállapitot. 
ták, hogy Criza igazolása teljesen rendben- 

levő. 
MONTEVIDEO 

Argentina-Uruguay 2:2 (1:1). ; 

Müszaki könyvekhen, 
gyelvtanokban, szótárakban állandó nagy- 

raktár a Erassói Lapok Könyvosz- 
tályában. Kérie diltalan árjegyzékeinket. 

Használt, feltétlenül üzemképes 
10-16 Atm. cca 150 m' tüzfelületüű 

megvételre sürgösen kerestetik. 

Részletes ajánlatokat Gőzkazán" 
jeligére a kiadóhivatal továbbit [ 

lenyyel lőrincz 
BUrORGYÁR 
R. T., ARAD 

üzeme részére keres 

miüvezetlői. 
Kízárólag elsőrendü, a butorgyártás terén nagy 
tapasztalattal rendelkező egyének vétetnek 
tekintetbe Ajánlkozók felkéretnek, hogy aján- 
lataikban teljes körülírással, ezidőig betöltőtt 
állásaik, képesitésük fokozata, az eddig elért 
eredményeik körül kimeritően nyilatkozzanak. 
Az áslással, fizetésen kivül szabad lakás, fütés 

és világitás jár. 

Més a legigényesebbnek is 
boldogitó meglepetés. 

Selyemfinom, bizt os. 

pÖSTYÉN 
A VILAG 

RHEUMAFURDOJE 
A festői Vág-völguben. A 
legtökeletesebb türdőbe- 
rendezésekkel, nagusze- 
rü thermalstrandfürdővel 
Naptürdők. torna, tenisz, 

olt. vadászat, halászat 
A legiobb társaság talál- 
kozóhelye. Felvilágositá- 
sok (deviza megszerzése 
ügyében is) Meg Pn L 
Singer, fimisoara Strada 
Saguna 8 szám alatt 

F elelősszerkesztő: Kocsis Béla 
mi. 
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f Kiadó, lab- és nyomdatulajdonos: "ap- és könyokiadó R.-T. Brasoo. 


